


देयदूफ्रेंऱ् त्र्वे 

तर्सेच 

(त्यऱ्)स्पम्=चा=चा 

(त्या)त्या=चा=चौ 

व्यदृऱ्’चँ ऱ्चें 

लो…स्पाँ-त्पें हीं स्त्रपें सष्टपां र्शारेंप्ष्ट लोक 

पोथ्या'त सांपडतांत. 

मरठीं'त योजनात व जुन्या मराठी 

चा-वी-वें हीं रूपें, मात्र, शिष्ट मराठींत इमेष पोजतांत. तो प्रकार असा. 

पण चे घर : गृहे त्यदृ गृह: (एकवचन) 
घरे चीं घरे ऱ्गृह्मागे त्यानि मृहाणि (अमेकक्चन) 
सौ चौ तां : लो त्या लो (एकषचन) 

ख्रियप् च्या ख्रिया : ख्रिय: त्या: झिप: (अनेवईंक्चन) 
पुरुष चा पुरुष : पुरुष: स्य: पुरुष: (एकवचन) 

पुरुष चे पुरुष : पुरुप्रळा: त्ये पुरुषाम् (अनेकवचन) 

गांव चा गांव : पान: ह्या ग्राम: 

शहृरे’ चीं' शद्दरं’ : नगरप्णि त्यानि नगराणि 

बाग चे याग ऱ्आंक्रौंटुप्ऱ्त्ये ट्युआंफ्रीडा’ 
थवे चे थवे : स्त्रवका: त्यै स्तवका: 

गाडी ची गाडी : गंत्रि: त्या ’गंत्रि: 
नो चा जो : य: ऱ्य: य: 

तो या तो : : स्य: , सन् 

ती चौ तो : सा त्या सा 

जशां ची तशी : याटूशळो त्या तप्टूशो 

असे प्रयोग ह्या ( चा, ची, पें ) च सर्वनामाचे होतात. ह्या सर्वंनामळाच्या विमं’ 
कॉँवै प्रयोग एणेंप्रमव्र्णे:… 

सोमवार चा सौंमनार : सोमवार: स्यम् सोमवार: (प्रथमा) 
सोमवारी” च्यां सोमवारी = सळोमवग्रे त्षस्मिनू सोमक्ळारे (सप्तमी) 
सोंप्तवग्रप् ज्यां सोंप्रद्मरप्स = सळोमवप्गष त्यस्`मे सोमयारप्प (चतुर्थी) 
सोमवळारा च्या सळोमबांरा : सळोप्रवारस्य त्यस्ष सळोमद्मरल्य (षष्ठी) 

सोमवरिं चैन, वै सोमवरिं : सळोमवारेंण त्येन सोमवळारैण (तृतीया) 
प्ररीं' च्पां धरीं : गृद्दे त्यस्मिनृ दूहि (सप्तमी ) 
यायफां च्या' याषफांनींऱ् खाँळा’भेऱ् त्त्मा'भि'ऱ् साँ'भिऱ् (तृतीया) 
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पुरुर्षा च्या (चे)पुरुषा॰स : पुरुषेय्यऱ् त्थेभ्यदृ पुरुषेय्य: ( चत ^" 

महिन्या च्या महिन्यासऱ्मांसाय व्यस्वै प्रण्सळाय ( , 
ल्यों, त्यां, त्पें, हीं सर्वंनामस्ब्रू'पँ स्वतंत्र र्णोहैळाळीं जातातरु तो, ती, तें, यांच्या.- 

प्रमाणें. परंतु, या, चौ, यें, हीं रूपें स्वतंत्र मोंजिंळी' जात नाहींत, नामांच्या किंवा 

इतर तर्वंनामांच्या किंवा शब्दांच्या पुढें तीं येतात, 

ज्र्सि वै तसें 

जस्या, जशा, च्या तशास 

माशा मी, तुमचे तुम्ही, ज्याचा तळो, कोंणाचे’ कोण, हीं उदाइरणें ह्या त्यइं 
ऊर्फ च सर्वंनामाचीं नव्हतं. दानल्यांनीं' तीं आपल्या व्यप्क्व्रणांत ( पृष्ठ ६७८ 

टीप २ ) ड्रुकोर्ने तेंर्थे नमूद केली आहेत. माझ, तुमच, न्याय,… कोंणळाच हीं चान्त 
विशेषणें व नामें आहेत. त्यांर्ची प्रयमेंचीं रूपें तुज्ञळा, तुमचा, मासा, ज्याचा, 

कोणाचे, हीं आहेत. हां हि वाव र्वेयाक्ऱ्रणांना मळाहांत नाही. 

घर र्वे घर, ल्ग्ळाचा अपभ्रंश घर च्या घर. या च्या घर हा अशुद्व प्रयोग आहे… 
तोवैडाच्यावेंद्दाअळाढ्यादाप्तळे व्याकरण, पृष्ठ ६७९) हाप्नयोग अगुंद्व आँग्' 
शुटू प्रयोग असाम्_ बो वेडा चा वेडा आहे. , 

(3ग्भुद्व)ज२॥च्यातसा ,=(शुद्व)जसळाचातसा 

( अक्षुद्र् ) कॉंरळाच्या कोरा : ( शुद्वा ) की… या कोरा 
(अद्रुळाद्व)ढच्याढ =(शुटू)ढचाढ 

हें च… सर्वंनाप्र मागील शब्दांला जौडूज्ञ काढू नये, स्वतंत्र लिट्बिं- षष्ठळी विभ' 
र्काचे अर्थ तांगतांना, ह्या च.’ सर्ननळामाला षष्टांया प्रत्यय समजून द्ग्मज्यांनी’ 

(६७९)ड्ग्ग्चेसाक्रल्याद्दिअर्थंदिंलैआहेंतप् 

( २ ) 
च…- अव्यय 

त्यद् हा शब्द वैद्भांर्षेत अव्ययहिं आहे. ह्मा त्यदृ पप्मून‘, मराठीत च हैं अठयष 

आंठें अनि. 

त्यदृ : चिआं : चि : च 

बंहत्यदृइंद्र्क्रुत्संआंवऱ्ऱ्तूंचइंद्र्प्कॄत्साठाराख्रिकैंस. 

हा च अवणाणार्थक आहे. वेदांत त्यपू डि अवघग्रणाथ‘कृ न आहे. ज्ञत्ति’क्रोंत 

चि हें ला येते. 
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`नू’ च, रामा च, ’मी प,’झा स्थर्ली अक्धारणा अहि. महाराष्ट्रगें’व्याक्ररणकार 
तमुच्चपार्भक त्तिअ एष या संस्कृत अव्ययायद्दल येतो असें सांगतात. म्हणजे एष 
स्थळीं घिअ आदेश होतो, एवढें च सांगतात. चि‘ग्य् र्चां व्युत्पप्सें सांगत नाहींत. 
प्रह्यराष्ट्रळो स्मि चा उभ्गप्र पिंरँप्ल्ऽला दास्रा’र्वेनां आला नाहीं. 

चहे सर्वनाम व चहे' अव्यय स्पत’त्रफ्णें वेद्भार्षेबून प्रहारा'ष्ट्रळी, शंरिसैनौ; 
वगैरे प्रळाक्रतांटूत निराळ्या अशा प्रांतिक भषित्त्यप् द्वारा मराठींत आलॅं आहे, सध्यां 
जी महाराष्ट्रळी भाषा आपणाला उपलब्ध आहे ती संपूर्णपणे आपल्यापर्येत पेंऊन 
पोझेंचळी नाहीं असा तरी एक पक्ष काढावा लागतो; किंवा मराटॉळार्चा जननी 
किंवा मातामहळो, सध्या जी आपल्याला उपलब्ध महाराष्ट्रळी आहे तिच्याहून र्किघितू 

भिन्म असावळो म्हणजे र्जीत त्यद्रुव्फ्न्म व हे सर्वनळाम व अव्यय होतें' तळी अस्नावींद्रु 
असा तरळो दुसरा पक्ष काढावा लागतो. 

_…- 

(३) 
सग्रुक्यार्थंकच(अव्यय) 

गृह च पृइं ऱ्प्रर च घर 

गृह्मांणे च गृद्दाणि न्घरें च घरे 
पाणी व पाणी ऱ्पप्नौपं च पांनोंथं 

संस्रुनांत च स्रगुचयार्थक्र असतो तो च च येथें मराठींत समुच्चयाथ’क आहे. हा 
व महठ्याष्टांद्दारा आलेला नाहीं; मूळ संस्रुर्तांनून च मराठळोनें घेतला आहे, थरें च 

घरें’इणजेंघरैअगॅणेंन्रिंम्हेणजेपुष्कळपाँ. प्ररचषरम्ह्’णजें विलांर्णषऱ 
तळात्पर्ययाचनाअर्भसमुचय,क्सिरिं,भसाअहि॰ 

  

(४) 
रु०० ईंच 

संस्क्काहेंय(छ्,छ्णू)प्रल्यणा|सृतहातर्ल्सबंघक ट्रॅच निघाला आहे. 

ईंयऱ्दृजाऱ्र्हचऱ्च 

शाळोय ऱ्शळिच (चा-र्चा-नें) 
मप्ळोय ऱ्मक्लि (चा॰च्ची॰चें) 

'गणिनींष =फ्प्णिनौच(चा-र्ची-यें-) 

रामौप न्रामळाच (चा-चळो-चें)



त्रीय ऱ्ह्ररींच (…चा-च्चीऱ्र्वे) 
गृहींय : घरीच ( चा … चौ… ब्रॅ ) 

हीं र्हच क्कान्त तळाद्वेतें नामें किया निद्प्पणें असतात. 

गाढषळोचां कोंर्टे गेला ( नाम ) 
यरळोच्र्यात दूरकरी ( नाम ) 
माळेवे मणा ( विशेषण ) 

संस्कत गृहृळीय, मालाय, गदट्रॅमळोय, हे जसे षहृयन्त शब्द नाहीत, क्विण्करण्यार्चे, 

मारण्याच, पिणेच, हेजसे पष्ट्रयन्त शब्द नाहीत, त्यप्प्रमाणें च घर्राच, दारींच, 
यनौच, हे हि पष्ठयन्त शब्द नाहीत. अज्ञानानॅ वेयाकरणपाश त्याला षष्ठी म्इणळोत. 
परंतु तों क्स्नुत षष्ठी नाहीं, 

तर्दाय ऱ्त्यप्च (चा-चळी-र्वे) 
अस्प्रद्ळोयन्आमचे (चा…चौ-यें) 

त्यदौय =तुज्ञ (चा, चळो, नें) 

ह्या डि पष्ठचा माहींत; नामें किंवा निशैषणें आहेत. 
त्याचे लिहून होईल =.तट्ळीर्य लेखने भविष्यनि 

जसें तट्’ळायहे' लेखन याचे' विशेषण, तसें च त्यायेंहे लिहून या नामानें विशै- 
षण आहे. ळिहूनहेनाप्र अप्हेहेप्रर्गिसहँयित्तर्लेचआहे.त्यळावेंहौषष्ठी घरून 

य लिहून हे ऊनधातुसाधित धरून, प्नार्ले याला षष्ट्रचन्त त्याचें हा कर्तो करव्‘प् हा 
केवळ षंचद्र्प्ळावेडव्प्रळाणायाम आहे. तुसतें, लिहूं'ग् होईल, असें हि संपूर्ण माब्त्य 
होर्ते. या वाक्यांत लिहून हे नाम घातुस्त्रपेंश आहे. तस्य हो सरोसरळीचौ षष्ठी आहे. 
तवीय …‘त्याच है` “विशेषण आहे. 

( ५ ) 
त्यव्ऍ ,: च 

म्याक्सप्तट्युरम्हणतळोकॉँसंस्रुंत पष्ठीच्या स्यपळामूनत्यप्रत्ययनिघाला. ,त्याचळाच 
,.अतुवाद् डॉक्टर तर रग्मकष्ण भांडारकर करतात. पण क्रचुस्पिति ह्माहून निराळी 

असलेळोदिसतें. त्य(त्यक)प्रत्यय त्यदृयासर्वंनामामाखून निघालेलाआहे. 
षष्ठळोच्या स्य पासून तो निषता, तर त्याला तिन्ही किगळी व दोन्ही वचनीं निकरण 

सालैं नरुर्लिं. कारण, जनक शब्दाचे गुणधर्म जन्य शब्द माय: स्काएर्की मोडीत 
नाहींत. आता, त्य या प्रत्ययप्र्ची उत्पत्ति त्यदृ या सर्वनामापप्सून धरिंळी न्ह्रणगे 

ही विकरणशौळतेंचीं अडचण ,रग्झ्त नाहीं. सवय हां च व्युत्पत्ति सरी, असें मला दिसत्रू ., 

,[५ 
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अत्र +स्यद्=अत्रत्य (एथच) 
फुत्र +त्यदृ=कॄत्रत्य (क्रुठच) 
दक्षिणा +त्यदृ=दाक्षिणात्य(दृक्षिणच,साळ्घ) 
ततसू +त्यदृ=ततस्त्य (तेथच) 

अय्यपांनाक् तसन्त तामय्स्थांना हांत्यकृ संस्कृतात लागतो. तसाच तो मरा॰ 
ठ‘त्त्तद्विलागतौ. 

_… 

(भ्ईं) 
षष्ठी + सर्वनाम च 

मराठींतजीसरींफ्ष्ठी आहे तिच्या पुदेंत्यतू पासून निपाठेर्लेचसर्वंमाम 
दृपेंश येर्ते. 

ण्मस्य त्यदू पृहं : रामा यें घर 

रामा ही षष्ठी. यें प्हृणजें तें 
गमाचे’ घर : गुंफूधांद्व }॰10प्88 0र्गु` राम 
रामा धरीं : र्प् ८118 ]10॥88 01” राम 

रामा च्याघरों : .र्झप् प्क्विम्प् [10५88 प्हेंराम 

हेंत्यदृपळामून निघालेळेंचसक्प्ताम सहजचतिन्हीं' लिंगौ'यदोक्री’ वचर्नो 
चाळतें. . 

हाता वोर्टे फ्ळा'च आहेत : ’1`द्वै18ऱ्8 8,1'8 {कुणा तुंप्ग्रुढ्याऽ 01” [’,[18 }भ्क्षाथॅ 
हातळा चौ वोटें‘ पांच आहेत : ’1`11088 ]मुंप्ग्रुक्ष'ऽ र्ण र्थ्यग्थ् हुशार] 81'8 गिऱथ् 

ची’ हे सर्वंनाग दर्शक बोंर्टे या मामाशीं' समानाघिक्रत. 

परा र्ची द्रिं’ : धरा र्ती द्ळारै’ : ’1`]]0ऽ(3 (नू001'ऽ, र्ण (६118 }101186 

टोक्या वैकेस : डोंक्यातें केस : ’]ऱ्}1050 }]ध्ग्रंम्'ऽ 0[॰ र्धांप्थ् }म्थ्ष्ठाणु 

नदी यें पार्णां : नदी तें पाणी : गू'छ्येप् णांभ्प्थ्प् 0£' र्धांम्थ् घंच्चधां 

सारांश, सरळो ज्ञनिघ्परी षष्ठी परळाठींत सर्वत्र आहे. ती माहीत नसल्मापुळें, घराच, 
डोंक्यळाच, नदोच, हूमदोन निरनिराळ्या शब्दांनाएकत्र ळिहूनअळाप्तचेप्रराठो 

र्वेयाकरण त्यांना षष्ठळो 'हेणतात. सुमार व ळोहार माणिनीर्वे काम करूं लागल्या' 

पर ह्माहूंन आणस’ग् कोणता चुथडा क्यापु 
१ देक्प्ररळी’ ( समास ) 

२ देवा धरीं ( षष्ठी नुततों ) 
3ट्रेद्मच्यापरीं(घतर्पनामाचींसप्तमाँ+षष्ठी) 
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(श्य…ढकृप्रत्ययोत्यण)र्रच 

मफ्रीनेप =वाद्दिणेच<चाण्ची…र्वे) 

हळातूंतिच्याशांहेणेंघामाऱ्हंततदौयस्य भांगिनैयअद्द' 

वळाराणसेप ऱ्यनारतेंच (चा-ची-र्षे) 

…… 

(स्थपामूननिघाठेला)च 

गृहस्थऱ्परत्थन्परचऱ्घरच (चा-चौ-वै) 
तलस्थऱ्तळत्यऱ्तस्ठचन्ठळच(चा-र्चां-र्वे) 
पामस्थऱ्गाव'त्त्थऱ्गपिचन्गांवच 

इस्तस्थऱ्हृत्तत्थऱ्हातच्चऱ्ह्मतच 

हाँचान्सविरोंषणेंस्थ पावून निघालैलाचप्रत्यय लागून होतात.हेतमास 
असल्यामुठेंपथमशब्दाक्रआघातपङर्तो आणि त्यामुळेंचच्या मागौळ्अचा 
आहोंतनार्दी. 

नांतग्चा माणुस : नांतिस्भ: मनुष्य; 

बुद्धीचा माणूस : नुद्विस्थम् मनुष्य: 

__- 

(७) 
(र्पचमींचा) हूनच(चा-चीं*र्वे) 

र्पचमौचप् किवा सप्तमीचा जो तसू प्रत्यय त्याला त्य प्रत्यय संरक्ततांत लागतो. 

ततसू + त्य : ततस्त्त्य, अतसू+व्य : अलस्त्य’ त्याप्रमार्णे, 

गृझ्त्तसू+त्य न्गृद्दतस्त्य 

(मइळारप्'ष्ट्रळी)गृहतन् ऱ्घरत्तो 
परतौ ऱ्घरप्नूत 

फुंतस्त्त्यन्घरत्तो+च=परातूनच(चा॰र्षां-र्वे) 
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(८) 
(अंर्थं-दांहँदोतोंषं)’चॅ 

'अर्भऱ्अत्थ ऱ्-‘अच्चऱ्अ’प्च 
[मुलगी : …नृ हि 

पुंजीचांमुलगप् ऱ्मेंळो’ज्यर्थऱ्घालकघ् 
स्नानाच्चीशिव्या ऱ्स्नानार्भांशिला 

संव्येनांफ्ळी ऱ्संध्यखोद्र्वेरे 

फ्ष्णिघंप्बैल ऱ्फ्र्नायर्पिऱ्षर्लात्रूदंम् 

णण्याचौविहौर ऱ्पप्नौयार्भाद्मपिका 

गब्दांचें पेंच : गृरेंधूमार्मे विवर 
आग्ळायोटळोचे उताछ : अमिपरेतार्थांऱ् श्यासितम् 
स्हैऽटॅध्चा दगड : णदूयर्थां दृशदृ 
वियेवें तप… : र्वियार्थं तपप् 
शाढेर्चीमुळें : शालार्भाम् बटन: 
वाहनाचा घोडा : द्मझ्नार्थ: घोय्क: 
तुफ्ग्चा रुपया : घुतायैऱ् हूप्यकम् 
घराचा सुतार : गृहार्थंऱ् मूत्रद्दार: 

(९) 
(यप्रत्ययोत्पत्न)च 

जात्यम्क्षत्रियऱ्ऱ्जळाताचाक्षत्रिय 
गुहाऱ्सॅढ्याऱ् :घल्लाक्का 

गृह्माघेनुऱ् ऱ्घरचीगाप 
शिवाय यतु, क्यपू, अनीयगू, पगेरे रुनू प्रत्ययांपामून निपाळेलाचनिरप्ळां च. 

त्यळायें विवरण मागें शाल” य आहे. 

  

येणेपमाणें(१)घरच, (२)घरच,(3)र्क्सच, (*)घराच,(५) 
षरप्च, (६)षरप्हूनच, घरनूनच,यस्प्द्नच, हींमूपें (भ्)स्थ, (२)य, 

(ठ)-हँप, (४)त्यद्, (”.)अथे, (६) तल्त्य, रत्यादि निरनिराळ्या 
प्रत्यपांपळात्रून निषालेर्ती आहेत ष र्टीसर्वंनमिं,निशेपणें।र्केद्ममार्मेआहेत॰ 
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आजपर्यंत ह्या व च्या उ'गमासॅवंधर्नि'णरग्‘ पौय्प्ळप् माजला है।तप्. कोंर्मां 
एकट्या_ इयप्रत्ययळापग्मूत तों निपालाअसँ मीतभीत मुचघीतरॅ कृष्ण्याप्स्को चिप- 

ळूणकर ). कोणी त्त्य परतून त्य‘ निघाला व त्या त्य पासून‘च’निघाला, अशी, 
तिरपगडीप्रतिपाद्ना करीत ( भांडारकर ), कोणी साक्षातू षष्ठीच्या-स्पषामूतच- 

निघाला, असा एकेरी हट्टघेऊन बसत, तात्पर्य एकप्कळोणत्या तर’प् उगमापप्सृन सर्व 

प्रकारचे च निघाले असावे, असा आजपर्मेतचळा सर्पोचप् यह होता. तो अर्थातूं 
तोटा होता. हे घान्त विरँप्पण व ताप तात’आय् तन्हेने' सात आठ प्रत्ययांमामून 
मरठींतसळाघिलेठेंआहे. आणि त्या प्रत्ययांपँकौ' एकाचाहि संस्कृत स्यहूग्प् 
षछीच्या प्रत्ययार्शी दूरचप् [‘हे संबंध य संपर्कनाहीं, 

ही चाल सर्वंतार्में, विशेंपणें व… नामें षष्ठीचीं’स्लॅऱ् आहेत, असें कल्पून, दामले 
आपल्या व्याकरणांत ( पृष्ठे ६७६1६७७ ) षष्ठीच्या फारकार्थांचें गणन करीत 
आहेत. तें अर्भातूं अप्रपुक होय. झाअनेकप्रत्ययोत्पन्म, चला षष्ठी न्हणण्पाचें 
सोंकृ यर्वि, हा शांरत्रथुद्व मार्ग होय,. 

अन्न ( सप्तमी ) ह्य = अत्रत्य 

तसें दिंवसाँ ( सप्तमी ) च ऱ्दिवसाँच ( घा-ची-॰चे ) 

तो दिवसांचा निजतौ, येथें दिवसांचा हे विशेषण तौ चे. 

रात्री ( सप्तमी. ) त्य = रात्रीबूं( सप्तमॉ ) च = रात्री’चळं‘( चस्-चीर्चे‘) 

तों रप्त्री’चौ जायते, येथें रप्र्बीची हे विशेषण ती चे 

ऊष्णकळि ( सप्तमी”) त्य = उन्हाळूयां ( सप्तमी ) च… : उन्हाळूयांच ( चा-चौ-र्वे ) 
तें उन्हाळ्याचे मद्दाचळे’परप्स जानें, मेंर्थे- तन्हृख्व्याचेंहे विशेषण तें चे. 

ह्या च वे तेळ्हे अ'तेनानाविप आहेत. 

  

("१.॰') 
प्ररठीं’त सरी षष्ठी एक चाआहे. तिचींउदाह्ररगै; 

१ भोणातळीं` 
ल्घरळा' बाहेर 

 



` ६३ वांनंरंग् हांनीं 

'हैं फ्ष्टांचें रूप रॅत्त्कडळो स्थलों व हजारों वेळां मरांठम्'त्त्त येरेजिठें जोर्वे. दादोघावें 
चान्सरूपांनापष्ठांचीं’सोंम्इफून एकद्यजेंब्इटलॅंतें'चेडयाप्रमाणें वेयळाकरणांच्या 

पाठीत लागले व त्याच्यापासून त्यांची सुटका ठइप्त्रयाला हा वेळ पातला. 

(११) 
,तें 

ळु(भ्)गमनंप्नतिउत्त्मुक==गमनर्तिउत्मुक 

., रप्र्मं प्रति वूतें : रळामातें बोंळतळो 
_प्रता’क्रॅ(अक्रच्क)=अतट्=अते=वें 

इळोकर्मंप्रक्चनॉयट्रितींया आहे 
( २ )फलार्थे गछ्तिऱ् फलातें जातेंप् 

घनार्थे यतते : पनार्ते जततौ 

” ` उय्र्थेऱ्अत्घंऱ्आनंऱ्अर्ति 

( 3 )पामस्य अंतिकऱ्' गप्क्’प्’ आंनिअ : गळामा आते: गनिर्सि 
("ग्’ ) यामाय तस्मै ’: गाता तेंया : गामाने ’ 

येर्णेप्रमार्णे_तें… ते हा प्रत्यय मराठींत च्णा तन्हानीं येतो. , _ . 

  

, ( १२ ) 
स , 

(भ्)तळोत्यळात’च्णत`प् “ऱ्’सतस्मेमणति 
तळो तसि म्हणतो : स तस्यै भणा‘तें 
स्में : सद्गु : सि = सृ 

ज्ञाने’यरफैमर्पित तेंयासि. नंतर व्याप्ति. सध्या त्यात 
स्यै : सह = ति, : त` , 

हा चतुथळी’घा सि- त प्रत्यय सर्वंमार्माच्या स्मैं- स्पें प्रत्यमापातूंन परठींत आला 
आहे. ययांपे महारप्प्रघाप्दे मारुतांत तस्मै, तस्यै ह्मा’चे अपभ्रंश सांपडत नाहोंत, 
तत्रापिं, मराठी ज्या प्रहारणांसम प्रांतिक प्रप्रुतापग्सून उत्पन्न सखी, तींत सा 
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ह्यांचे अपर्धशहोतें, असेंम्ह्रणार्वेलागतें. त्याला उत्तम .प्रमाण व्टतें म्हणजे 
'पत’मप्न मरष्ठांतिव्ळ व्याप्ति… त्यास, सि- त, हे चतुर्थीचे प्रत्यय. अचेकत्रचनों' 
आनि-आंनृ प्रत्ययळोत्पन्न अनुनाप्सेक येऊन अनेकवचन त्यफेसे, त्यांस असें 
होतें. ज्ञाने’परळी भांषेपें व्याकरण लिहितांना हा उगम माझ्या ळ्क्ष्यांत आला 

नव्हता. तेव्हां प्रळाय: मी असा सिद्धांत गृहीत घख्न चळाळठीं होतों कीं महाराष्ट्रळी व 
अपभ्रंश हे व काय ते मरळार्टाचे उगम. परंतु, विचारप्न्सरनि' अलाकर्डे मला असें 

प्र्देमून येऊ’ लागलें कीं अनेक स्थली' महारप्ष्ट्रळो, अपभ्रंश, य सौंरसैनौ ह्यांच्या हि 
पलॉकर्डे मराठीचे उगम आहेत 

(ल्)वाघगाईंसमळारतों ऱ्व्याघ्र‘गांसममाऱयति’॰॰ 

येथं' कमप्रपयनीय द्वितीया आहे 

(ठ)धरप्सविहांर आहे =ग्॰ळाह्.स्य अभ्याते यापि' अस्ति 
नद्वीतरीतेंआहेत ऱ्नया: (आ‘गै)आरीक्षेत्राणि॰संत्ति 
त्यप् टोंगरळास रग्न आहे : तस्य पन्ऱ्ळातस्य (आळी) आसे अरण्य आहेत 

येथें आशें ह्या सप्तमीपप्मून आश्वि, सि, स हा प्रत्यय मरठींत आला आहे. 

( * ) तो गप्यासनो जातो : स: यामसंनिधं गच्छ्प्ति 
त्यातनों वस्त्र नळा‘हों : तर्ल्सनिधों वस्त्र नास्ति 

त्यळासमग् पुसा : तत्संनिधं पृष्ठव्पं , 
येथें संनिथऱ्संप् हृऱ्सा’नेअ : सनी अशा परंपरेंनें सनी हा प्नत्त्य’य आलेला आहे. 

( ५ ) द्र घरात एक दिवा: गुद्दरा: द्ळोपश्र् 
माहेन्यात एक प्रत : मासश: यत' 

पप्यळीत पसा : प्रस्थश: प्रमृप्’तें: 
येथें शसू पग्मून स प्रत्यय आला आहे. 

(६)षरप्सयरलाग्रूनआहे= गृइस्यसकशिपृहैंळपंअस्ति 
क्रप्प्स क्या मिळतो … -द्र्व्यस्य सकशिं द्र्व्पं मिंळत्ति 

ह्या साह्य _उगमापळामून मरप्ठो सि … स प्रत्यय आला आहे. 

  

(१३) 
ला 

( ’)लाषि, लप, ह्या शब्दांपासून लाद्दा प्रत्यय ज्ञर्नि’परळान'तर मराठींत आला 
आहे. ज्ञाने’वृरकाळीं लाप्‘गेप्रत्ययलागत असे. ` 

(२)लाहेप् प्रत्ययसंस्रुतअण्यातुं’पऱमून्हिक्वि‘अरिंथ् 
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’णाऱ्ऱ् क्षांलाअ॰=›आंठा॰ऱ्= “ला 

’तोऱ्क्लि णांतौ =॰›त पर्बंतस्य आरावूग्'प्च्छत्ति 

तोगापाला जांतोऱ्स यामस्यभ्आरावृ गच्छावै 

परंतु 
तोमाजीलाणातोम्हणजेभांजॉलागिंजातो 

येर्थेलागिपप्मूनचांलाअडि. 

(3) हा हा प्रत्यय फ्रग् ह्या आमिमुरव्यार्मी कर्मंप्रयचनीयामामून'हि 
निघालाआद्दे. 

पराऱ्अळा’ऱ्ला 

हालाप्द्वेतींयेच्या रस्थांनालागतो. मंहारप्ष्ट्रग्'त ग्'द्दिनोयेचीं' मूपें यापांय याघळा 
अर्शीहोंत. ह्माह्याप्तार्णाममुरण्यार्थंक, षर्पणळार्थफ किपा र्बोहेसाथ‘कपराह्मा 
क्रिक्कानिषक्लिलाप्रत्पयलागतो. 

व्याघ्रऱ्गांपरप्मारयतिऱ्यापगाईंलामारलों 
व्यप्घ्रम्गां 'मारयति =न्माषगाय मारतो 

`गप्ईंळाहीकर्मप्रपचनयि`ळिदृतोंया 
'गग्यहोंसाघीद्विद्द्लतौया 

षाघगप्झ्’लागुनि अथवा ‘गांट्रॅला मारतो, येंर्थेगप्ईंला ‘ताडणकरतोअतप् 

अर्थआहे. ’ 
याम'ग्ळाट्रॅला मारतो, यायाफ्याचे दोन अर्थआहेत, (.भ्) वाघ गाय 

ठारमारतो;य( २)क्प्घ गप्र्दुस ताडण करतो. पहिल्या अर्थी द्दिसांर्थंक परा 
ह्याकमँप्रवयनौयामामून विपांलेलालाध्प्रत्यय लागतो‘नदु-सन्याअर्यो लागि पासून 
निघालेलालास्पर्सार्थीलखो. 

(१) 
यप्घगप्श्’स‘मारतौ =व्याघ्र:गांसंमारयति(कर्पप्रययनांयद्दितोया) 
बांघर्णांतेंक्कोऱ्व्यप्घ्नऱ्गांप्रनिमारयति(कर्मंप्रक्चनांयद्दिर्ताया) 

याषगळार्देलामारतोन्व्याघ्रऱ्गांयरप्मारयति(कर्मप्रक्चनोयद्विर्तांया) 

(२) 

र्णांस्रगक्त =गवेगयत्तमु(चनुर्षी) 
गळार्हतें गवत : गपार्थे गवत्तमू( चतुर्थी) 

आणि 
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(ऱ्ग् ) ^ 
यापगप्यमारतोंऱ् …‘ऱ्व्याघ्र गांमारयति(द्वितौया’,'सार्धा ,दामल्यांर्चाप्रथमा) 
हेत‘ग्न प्रकारचे प्रयोग आहे त. पहिल्या प्रयोगतिकर्मंप्रवचनॅयि द्दितळीया आहे. 

दुसऱ्या प्रयोंगांत चतुर्थी आहे, तिसऱ्या प्रयोंगांत संस्थातभांषेज्यां ट्'ष्टांनॅ द्वितीया 
आहे, दामल्यांच्या टू'ष्टांने' ‘प्रयमा आहे. आर्या, एर्थे मराठी वैयळाक्ररप्ट्रगंमघ्यें असा 
विचित्र याद् लागला कीं गग्इंला‘गक्त लाग्र्ति व काम गळार्दुलाभ्मारतळो, या याल्यांत 

गाईंला हे रूप कोणत्या विमक्तींपें आहे. कोणी य्इणत, दोन्हृळी' पळाक्कां‘त‘गांईंला हे 
रूप चतुर्थचिं आहे. कोणी म्हणत, ऱ्पहिंल्या वाक्यात चतुर्थीचे रूप आहे व 

द्रुतन्या ताफ्यात द्विटुतळोयेर्चे` रूप आहे. दामले म्हणतात कीं, ’मरठींत बिलकुल 
’द्वितींयाच नाही तेव्हां दोन्हीं वाक्यांत चतुर्थव्चींरब्ऱ्पें आहेत. `पैकळो’ पद्दिल्याक्कांत 
चतुर्थर्चिव्प आहेयदुतन्याघाक्पांत द्विर्तायेंचे'रठ्ठपआहे, असेंम्इणणारे जे 
वैयाकरण झेतेतेंतसे त्यात्यप् स्वारच्याअर्थक्का म्हणत. ह्मप्चरदामल्यांनीं 

अशी शंका आणिला कळी, अर्थांतक्त विमक्तळी ठ’रळिपणें राप्समात्मिळिकॅच्या ट्‘ष्ठीर्ने 
अशांरय आहे, प्रत्त्ययांवस्ब्लून च विमकी य्रविल्या पाहिजेत. संस्फतभांषेच्या शास्त्र- 

परिनाळिझेच्या ट्ऱ्'ष्टीनें द्र्ळामल्या'चे'हे' विधान अ'रात: सशांस्र आहे. प्रत्ययांक्ग्ज च 

प्रळाय: वियकळो ठरल्या पाहिजेत, परंतु, ततें ठरविण्यापूवेंहैं. एक मात्र वाय ’क्सि- 
रतां कामा नये, तळी याच अशी कळो' भिन्न उगपांणसून उत्पन्न ज्ञालेळे मित्र 
प्रत्ययएकप्चस्यख्पाचेदिंसलेतत्रापिंतेंसंक्ततांतकिया 'मराठीं'तएकचस्ळाम- 

`जतळा' कामा नये. गाईंला गवत ला'न्तें, या वाक्यांतौळ’ला लागि पासून निघाला 

आहे, याच गांर्हला मारतो, ह्मा वाक्यातील ‘ला परा ह्या कर्मेप्रवचनोयळापप्सुन 
निघालाआहे, त्रशेंतडळो'गराला आहे, ह्मायास्यांलोंळलाआरानृअत्ययामासुन 

निघाला आहे. म्हृणजेंहे र्तांत हा प्रत्यय ययपि द्दिसण्याला एकसृळारसेद्दिसतात 
तत्राप्‘पें भिन्न आहेत. ह्या एकयाररव्या दिसणाऱ्या भिन्न प्रत्ययांनळा एक समजून, 

आमचे विद्वारनू चेयाकरण दृमरव्तुमरींवर आलेले आहेत. एक य्ह्णतौ हा ला‘प्रत्यय 
द्वितळीयेचा आहे, दुसरा क्कोप् चतुर्थीघा आहे,‘तिसरा म्हणतो दोढ्ळी'या आहे व 

चवथा म्हणतो केवळ चतुर्थीचा व आणि शक्य आहे, कारण मराठींत द्दितळोया 
अजीयातनाहीं. र्सागांययाला नकोचफी', श्याक्कांचवपेहिहुंक्तग्हेंतच 
चक्चे^ प्हृ थाट्याफांर अंशाचे यराषर आहेत 

व्तुत्पत्तित. पहाता दिसेल कळी, स, ला,तें , हे प्रत्यय मराठींत र्क्सश्यचनींपां- 

पासून [हे आले आहेत, अप्यपांपामून हि आले आहेत व संस्कृत विमकिप्रत्यपां 

पामूनहि आळेआहे त. कर्मंषवचनळीयांपळामूनजेंत, ला, तें, हेप्रत्ययआलेअप्हेत 
त्यांना द्दितौयेचे प्रत्यय मराठींत गणणें युक आहे. अव्ययांपग्मून गे स, ला, र्ते’ 

आले आहेत त्यांना चतुर्थचि प्रत्यय गणणें भाग आहे. आणि स्मैं … स्यै ह्मा सार्व- 
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मार्मिक षत्यययापळामूनचा जोति…स'प्रत्ययवो जात्याच चतुर्योचाआहे 
तत्म्यर्य,मराव्तिद्वितोंयेचेहिप्रत्ययअळाहेतयचतुर्थीचेहिंप्रत्ययआहेत.झ्तर्केच 
कीं दिसण्याला हे दोन्हों प्रकारचे प्रत्यय एकसण्रसें दिसतात. परंतु, ह्या गोष्टीला 

द्लाज नाहीं. असे एकसारखे दिसणारे पर'तु क्स्तुतऱ् व काय’तऱ् भिन्न प्रत्यय एका च 
भांपेंत असू' शकतात. उदाहरणार्थ, दामल्यांनी' ज्यांचा उच्चार केला आहेतै संस्क- 
तांनींल नृत’प्येच्या प्द्वेक्चनाचा, चतुर्थीच्या द्विक्चनाचा व पचमळोच्या द्वियचनप्चळा 
›यामू प्रत्यय घ्या. येथें तर तीन विमकळो’चे प्रत्यय एकसारखे दिसतात. परंतु, ते 

वस्तुत: प कार्यत: मित्र असल्याकारणप्र्ने, पप्णिनौहे’र त्या त्या विभकॉँत त्यळा त्या 
म्यामूला घातले आहे, संस्रुतर्हेत द्विवचनळो चतुर्थी, किया पंचमी ।र्केया नृतोंया 
नहीं,असें’म्हेटठेंमाहँ॰प्. असेंजरतोप्व्णता,तरत्यळाच्यापद्रींमह्,ट्ज्ञानअळि 
असनॅ. कारण, पक्षी हे र्मान विमक्त’त्चे थ्यामू एकसारखे दिसतात, तत्रापि संस्रेंग्त- 
पूर्वं व चेदिकपूर्वं भाषांत ह्या तिन्ही विभर्कोच्पा द्विषचनाचे प्रत्यय निऱ्संराय 

मित्र होते. जशी मराठळी ही महाराष्ठीसदृश प्राकृत भांषेपप्मून य संस्क्ततापामून 
निघाला आहे, तशीच संस्रुतभांषप् य वैदभांषा तत्पूर्व मातृभाषा व मातामहीभांपप् 
यांनपळासून निघालेला आहे, ह्यांत संशय नाहीं. पळाणिप्ने शकपूर्वं ७०० पासून 
१५” पर्येतऱ्-या काळांत कैय्हां तरा याला. त्यांच्या अगोदर १॰॰॰ वक्त वैद्० 
भांचेला द्दिठीं. तर तत्पूर्वोन् ग्ह्ऱ्णजें रामपुंघिष्ठिर यांच्या कार्ली जी भांषप् आयत्त 

प्रचलित होता, तों वैद्भांपेंत्री माता विंघ्या मातळामहौ असावी. तिच्यानून अपभ्रंश 
हेप्तहोत वैद्दिकमळापेंत प संक्तत मापेंत हा तिन्ही निमफाँ’त सारखा दिसणारा म्यामू 

प्रत्यय आला. त्यळाचेउगमकप्यकाय व कळोणफोणतेहौतेंहे ययषि आपल्याला 
आतां क्कायाचा मार्ग उपलब्ध नाहीं, तत्रापिं नाना उगम होते, ह्मांत संशय नाहीं॰ 
नोंच प्रकार मराठींत साला आहे. भिन्न अशा नाना उगमांयामून स, ला, तें, हे 

प्द्वेत’प्येंचे य चतुर्धीचे एकसारखे दिसणारे प्रत्यय आले आहेत. परंतु, वस्तुत: य 
कार्यत: तें भिन्न आहेत… सयय त्यांची मिसळ त्या त्या विमकॉँत लावून ट्रॅणें इति- 
हास दृष्टीने, परपरादृ'ष्टांनें व शांसदृष्टांनें सर्वथा अपरय आहे. 

आणिहाचन्यायसळाघ्या द्वितींयेलाप्’हेलाविला पाहिजें॰प्रथप्रेर्वीयसळाध्या 
द्दितळोयेचींळींएकमारर्सीद्विसळींम्इणूनकायज्ञावेंऱ त्यांचे उगमभिंत्रआहेत 
कार्येहिभिन्मआहेनयएकेस्र्थळींछपेंहिंभिन्मआहेत. 

द्वितीया सखी 

१ २ 

( प्रर्थमा ) रान राम 

( द्वितीया ) राम राम 

रामा पण 
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अरेमें द्विर्तांयैवीं ( सप्त्यर्ग ) वॉर्न रूपें मराठींत होतात व र्तीं महाराट्रीयअपग्रॅश’ 
ह्यांच्या द्वारा 'पेंतात. 

राम रावणप् मास्तिळो 
आई तुला ‘ह्रणवे 

असे प्रयळोग लौकिक बोलण्यात इमेंश ऐकू येतात. ज्ञनिथाकालीं हैदोन्ही 
प्रयेप्ग होते व सध्या हि आहेत. एका प्रयोगांत’प्ल रूपें प्नथमें'प्या ष्पांसारर्सी द्दिस‘ 
तात, द्रुसन्या प्रमोंगांतौल भिन्न आहेत. तेव्हां, द्वितीया समूळ च काढून 
कर्ते मागेंळ्फु 

एव च द्वितोंयेर्ची एकंदर तीन प्रकारची“ रूपें मराठींत होतळातऱ्- 

१ राम राम 

२ रामा रामा 
ड्रुरामातें रामांतें 

3 रामाला रामाना 
राभांस समास 

तिसरा प्रकार सस्कतांतळोल कर्मंप्रवचनौयांपप्मूत निघाला आहे. 

लागि मानून निघालेला ला प्रत्यय लागुत तृतीया हि होते. मजला, रामाला, 
हीं त्याचीं' उदाहरणे होत. 

मज, मजला 
, रामाला, प्वष्णूला, _ 

. ह्या स्थलॉ' दामले कत्रर्थंक चतुर्थी आहे, असें समजतात; परंतु, वस्तुत: एयें 
मृर्ताया आहे. ह्मा’ तृतीयेच्या स-ला-र्ते प्रत्पयांचळा उलगडा चौदाव्या अकाल 

केला आहे. , 

( * )फारशौ रा चळा हि ह्माद्वितळोयेच्यावचतुर्थीच्’याला लास्फ्र्रासाठेलाआहे. 
( ५ ) षष्ठीच्या नां प्रत्ययापण्मून चतुर्थीचा ला निघाला, संरक्तत ’षष्ठीपा’मून 

मराठी चतुर्थी नियालाँ, वगैरे (चिपळूणकर, दामले क्गैरेंच्या) कल्पनाकेवळ 
'अज्ञानजन्य अतएव निराधार आहेत. ह्या असकल्मनांकडे याहैकचिंतू हि लक्ष्य 
देण्याचे कारण नप्हँळा. 

हुंजाववतें 

( १३३ ) 
द्वितीया. 

सम., प्रप्’तें आणि परा हे विमान संस्कृतात कर्मंप्रववनांय आहेत, उपसर्ग आहेत 
प. गात हि आहेत. ते जेंव्हा कर्मंप्रववनौय असतात तेव्हां त्यांच्यापासून मराठींत 
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क्रिक्कांञ्फां-व्ढ्यात ’आगा, नेजेंहांउफ्सर्मं क्लिगक्सिक्कक्कां- 
ताततेंव्हांत्याच्मापामूनमरठींतक्राव कार्य निप्यन्नहोतें'तेंसांगर्तो. 

रामन् रावणं मारयतिऱ् राम रावण किंवा रावणा मारितळो 

राम: रावण पातया‘तें: राम रावण किंवा रावणा यातितळो 
रामेण रावण’ऱ् यातित: : रामानें रावण मारिंला, पातिला 

(प्रक्चर्गांय)राप: रावणं प्रति- घातवनि = रामऱ् रावणति" घात्तितळो’ (द्वितींया) 
(प्रवचनीय)राम: रावण मधू घातयप्ति : रामरावणात णांट्टेवहेंप् (द्विनीपा) 
(क्कानींपछ्येप: रावण वरा घामवति… … राम रावणाला घ्गाततों (।द्वैर्तीया) 

(प्रवननींव) रामण रावण प्रति घात्यूने : रामाने रावणाव पात्तिलै,मरारलैं(मळायै 
(प्रवचनीग) रावण रावण सयूं घात्फा =रामार्नेरावणप्समारिंलैं ( पावै) 

ड्रुड्रु(प्रवत्त्ग्म्नींग्ग्)रापेणरावण परा मायेने ऱ्रापानेंरावणालामळारिंलैं (मावै) 

(गति) राम: पुंत्रिकाँ प्रतिपारयनिं = राम मुलगी वेमळारतळो (द्विनींया) 
र्टि (गति) राम: पुत्रिकां संमारपांप्तें ऱ्राम मुलगी तमारतेंग् (द्विनौगा) 
” (माने) राम: पुप्‘व्ळोकां’ फ्रापारपामे = राम घुलपीं लामांरनो (द्वितीया) 

(गति) रा॰मण पुन्निक्रा प्रनिपूप्स्तिण् : रामाऱ्ग् मुलगी नेमास्तिळी (प्रथमा) 
हु (गा’ने) रामेण पुग्त्रेका संपारिंना : रापा’नॅ मुलगा रामारिंला (प्रथमा) 

(गति) रामेण पुत्रिका परामाळिरता : रामप्नं मुलगी ठामप्तिलैळा (प्रथमा) 

सं…माते प्ररा,हेतींननिपातजेव्हांगतिसंज्ञकअसतात, तेंव्हांत्यांर्चीक्रर्मंणि 
प्रपोगांत तेमारिळो’, सर्णांरॅ‘लॉ व लामास्लिळी अर्थी रूपें होतात. मुलगी हा शब्द 

क्रर्मंणि प्रयोंगांत प्रथमान्त होतो. ह्या गतियुक तेणांरेंला, सपारिंळी व लामारिळी' 
स्त्रपांर्तांळ् ते, स व ला ह्या गती हुंळाकॉंनें मराठळी वैयावत्र्रण प्रथमान्त मुलगी ह्या 
शब्दाला लावून, मग मुलगळोते, पुंळगौस, मुलास्किप् ह्मा कोण विंमकि आहेत 

ह्यांना ठिर्णयवन्'स्त्र प्रइप्तात.’ अर्थालूजोजो निर्णय: म्हणून… करापा तों' तो 
असमग्धट्याक होतो., असें असमम्याव-झ्छिं य्इणजे मग” हे वैयाकऱण,“ 

त्यानॅ मुलगी लामारिंळी ( प्रथमा, थातुळोश ) 

ह्य प्रयोग 

त्यानॅ पुलाप्ळीला मारिंळो 
असाबुकॉचांळिढून, अशास्ववआंद्रुद्दअद्दिम्न्णूवरेळोराक्लिळात. वस्नुत हांभ् 

प्रयोग गतियुक कियापदाचा आहे, व त्या त्या गती त्या त्या किंयापदालाजोहून‘ 
लिहिल्या पाहिजेत. पर'नु, दादोयाप्दे वैयावत्र्रणसमूवांनीं जो एकदा हुंफ्रांचा रस्ता 
आखहांदिला तो आंगवळ्णी पडल्यामुळे, त्यांतून निघून सरळ रस्त्याला लागणें 
फष्टांवह्र क्षाळें आहे, तात्पर्य, 

त्यानें तळो लाषारिंळीं 

हा प्रयोग राशांख व द्युद्र् आहे व तो वर लिहिल्याप्रमार्णे लिहावयास हारा.- 
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( नो पुत्रा मारतो ( म्रापां ळाट्टेतळोया ) 
ट्टड्रु तो पुत्रप्स मारतळो ( क्रर्मंप्रवचनळोप द्विर्तांया ) 
।ऽ'रै तो पुत्रळा समारनों ( गतिपुक क्रियापद, तार्थां द्वितीया ) 

तळो पुत्र मारतो ( साथीं द्दितळीया ) 

असा प्रकार आहे. सारांश, मराठींत च्यार प्रझ्यावळी म्हूर्ताया आहे. (१) पुत्र 
(साथी ), ( २ )पुत्रळा(साथॉ ), ( 3 ) पुत्रास(क्रर्मंप्रवचनळोय)व (४)पुत्र[ 
( गत्तियुक्र कियापदामुळें ). 

ह्या चारीं’चीं फर्मणि व गावे रूपें येणेंप्रमाणें. 

त्यानॅ पुत्रा मारिंळें ( सळाघळी द्विर्तांया, मावै ) 
त्यानॅ पुत्रास मळारिंळें‘ ( क्रर्मंप्रवचनळीय द्वितीया, माहे ) 
त्यानॅ पुत्रा तमळारिंहें ( गति, मावै ) 

त्यळानै' पुत्र मारिंला ( प्रथमा कर्मंणिसावै ) 

पेंकीं दुसरा व तिसरा प्रयोग पूवप्र्वेयाकरण एवृत्र्सद्द्य्म्रा क्रि. 

गतिपुंक्त क्रियाफ्दावै कर्मंणि प्रयोग होतांना, ना…मदुत्नयू ड्द्मु, सर्नवामापृळाक्रा 
निपालेळी' आ व हैं हीं सर्वंनांपॅ लागून प्रयोग होतातऱ्- 

त्यानें पुत्र आ समाप्‘रँला : व्यानें पुत्रासमारिंला ( संथि ) 

त्यानें मुलगी हैं समारिंला : त्यळानॅ मुलगीसमारिंलों ( संधि ) 

त्यप्नें चा'गलॅ आ समळारिंळें' : त्यानॅ चांगल्यासमारिंहैठें ( संघि ) 
त्यर्नि पुत्र आ लामरारेलाऱ् त्याने“ पुत्रग्लामारिंला ( संथि ) 
येथें संघि झालेले आहेत. हीं वळावपें अरेळाळी' हि लिहिता येतातम्- 

रामानॅ रावण या समारिंला ( आ : या ) 

रावणाने' सांता हैंसमारिंळी 
त्यानें चांगले यासमारिंठें 

म्हणजे पुत्रआ ( पुंत्रळा ), मुलगीइं (मुलगी ), रावण आ ( रावणप् ), ह्या, 
प्रथमा आहेत. त्यानें नृतोंयान्त कर्ता, पुत्रा, मुलगळो, चांगळेंया-चांगल्या प्रथमान्त 
धातुस्त्रूपेंश, समाप्रँला, समारिंला, समळारिंठें, कर्मंणि खुपें, व’ऱ्र्मंणि प्रयोग. 

मराठींत असे संघि होतात. करित + आहेत : करताहेंत : कलेत. राम + 
अस्मै : राम + आळिसाँ : रामाळिसे : रामास - इ. इ. इ. 

दामले ज्या प्रर्योपाला कर्मंमावसंऋर म्हणतात तो हा व. वल्तुंत; कर्मं व 

कियापद् यांचा संघि झालेला आहे, उदाहरणायें पृथक्करण दामले ड्तकँ’ नप्मळो 

करिंतात कीं, राज्याच्या जवळ जवळ येऊन ते सदा देवनात. ते जर व्युत्पत्तीचळो 
मद्त घेते, तर साक्षातूं सत्य व त्यांच्या हातून नमूद झालें असते. 

प् 
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रामानें रावणासमारिला, हे वाक्य रामानें रावणास माक्लिळा, असें लिहून त्यार्वे 
व्याकरण करण्यात वैयाकरण जातात व फ्राकाष्ठेच्या गळो’थळांत पडतात. रावणास 

तर चतुर्थंचिं रूप मासतें. मारिंला तर निध्संशय क्रर्मणि रूप आहे. तेव्हां एक व 
तोंड उरते, तों ही कीं प्रयोग अशुद्व व आ’देप्'ष्ट आहे, असें म्हृणर्चि. परंतु… शिं'ष्ट 
लळोक हा प्रयोग इरइमेंष करतांना आढळतात, तेव्हां, येथें वत्र्र्मंमावसंकरप्रमोंग 
आहे, असें म्झ्णणें ओघात येतें. परंतु,, येथें संक्रर नाहीं, रांघि आहे, हे वर 

द्प्सविवेंच आहे. 

( १४ ) 
न् हु में 

( १ ) रामेंण = रार्में व रापेंऱ् = रामेंहाँ, रामीं', अर्धी रूपें ज्ञानेप्रवरकालळीन होत. 
तेंणें असें व्या तेंण खेरीज ज्ञनि’घरींत येर्ते. तेण याचें जपें नेणें होतें, तसें'य रामेण 

पावें रामेर्णे. रामेणें पासून रामळानें. रामेहों : रामेंन्हँब्बों : रामानीं. अशी हो तृती- 
येचीं परंपरा आहे. इतर रूपें ( चनुर्थीर्वी वगैरे ) आयाटेत असल्यामुळें रामेंणें व 
रामेंढी’यारूषांतळोलएचाआम्राळेलाआहे. 

प्रप्रुत भाषा व विशेषत: माचळोन मराठी भाषा यांच्या अज्ञानास्तव, द्वितीया, 
नृतोया,चगुंर्थीवपष्ठियाविमठ्यांच्याव्पुत्पत्तिसंबंघर्तिदामळेयानींजेनिकाल 

दिले आहेत, ते सर्व कचे व हास्यास्पद आहेत. 

( रे ) मजशॉ, रामारेगें, वगैरे रूपें मया सम, रामेण सम यांचे अपभ्रंश आहेत. 
मजसीं', रामैर्सी, अर्शी ज्ञक्तिर्क्स रूपें हेप्तीं'. ९ चा आ त्रेतो व झाला आहे. 

रामाशी' - रामार्सी - रामास यापरंपरेनें नृतोंयेवै रामासहे’रूप निमाळे' आहे. 

( 3 ) मञलागिं, रामेंलागि, ह्या रूपांवरून मजला, रामाला, हीं नृतळोयेनीं रूपें 

रामाला काम कावतें 
रामास काम करवतें 

(४)प्रमिण+तेन=गर्वितेण=पापेंतें=गघ्वर्ति. 

रामेण +तैन =रापेंतेण ऱ्रापेंर्ते : रामर्ति. 

अनुक्ररणानें ए चा आ. 

रामातें काम क्कार्ते. 

_… 
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(१५) 
एक 

१ झाले कोणी या शब्दळाया गणना तव’तामात का‘रेतात. कारण, सध्या, 

आपण सोडून देऊं. कोणी म्हणतात कीं, ह्या प्रयोगांत कोणी हा शब्द तर्वंनान 
आ` हहे‘ द्ळामल्या'त मान्य आहे. हुंयेग् हुव ह्मा प्रपोगांसळारसा व, एक म्हणतात कीं, 

हो प्रयाग आ. कोणी त्हृणतात ऽकीं ते मांजर आश्, कोणी म्हणतात कीं त डुकर 

आहे. हो' जशी वळाक्पें मासतात, तशळी' व, एक य्हृणतात ते मांजर आहे, एक 
म्हणतात हे डुकर आहे, हो' [’हे यावपे' भासतात. असें जर आहे, तर कोणी 
प्रमाणें व एक झाला तवनप्म का म्ह्रणूं नये ? एक हे' अनिम्पिता‘र्यांक ( दामले- 
व्याकरण-घूष्ठ १२५ ) आहे असें दामले म्हृणर्तांल-नर कोणी हे तरीं काय- कमी 

आ‘नैच्चितार्यक आहे, अतें त्यांना उलट वियारतां येईल. तेव्हां कोणी हे जितर्के 
तर्वं’राम या संज्ञेत पात्र आहे, तितळें व एक हि आहे. कोणी हे जतें वाटेल त्या 

नामावद्दल येते तर्से व एक [हे येते. कोणी म्हणतो, ह्या एकवचनी प्रयोगांसारतप् व, 

एक म्हणतो हा प्रवीण आहे. तात्पर्य, अर्थटू‘ष्ट’या, कोणी आणि एक हे दोन शब्द 

सर्वांवळामप्त'होत सारखे व पात्र आहेत. आतां विकरणटूष्टळोते ह्या दोन शब्दांची 
तुलना करू, कोणी हा हँकारान्त शब्द तिन्ही ळिगळी' एकरूपक आहे‘. पेंकीं पुक्किगळो 

कोणी शब्द येऊं. व त्याची तुलना दामल्यांच्यप् तेली व हत्ती ( पृ'ष्ट 3७3 ) या 
हैंकारान्त पुक्किगळो शब्दांशी करू. तेंलळो व इर्चा या शब्दांची दृतळीया तेंल्यानॅ व 
हृर्तांनॅ अशी होते. कोणी ह्मा शब्दपिंळो नृर्माया कोणी अशी होते. तेव्हां विकरण- 
प्रकरणी` तेलळो व हत्ती ह्या ईंकारान्त पुछिंऱ्गळो शब्दरंहून कोणी हा हैंकारान्त पुक्किगळी 
शब्द भिन्न आहे. आतां एक हो अकारान्त पुन्हुंठेगी शब्द पाठ ह्या अकारान्त 
पुळाहुंवगळी शब्प्तशी' तोंळून पहाता कांहीं एक मेद् दिसत नाहीं. पर'बु एक हो अका- 

रान्त रवळोरिंव्गळो शब्द भिंत किया तरवळार या अकारान्त स्रोलिगळी शब्दांशी तोळून 

पहाता मेट् दिसतो. प्रथमेयें अनेकवचन एकळो किंवा एका होत नाहीं, एक असें 
होते. कोणी ह्या ईंकारान्त स्कोहैऽगों शब्दळापें प्रथमेंयें अनेकवचन कोणी असें व 
रहोतेव चतुर्थीचें एकववनकोणीतअर्तेएकोस प्रमाणें होते. म्हणजेस्त्रळीलिगों 
क`^[ण्।[ आणि एकहे शब्द समान चालतात. फ्ग्क्त नृतौवेंत हे शब्द मित्र चाल- 
तात. कोणळो-कोणीं, प'रवु एक-एकोनें. तात्पर्य, कोणी व एक हे शब्द इतर 
तमप्न्तवत्र् शब्गंहून विकरप्रकरणीं कोणत्या नाहीं कोणत्या तस यायींत भिन्न 
आहेत व परस्पर हि भिन्न आहेत. परबु कोणा हा शब्द माँ,नं ळू, त,तो जो, या 

शब्दांहूनहि विंकरणप्रवत्र्रणांभिन्न आहे.,त्याचप्रमाणें एकहा द्दिरेप्ब्दमळी, 

हूं, तो, जो, व कळोण या शब्दक्रॅहन क्किरणप्रवत्र्'र'णीं' भिन्न आहे… अशी असें चा 

,‘८', …." शो (से,,तूं’ ण्विर्श्वभ्स्लि' र्दुठुद्रुद्रुट्टे



आहे, तर व्याकरणविकरणदृ'ठ्या कोणी हा शब्द मौ तों, तू“, जो, या तवनप्म 

शब्दांच्या वर्गांत दामले कां घालतात व एक ह्या शब्दप्ला त्या वमात जाण्याला 

कां हरकत येतात, ते कळणें दुर्घट आहे. परंतु, व्याकरणदृष्टया म्हणजे विकरण- 

छाया दामल्यांनळोऱ् ह्या सर्वंनामांया विचार व केलेला नाहीं. अभ’टू'ष्टया कांहीं 

लगडप्पग्निळळा ऊहापोह केल्यातारखें करून संख्याटू'ष्टचा इतर वै`याकरणांशी नंटुत 

वसण्वति त्यांनी व्यर्थ वेळ द्वडिला आहे. सबब, ह्या वगळीकेरणळाच्या दृष्टांनें सर्वं- 

नप्र्माचा ऊहापोह होणें अत्यन्त इष्ट असल्यामुळें, द्द्ग्ळा प्रश्नांचा आणखळी सल करर्तो. 

मी, तूं, आपण, स्वत:, तळो, हो, जळो, कोण, व काम झा नऊ रे[ब्द[न[ दाम 

ल्यांनीं सर्वंनामांत गणिठें आहे…, म्हणजे ह्या नऊ शब्दांचा एक वग ऊर्फ गण 

केला आहे. आतां हो वर्ग कोणता समानथम पाहून केलेला आहेष्ट्र ह्या नऊ 

शब्दांत कांहीं विकरणात्मक साधर्म्य सांपटुते म्हेणून हा वर्ग केला आहे, अस 

दिसत नाहीं. संस्कृतात सवप्दिवगांताल सर्वंनामशप्ऱ्ऱ् [त प्रथमेंच्या अनेकवचनळी’ 

जस; रे[[ ( ७…१- …१७ ) हँ प्रत्यय, चतुथीच्या एकवचनळी’ ल्मे ( सर्वनान्म. रमैं 

७-१-१४ ) वगैरे सप्घम्यै’ सांगितलळो' आहेत व ह्या सळाघन्र्योच्यणुढें च सवन्द्दि 
तर्वनार्माचळा एक निराळा वगे बनविला आहे. तशी कोणर्ती विकरणप्ह्मक साघम्यै’ 

पाहून वरील नऊ मराठी शब्दांचा स्वतंत्र वर्ग दामल्यानीं बनविला? ह्मा नऊ 
शब्द[त विकरणळाऱ्भक साधर्म्य तर बिलकुल नाही`. नवर्पिकीं कोणता हि एक शब्द 
याकळी’च्या तन्या शब्दासप्रखा कोणत्या तरी एक किंवा अनेक वळार्वीत चालत 
असलेला दिसत नाहीं, तेव्हां, संरकृतांतद्द्न्यळाप्रमाणें विकरणसाथम्र्यावरून हा 

नवांचा वर्ग दामल्यांनळी' बनविलेला नाही', हे उघड आहे. मग कोणत्या सप्घम्र्यां- 
वरून दामल्यांनळी' हा वर्ग बनविला असावा ‘! तर, तो उपयोगसप्यम्य’ळावरून दाम- 

ल्गांनीं' बनविला आहे. घिशिष्टार्थयोतक नसून जो विकार‘ळा शब्द पूवरेपरसंबंथा’नॅ 

वप्र्टेल त्या नळामाबदूल उपमोंगांत येतो, तो सर्वंनळामशब्द होय. (व्याकरण-पृष्ठ ९७) 

ह्मा व्याख्येत व्याकरणदृ'ट‘चिं प्राधान्य नहिळी', उपमोंगटूष्ठांयै' प्राधान्य आहे. सर्व… 

नामांचे णेंटभेद्र् हि उपयोगदृष्टांनॅ च दामल्यांनळी' बनविलेले आहेत. मग ही व 
उपपोगदृळाष्टे एक, अमुक, फलाणा, वगैरेंच्या वांट्यात कां बरें आला नाही’ ? ज्या 
उपयोंगळात्तव कोणी हे सव’नामवग्र्गेत गणावयायें त्या च उपयोंगदृ'ष्टीस्त्रव एक, 
अमुक, फलाणा, हे हि शब्द सर्वंनळामवर्मीत गणणें जरूर आहे. जितका कोणी हा 

अनिग्नितार्घक आहे तितके व एक, अमुक, फलाणा, हे शब्द आ‘नन्यित आहेत. 

पष्णिनीते सर्वाद्दिगण केवळ विंकरणदृ'ष्टनिं वगिंलेला आहे, सर्वेषां याप्’न न[- 
मानि तळानि सर्वनामानि, असा पूर्वंपर'परागत अर्थ पतंजलळोनें माष्यांत दाखविला 
आहे सरा. परंतु तो अव्याप्त आहे. कारण सर्वांद्दिगणांर्तांल असा ह्या सर्वंनामाला 

तो अर्थं व्याषीत नाही`. अत`र गृहाऱ् व अ'तरें शांव्काऽ या उदाहेंरणांत म्हणजे 
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`याझ्रचैग्‘घ`रॅ किंयाश्वरुंळूर्न'पांघरायेयाचेऱ् साडे," या उदाहरणति‘कोणत्या इतर ना 
मांच्यावद्रुलहाअतर रेख्ट्वैतोंथ्केवळ्अंत्तरह्मा शब्दसींरूपें योगवउप- 

संव्यान ह्या अर्धी सर्वं ह्या सर्वंनामशव्दाप्रमळाणें होतात म्हणुन सव’नामांत अंतर ह्या 
रेळाऱ्च्दाचळो गणना विकरणटूर्षानें केला आहे. तात्पर्य, सर्वांळादेगण केवळ विकाण- 
टू'ष्टांनॅ बनविलेला आहे. तो दृष्टि मराठी व्याकरणात दामल्या'च्या मते बिलकुल 

उपयोगी पडत नाहीं. तेव्हां राहिला अर्घद्यष्टे किंवा उपयोंगदृष्टि. हूंग्घ् टूष्ठीनॅ एक, 

अमुक, फलाणा, कांहीं, नेमका, हे शब्द सर्वंनामवगोंत गणण्यात कोणता च 

प्रत्यवप्य विसत‘नळाहॉ. पनंजलींला डि कित्येक तर्वंनामांच्या सर्वनामत्वळावदूल श'का 

आला होतो व ती त्यानें नमूद हि केला आहे. ’ प्रथम मूर्वपक्ष असा केला कीं, 
सर्व‘नळामांच्यावद्ळ येणारा जो शब्द तळो जर सर्वंनामसंज्ञक होतो हे खरं, तर उन 

`<›ळा शब्द कोणत्या नामांच्यावदूल वैतळो’म्इणून सव’नामवगं’ळात गणला ‘! उत्तरप्रट्वम्- 
रामा व गोविंदा या बोलण्यात पूर्कीवैऊन गेलेल्या, नामांच्यावद्रुल उन हा शब्द 

सध्या आम्हो' योंजिला सवव उम हो सर्वंनामशब्द होय, ’ह्ग्प्वर पूर्बपट्वकार 
म्हणतो, असें जर आहे, तर रामा, गोविंदा व कृष्णा ह्या बोलण्यात पूर्वी येऊन 
मेलेल्या र्तांन तप्मांच्यावद्दल त्रि ( त्रय: ) हा शब्द हि असा च योंजतां येतो, 
आणि असे लक्षावघि संरव्यावळाचक शब्द मागें बोलण्यात येऊन गेलेल्या लक्षळाया‘थे 

नामानद्दल योजबां येऊन हक्कानें सव॰न[मसंज्ञ[ पळावतील. उत्तरपक्षम्-आपण म्हेंणतां 
तें रास्त आहे. असे लक्षावघि संरटयाशब्द सर्वंनामसंज्ञक होऊ लागतळोल, ह्मा'त 

संशय नाही. पकँतु आमची सर्वंनामार्चां व्यारटया, सळेव’षां यानि नळामळानि ताळामे सर्व… 
नळामानि, अशीच केवळ नाहीं, तर गणमूत्रपठिंत सवमेदेगणांत जे शब्द आले 
आहेत व ज्यांच्यावर विकरणार्ची कांहो' कार्ये नियमाने“ होतात, त्या शब्दांत उम 
शब्द पठिंत आहे म्हणून त्याला आम्हां सर्वंनामशब्द‘ग्इणंर्तो. मूत्रकारानॅ उम 

शब्द सर्वार्दीत व सर्वंनार्मात येवढचा च करितां गणला आहे कीं त्याला अकजूं 
प्रत्यय लागतो. अव्ययतर्वंनाघां अकचूप्रप्वटे: (५…3-७१). भाग्य (१…१-२७); 

(मूवेंपट्रांअथउमस्य सर्वंनळामल्वे कोऽर्थंऱ्ऱ "1 `]र्र्भि1994 

(उत्तरपट्व) उमस्य सर्वंनामत्वे अकजर्थं; पाठऽ किंपतें । उभ्रको । 

ह्मा पूर्वोत्तरपक्षांत सिट्रांत्याला असें कबूल करावें लागळें कीं, उभं हा शब्द 
पूर्वेफुं बोलण्यात येऊन गेलेल्या दोन नामांचद्रुळ आल्यार्वे जितपत सर्वोनप्मसंज्ञेस 
पात्र हेळातौ तितपत च त्रयम्, चन्वारऱ्, ' व`ग्`ळा`र अगणित शब्द मागांल नामांवद्ल 

आल्यळानें सर्वनामस'झेस पात्र आहेत…, झ्तबेंत्र्च कीं मूत्रकारार्ने ह्या अगणित संख्या- 
शब्दांना सर्वंनाम ही संज्ञा दिलेला नाहीं व उभं ' या शब्दात कांहीं विकरणकार्या- 
स्तव दिला अहि,॰तवव आम्हो'उग याला सर्वंनाम म्इणर्तो व त्रयऱ्, चत्वळारन् यांना 
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ग्इणतनाहीं.याकळोत्रयध्,चत्व[रऱ्पांनासर्वंनापेंम्इणण्यासद्रुसरीं कोणती हर. 

मनवूहैंसर्बनामतरप्रळावऱ्सवॅशब्दत्सांरखे‘मुळी'चचलितनहीं मगत्यार्चां 
गणना सर्वनामाँतकांकैळी, असा प्रश्न काढूनत्याचँहि समाधान माष्यांत 
सांपडतेंऱ्- 

(पूर्वफ्ट्प्र)अथमवतम्सर्वंनामत्वैकानिप्रयोंजनफ्रीप् 
(उत्तरपट्प)मवतऽ अवन्प्ळेंषालानि प्रयोजनाप्ने।अकयू।मवकानृ। 

शेष=।सचमवांश्र्पनवन्तों।अ1त्त्रं।मपाद्यगेलिं।। 

वयपि प्रथमाद्दिविमकीं'त सर्व शब्दळाप्रमाणें भवतु शब्दग्ला सर्व न कार्ये होत 

नाहीत, तत्रापि, अकचू वगैरे त‘ळान कार्ये भवतु शब्दाला सर्वनळार्माच्या प्रमाणें 
होतात. सवय त्याची गणना विकरणकार्यांस्तव तर्वनामात केलेला आहे. अर्धा, 
वरून केलेला नाही'. ’ 

उन हे द्दिवचनीं चालत असल्यामुठें घिमर्किं'प्रकरणी’ सवैनामकर्चि त्याचे’ 
ठा'इं दृश्यमांन होत नाहोंत, व मवतूंहे विंमकाँत सर्वंनामाप्रमाणें मुळीं व चालत 
नाहींत, अशी रिंथा’तें असतांना हि अकजाद्दि कार्याकरिंतां त्यांची गणना पाणि- 
नार्ने तर्वंनामति केला. तर हीं अकनाद्दि कळिर्मे ह्या दोन शब्दांना न होती} तर 
त्यांची गणना पाणिनाते सवप्नामांत केला नसतो. आतां दामल्यांना माया असा 

प्रश्न आहे कीं, अशी कांहीं कार्ये, सर्ननापें अळोळ्सण्यसीं साथने' म्हणुन, हुडकून 
काढण्याचा प्रयत्न त्यांनी केला आहे काय [ व तशी' कांहीं कर्थि सांपडळीं असतां, 

र्ती अमुक, एक, क्काणा, कोरॅना लागत नाठींत व मी, तो, तूं यांना लागतात, 

असा कांहीं भेद् त्यांच्या दृष्टांत पडला आहे काय? नसल्यास सखोल एकशैष 

तमासांया त्यांनीं विचार करावग्. 

स:॰ च अह'गुंळुच आवळामुऱ्तो व मी आम्हो(एकशेषहूंद्वटुं) 

“राम; व अहे ॰च आवळामु : राम व माँ आम्हां (एकशेप हूंद्र्) 
रामऱ्च वं च युवामूऱ्राम व तूं तुम्ही 

ते न त्वं" च ग्रूयमून्तें व तूं तुम्ही 
या. व त्वं च यूथं =त्या व तुम्ही 
त; च एष: च एतें =तों व हा हे 

8 व एषंम् व ते =नो व हा तें 
म् च अमी व 'अमौ ऱ्वो व ळुक अमुक 

वे व एके व एके =तें ,र्वे एक एक 
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ते न कत्त्पेकॅच कत्त्येवहैंर्डते व [केत्र्पककिंत्त्पेक 

ते न के च के =तें व कांहीं कांहीं 

ते न वे न ये =ते व जे जे 

एणेंप्रमाणें संस्कतांतल्याप्रमाणें मराठीत एकरँप्प हूंद्र् समास होतात. त्पदाद‘ळानि 
सर्वेर्किवपृ ( १-२-७२ ), मराव्ळो'त एकरँप्प हूंटू मुळीं च नाहीं असें दामल्यांनीं' 

आपल्या शग्रवळोय व्याकरणाच्या ६१६ व ६१७ ह्या पृष्ठांत निक्षून सांगिंतळें आहे, 
ते अत्यन्त निराधार आहे. संस्कृतात हे' रँळाषकार्य त्यदगदेर्क्सनामत्तिप् होते. म्ह्ऱ्णजे 

रँळापकार्य होणें हो सर्वनळामत्वग्र्चा एक खूण आहे. तशी व ती मराठींत हि सर्व- 
नामत्वाचां खूण आहे. शेंपकार्प ज्या ज्या शब्दळाला होट्रॅल तो तो शब्द मराठींत 

तर्वनामसज्ञेस पात्र होईल. आतां संस्घुत्र्तांत त्यदाद्दिउपगणांतोंल न तेंवढचा सर्व॰ 

नामांना हे रँळाषकर्म्य होत असे. परंतु मराठींत ते आर्णांक कांहीं शब्दांना हि 
होते. कारण उघड व आहे. संस्कताला व मराठांला अडीच तीन हजार वर्षाचे 

अवर पङलेठें आहे. त्या अवधीत मराठोन' महोराष्टीं, फांरर्सा व`गें`र भाषांतून 
संरदृग्तति नव्ह्तों' अशा कांहीं सर्वंनळामांर्चा कमाई केलेला आहे व संस्कतांतोंल 

त्यदादव्तर सर्वनामांना शेप्रकप्र्यक्षमत्व अनुकरणळानॅ आणिठेळें आहे. अशा 
त्यदाद‘ळातर सव’नामा'च्ळो' शपकार्य येथें दासावेतोंटूं 

हा असा आणि र[म[ =हेअसै(इद॰पामूननिघाळेलाअकच्क) 
असा आणि रामा : असे 

कसा आणि रामा : कसे 

तसा आणि रामा : तसे 

रामा आळाणें फलळाणप्ऱ् फलाणे 

गमा’आप्‘णें सारे : सारे 

र[म[ आणि सर्वं : सवै 

रामा आणि अवघे = अवघे 

रामा आणि वरकइ : वरकड 

रामा आणि तमके : तमकॅ 

रामा, गोविंदा आणि हेरएक : इरएक 

रामा आणि क्लि : किर्ती 

असे एकशेष दूंद्वा मरठींत हेग्तळात. म्हणजे शषकार्प ह्या शब्दांवर दृरयमान 
होते. सववहे शब्द सर्वनामायावर आपला हक्क भरभक्कम पुराव्यचिं वजावतात, 

झा शब्दांपँक्रळी' अस, कस, तस, तमक्र, हरएक्र व किती हे संत शब्द त्यद्ळाळादे’ 
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वर्गातील झ्द्मू"प्लॅंकि, तदृ, तद् + अट्सूव एक या सववैप्मरंप्रामून निघालेले अस- 
ल्यामुळे, परंपरंनॅ च शेंषक्रार्य होमयाला पळात्र होते. सार, सर्व, अशा, वऱक्रड व 
कलाण हे पाच शब्द मात्र मराठद्द्नें' सर्वंनामवगंरैत नवरेंन आणिले. अमुक हो शब्द 
अट्सू पासून निघालेला असल्याकारणानें, तो पिठांजांत सर्वंनाम आहे, त्याला 
सर्वंनार्माच्या यादींनून दामल्यांनीं' व्युत्पत्यज्ञानात्तव गळाळ्ला आहे. तमुक हो 

तदृ + अदसू या दोन सर्वनामांपामून निघाला असल्याते, त्याचळाहि सर्वनळामत्मावर 

वंशपरंपरेचां हक्क आहे. तात्पर्य, शपकायेंपात्राव हो सर्वंनामत्क्यर्चां मराठींत नियतेक 

खुहुग आहे, हा राद्वान्स, या राद्दान्सान्वयें परीक्षा करून मरठींतळील सर्वंनामांबी 

यादळो करण्यायें काम शालेय व्याकरणांनीं आतां बिनधोक परंतु जपून कर[॰व॰. 
कां कीं, व्युत्पत्यज्ञानळास्तव एका सर्वंनामाचळी' रूपें दुसऱ्या च एखाद्या सर्वनामार्वी 

समजून र्पोटाळा माजण्याचा समव असतळो. उदाहरणार्थ, दामल्या'नें (व्याक० 

रण - पृष्ठ 3९९ ) काय हे सव’नाम घ्या. ड्गचळी' नृतायगदेविमकळी'र्ची रूपें 

कशग्ते वगैरे दामले देतात, व टिंपेंत सांगतात कीं, कसा ह्या शब्दळाचीं रूपें 

कळायच्या प्रघमळोत्तर विमकॉँत येतात. परंतु, कसा हो शब्द दळामल्पांच्या मते 
सर्वनाम नाहीं, मग कायर्वे काम करतांना तो सर्वंनाम कसा होईल? ह्यावर 

दामले ’उत्तर करतात कीं, वाटेल ते म्हृणार्वे (व्याकरण पृष्ठ ४०० )! 

वटिल ते समजून, व्याकरणशारव वनत नसते. व्याकरणशप्खाँत निश्वित अशी च 
विथानॅ करार्वी लागतात. हे दामट्न्गांना समजत नाहो असें नाहीं. तर काय ह्या 

सव’नामप्ला विमक्तिविकरण होते कीं नाहो', ह्यांना विकल्प त्यांच्या मनांत योळत 

आहे व कशनिं वगैरे रूपें काम या शब्द[च^[` नाहोत हे ध्यानात येक्त ते पुच- 

कळ्यांतपइलेआहेत,ह्मासंशयस्थिठींतकायलाकसायार्चीरूपेंजोदून, त्यांनी 

अळगेंच कसा हे सर्वंनाम आहे, असें ज्ञापकतऱ् दर्शविले आहे. हा कवुला कांहो’ 
लहोनसहोन नाहीं, परंतु, असला लपेद्दावीचा प्रकार करण्याचळो काहीं जरूर नकतळो. 
कसाहे कोणत्या प्रकारचें सर्वनप्म आहे, हे सिद्ध होर्हलव ते काय ह्या सर्वंनामा’ 
हून निराळें’ आहेहे’ हि सिद्ध आहे. कावहे' सर्वंनाम कोणत्या स्वमावळायें अद्दि,‘ व 
त्याची वंशपरंपरा काय, हे मात्र त्यांना माहीत नाहो'. सवव, ह्या गूढ सर्वंनामार्वे 
विवेचन स्वतत्रपणें करर्ती. दामल्यांच्या व्याकरणाच्या १२१, १२3, व ५७3 उ, 
ह्या कलर्मात आन्हो', तुम्ही, हे,झ्तक, असे, 'हो सर्वनर्मि व्या कायाँत्तव दिली' आहेत 
ते कार्य एकरेळोप झेप. तात्पर्य, अस, ड्तक, एवढ, वन्गेरे सर्वंनामें आहेत. कारण, तीं 
शेंषक्रार्यंट्य्म आहेत. फक्त दामल्पांना थेषकळार्थ अळोळ्सतां आले नाहो इतबॅर्टेच. 
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@ऱ्ड्रु ३८ 

(१६) १२3 
संस्कृतात कि हेसर्वनाम प्रश्नार्थंक हि आहे व सामान्यार्थंक किया अनिश्चि- 

तार्धक हि आहे. प्रश्नार्थक [क बहुधा एकट्ट योळिजव्न्ञ्' जाते. व अनिश्वितप्र्भऋ 
[कैया सामान्यार्थक [क चितू, चन, या किंवा अपि ह्या अव्ययांचा जोड करून 
योजिलैं जाते. प्रश्नांर्थंक कि तु ह्या अव्ययाचा वळाटल्यात जोड घेते. अतेहे दोन 
प्रयोग किं सर्वनामाचे होतात. क्को प्रश्नार्थक [क में मराठींत तिन्ही लिगों विक- 
रण येर्पोप्ननार्णे होते. 

  

एकाय? 

कम्गछतिऱऱ्काइ (कळाम)ज[तळोद्वैपुसपजात`[ 
केगछंतिय्ऱ्कळाड् (काग)जळातातऱपुरुपजातात 

कइंवि [=तौकाइ(काय)मारतळोपृपुसषमारतळो 

कप्नुहोतेथ्=तोंकाद्(क[य)मारतोथ्पुरुपमारतो 
सऱ्केनहृन्यते =तौक[ईं(काय)मारलाजातौथ्पुरुषानेंमारलाजप्वो 
त्तऱ्कैऱ्हृन्यतें =तौका'र्ह(काय)मारलाज[त`[पुपुरच्र्षांनीं 

कस्पें ऱ्काह्मा,काहॅ(काय) 
र्केग्यऱ् =क[र्ह(काय) 

वऱ्श्यातूऱ्कार्हछ्येय) 
केभ्यम् =कप्हें(कग्य) 

काव्य ऱ्काहैं(काप) 
केषां ऱ्क्राहैं(काय) 

कस्मिनृऱ्काईंछ्येय) 
केषु =काहैं(काय) 

(`चान्त)किंमींय्[=काद्देच(क[यत्र)काझ्[[च 

कंसात दिलेर्लीरूपेंफक्तवर्लमान मराठींतळोल आहेत. क'सपिंद्दिरर्चीरूपेंज्ञनि’वर’ 
कालीन हि आहेत. काई, काम असें रूप तिन्हो लिगीं सातळो विंमकींत असते, 

काय हाशब्द असा स्वतंत्र चालतो. त्याला कसाह्माया मदत यिलक्रुल नको. 
अपम्र'शांत र्किमु तें काहैं असें रूप होते त्यावरून मराठी काहैं-कप्यहे रूप 
त्तिघळिअटि. 

२ कोण ऱ 
[[श्नार्थंक कोण [क मु [ हूरा दोन शब्दांपासून अपभ्रंशछ्येल कवपुग् या रूपाघ्या 

', 
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द्वारा मराठींत आला आहे. ज्ञाने’वरकाळी' ह्मार्ची तिन्हीं ळिगौ' रूपें निरनिराळळी' 

हॉल, कवण (फु), क्रत्रणीं(वळो॰ ), कचणें (नपुं. ). प्रस्तुतकार्लीहेंसिन्हों 

३ कोंणत ? ( तो’तीं-ते ) 

हेजोडसर्वंनामआहे.ह्मांतएकंदृरतोंन शब्दआहेत. कऱ्+तुं+त्पद्= 
कौणत. ( पुं, )कॉणतौ, (सौ.)क्वि,(नपुं. ) कोंणतें. 

हीं र्तांन प्रश्रार्थांक सर्वंनाते किपृपामून निघतात. आतांकिंमू पासून निघणप्ऱ्या 
अनिश्वितप्र्थक सव’नामांच‘ळा परंपर[:…-॰ 

४ कांहीं 
[‘कमा’पें : काई + [हे : कांहीं 

हे तिन्हो' [लगों येणेप्रमर्णि वर्तमान मराठींत चालते. 

प्र. काही … फांहो 

[द्वेकांहोला … कांहोला 

नृ- कांहृळोते -कांह्ऱ्[नीं 

इ, इ. इ. 

५ कोणी 

हैं कश् अन्य ह्यांच्यापामून निघते. 

६ कोण 

हे क; चन ह्मांच्याक्कां निघते, 

प्र. कोण 

[हैं. कोणा-कोणालाग्-कोणांग्-कोर्णाना 

तू. कोंणें-कोर्णी 
चाकीं रूपें कोणींप्रमाणें. 

काय (अव्यय)["कप[मून. 

॰ कळायमु [क नु पासून हे अव्यय निघते. ह्याचा प्रचार आ‘रोष्टांन पगर. 

कि पामून कियनृ, कळावे वगैरे शब्द निघळि. त्याचे पासून सळालाल मराठी शब्द 
थेंनातऱ्- 
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[कैयतू : र्केवढ 
कत्ति ऱ्वित्र्म्’तें 
कम्तेक ऱ्कितौक 
का‘तेंएकऱ्कित्येक 

कातें ऱ्कझ् 
कतिक =कझ्क,कैंक 
कतम =क|य`र्ले,कोंणते 

का‘तेया ऱ्विञ्तिर्दा 

कळोदृश =काईंस(सा-सौ-ते),र्केस,’क`सं. 

इ. इ. इ. 

ह्या कस चौ' रूपें कसा, कशी, कते, अशी तिन्हो ळिगौ' आकारप्न्त, ईंकारान्त 
व एकारान्त चालतात. क्को आकारान्त कसा ची' रूपें दामल्यांनळी' काय हा चिकट… 

‘ विला' आहेत. ह्मप्हून जास्त गूढ ह्या काय सर्वनामा'त नाहो’. 

  

( १७ ) 
आपण 

( १ ) सरकत आत्मनू पासून महोरा'ष्ट्रळो अप्पाण व न्यापामून मराठी आपण 

स आत्मा- गछ्सि : आपण जातो 

ते आत्मानप् गछं‘ति : आपण जातात 

त्वं आत्मा गछा’ते : आपण जातोंस 

त्रूय आत्मान: गछ्थ : आपण जातां 

अहे आत्मा गछामिन् आपण ज[त॰[ 

वृषं उग्रामानद्व गछामऱ्: आपणऱ्जार्मो 

प्रभमेच्याएकवचनींवअनेकवचनींआपण ह्याचा प्रयोग एणें'प्रमाणेंहोतौ 
म्हणजे आपण हो शब्द मी आम्ही, तूं तुम्ही, तो व ते, या साहो सर्वनामरूपां~ 
बद्दल एकटा च योंजिला जावो. आदरार्थं किंवा उत्कट रवळार्थ दासवावयाचा 
असला त्हेणजे आपण हे सर्वनामाचे सर्वनाम योजिले जाते. उत्कट स्वार्थी 
आपण जेथें योजिला जातो, तेथें त्याला दामले आत्मवळाचक म्हणतात, व आद्- 

रार्मो जेथें मोंप्तिला जातो तेथें त्याला प्रथमद्दितीयपुरुर्षी व अनेकवचनी' चाल. 

णारा पुरुषवण्चक्र म्झालाच. तात्पर्य, पुरुषवण्चक आपण शब्द निराळा व आत्म- 
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नायक आपण शब्द निराळा, अते दामले म्हणतात. परंतु तसा मेद करण्यांते 
कांहींक्काणनहीं.कांफॉंआपणह्माशब्दांवेजळाव्या चउत्त्कटखार्थवआदर 
असे दोन अर्थ मराठींत आहेत. मौ, तो, तूं झा झा उत्कट मॉपणा, तूंपणप् किया 

तोपणा दासयावयाया असला घ्हणजे त्यांच्यावद्रुल आपण योजतात. अइंपणा 

भासतों, म्हणून प्रथमपुरुपळो' आपण झाला आदर हा अर्थ प्नायइ नसतो, कवळ 
अक्लि हा एक व अर्थ असतो. [ट्टेतळोय व नृतोंय मुरुषी' मात्र आदर संभवतो, 
सवय त्या दोन्ही पुरुषी' आपण हे आदरार्थी हि योप्तिवें जाऊ शकते. 

( २ ) आतां, मा, तूं, ते व आपण ह्या चार शब्दांवर, सर्वंनाम ओळखण्याची 

खूण जें शेंषकार्य, ते कते चालते ते पाहूं. कणजे वैयाकरणांचप् पुष्वक्क गैरसमज 

दूर झ्ळाईंळ् 

माँवहूंन्आम्हां (एकथेषटू'द्वा) 
मौवतोऱ्आम्हळी( ,, ,,) 

तूंक्’तोंऱ्नुम्हां’ ( ” ”) 

(मॉ)आंफ्णत्रतूं =आंपण< ” ") 

(आम्ही) आपणववुम्होऱ् आपण( ,, ,,) 

(नुम्ठी)आपणवते ऱ्आपण 

(तुम्हळो)आपण व मी: आपण ( आम्हो या अर्थी आदरानॅ ) 
गुम्ही,ते,वआपण=आपण 

रँ.ड्॰इ’ 

तात्पर्य, अशा स्थळी, आम्हां. तुम्ही व आपण हे एकएळोप हूंद्र् सांगत आहेत, 
क्कॉँ आपण ह्या समासाला दामले पुरुपयाचक असें’ स्वतंत्र सर्वंनाम समजतात, 
तें अर्थातूं उपयुक्त आहे. एकशेंष हूंद्वा समास मराठींत आहे हे ठाऊक नसल्यामुळें, 

व रेळोपकार्यं पात्रता हळो सर्वनामत्नाचा नियतेक खूण आहे ह्या गोष्टीचा पत्ता हि 

नसल्यामुढें, ह[ गोंधळ दामल्यांच्या हातून घडला, हे उघड आहे. प्रत्यगांचे, 
शब्दांचे, समत्सांचे, धातूंचे वगेच्चे उगम माहळीत नसल्याकारणप्नें दामल्यांनीं 
अनेक अपावेघाने' व अपक तदाटनें व कचौ’ विवैचर्ने स्थलरेस्थलळो' केलीं' आहेत. 

त्या प्रत्येकायें निरसन करण्यानें म्हटले म्हणजे उगाच व्यर्थ ळिसळाण मात्र वाढ- 

वप्ते लागते. सवय, दिग्दर्शनमात्र करून पुहे’ जातो. 

( 3 ) आत्मा आत्मान ह'ळा‘तें : आपण आपणास मारतो ( स्वतास ) 
सआत्मानइंति ऱ्तोआपणास मारतो (स्वतास) 
ते आत्मान प्रति = ते आपणास मारतात ( स्वतास ) 
ताब्आत्मप्नं प्रति = त्या आपणां स्वतास मारतात 
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र्धायन् सस्कतांत आत्मवृं शब्द पुहिट्टेगंहें एकवचनळी’ चालतो. मराठींत आपण हें 
रूप विन्हाँ लिगळी’ मात्र तारसँ चालते, परंतु वचनमेद होतो. हो वचनमेदाचीं 

लक्का मराठीते महारा‘ट्रीवून व अपग्रंशांतून घेतलेला आहे, 

" ) आपसात हे रूप आत्मसातु ह्मा संस्कृत रूपापामून मराठीत आले आहे, 
[’हैंद्रोशी कांहीं संबंध नाहीं. 

हे काम आपसात करा : ङ्द कर्म आत्मसातूं क्रुरुत 
आपसात करा म्हणजे आपणा सव’यिर घ्या 

हैंअत्रआपसातऱ्वळाग्र=ड्दअत्रंआत्मासातूंवटयत 

अप्पसातनाटाम्झ्याजेअपिंणासकॉँतवटूनघ्या 

(५)द्[मलेज्य[रूप[ना षष्ठी ग्ऱ्ह्ऱ्णतप्त वज्यांच्या अन्र्ती चहप् प्रत्यय 

असतो ( दामले या प्रत्ययाला चा म्हणतात ) तो रूपें आपण ह्या शब्दापासून 

कशी निघतात पु दामल्यांच्या पष्ठीचा च ( चा … चळो - यें ) प्रत्यय आपण या 

शब्दळाला कां लागत नाहीं? दामल्यांच्या ठयाकरणाते, सरें’ पाहिले तर. आपणाच‘ 
(चा-र्चा-यें)असेंरूपपष्ठन्[यें व्हावें. परंतुते तसें दामल्यांच्या मते होत 

नाहीं, हें दामल्पांना कबूल आहे. दामले ळिप्हेतात, आपण ह्या शब्दाची षष्ठी 
आपला. म्हणजे ल किपा दामल्यांच्या चुकळोच्या परिमप्पेनें ला हा पष्ठळोचा प्रत्यय 
शाळा. आणि तो तर त्यांनीं आपल्या व्याकरणांत पष्ठीचा प्रत्यय म्हणून क`ठिं च 
निर्देशिंला नाही`. तेव्हां ह्या प्रत्ययाचा छडळा लाविंला पळाहिजें व ह्याचा रवरा उगम 

हुडक्लि पाहिजे. 

( अ ) आत्मनू या शब्दापासून महळारा'ट्री'त अप्प असें रूप होते व ह्या अप्प‘ ’ 
ला खाथ’क उल हा प्रत्यय लागून अबुल असें रूप होतें. झा अप्पुक्रु पासून मराठी 
आमुल(ल[-लळो॰लैं) [करा‘ आपल (ला-ला-ले). आपल म्हणजे 
केवळ आत्मनू. _ 

तो आपला तेथें आहे 
ती आपला निघून गेला 
ते आपले माश[ मळारनृत बनले 

या वळाव्त्यांत आपला, आपला, आपले, हो” प्रथमेचळो’ रूपें आपल या शब्दळार्ची 

आहेतवतातो, ता,तेयांशीसम[घिकतआहेत. हूंमआपल(ला- ला… ते) 
शब्दाची दामल्यांनीं' निरर्यंकात गणना कला आहे 

(आ)अ।त्मनृशब्द[लायप्रत्ययलम्गून आत्म्यअसें ताद्वेत होते. त्यळा'चँ 
मारुन अम्पिल असें होऊन मराठींत आग्लि- आपल (ला…ला-ले) ही' 

[ऱप



रूपें सांगतात. इतर बहुतेक शब्दांत व पासून च मराठींत होते. परंतु मध्य व’ 
आत्म्प ह्या शब्दांचळी' मज्स व अप्प अशी रूपें होऊन व नंतर त्यांना ड्क्क प्रत्यय 
लागून मन्सिल व आच्पक्क अशी रूपें साथतात व ह्या शेवटच्या रूपविवरून मघल 
(ला-ला-ले)वआपल(ल[-लर्टे-ले)हीं रूपेंसाघतात. होआपल 
( ला-ला-ले ) शब्द नाम किया विशेषण आहे व तत्तवंघक आहे. तात्पर्य आपण 

याचळोपष्ठळोआपलनाहीं. आपलहप्शब्द आत्म्यह्मा तत्संव'धक शब्दांपासून 

निवलिला आहे व तो विशेषण विं’न्वळा नाम आहे. उदाहरणे मुलम आहेत. 

  

( १८ ) 
स्वतऱ् 

हो शब्द संरकतात’ल्या प्रमाणें च मराठींत अव्यय आहे. परंतु, दामले ’हेणतात' 

त्याप्रमाणें हा नाम नाही. ह्याला नाम कां म्हेणळावयाचें, तर, दामले सांगतात त्याला 

विमकिविकरण होते म्हणून! हो रेळाल्लाळीयपद्वति नाही', शम्तांय पटूतोचा यान आहे. 

वस्तुस्थिवि अशी आहे कळी’ दामले येथें निरनिग्ळा-या. ग्प् दोन शब्दांना एक व 

मवींतअहितूस्वतऱ्हाशब्दनिराळावस्वताहोशब्द निराळा.स्वत:हेअव्यय 

आहे व स्त्रता हे नाम आहे. दामले समजतोंल कीं स्वता हे पुहिंठुग आहे. तर तसें 
नाहो. स्वताहे साँलिग आहे. स्व हा शब्द संम्कतांत माँ, तो, तूंयासर्वंनामांनें 

सर्वनाम आहे म्हणजे ह्यांच्या अळात्रुत्तांचदलळा ते यळोजिले जाते, म्हणजे ते त्या त्या 
सव’नामार्चा तता दासविंते. हम स्व सर्वंनामशव्दाला ता हो माववळाचक प्रत्यय 
लागून स्वता हे' खोटिंगळी' मावयाचक नाम झाले. त्याचा उपयोग मराठींत योगे" 
प्नमाणें झेतोंऱ्-- ’ 

मळो घराचा स्वता मालक आहे : अह' गृहस्थ स्वतया खांमळी अस्मि 

येथें स्वता झी तृतीया आहे. आकारान्त सळोळिगौ शब्दांची तृतीया ज्ञानै’वर' 

कखी' अशी होत असे. 

मी स्वतास हृळाणतो : अहं स्वता संभणामि 

येथें स्वतास [द्वेतनृ’या आहे. म`[ आपल्या अइंपणास उद्देशून म्हणतो. 

मौ स्वताशी लयाइळाने’ यागतो : अहऱ् स्वतया सममू आपलळाप्येन वतत्मि 

येथें स्वताशी हो नृतळोया+शी आहे. म’[ आपल्या अढंपणाशी' लयाडळोते वळागतो. 

मास्नताफ्प्शीपेंसेंठेंचर्तोऱ्अह'य्वतम्याऱ्पाम्र्वेद्र्र्म्यनिदयामि 

द्भ्]



येथें का ही षष्ठळो आहे, 

मी स्त्रतावें हित पहार्ती : अहं स्वतीषं हिनं फ्श्याप्मे 

येथें स्वतप्चेंइ विशेषण आहे. 

मी स्त्रतांत ब्रह्म पहानों : अइ'ल्वतळायां ब्रह्म पश्यामिं 

येथें त्वतांत सप्तमळो आहे. 

मावऱ्ड त्वतप् शहाणे' असते : मक्र’टं स्वतयप् शिक्षर्णांयं अप्ति 

तळी स्वता मुसत्याऱ आहे : ता त्वतयप् खाम्यं झोत्ति 
तें ह्वता राजे आहेत : ते स्वतया राजान: साँते 

त्यानीं स्वतांहे काम कऱर्वि ऱ्तै: स्त्रतयप् दृट्रॅ र्क्स र्क्सव्य' 

दूघस्पतागोंडअसते ऱ्दुम्घंस्वतयाल्वप्द्रुवतेंते 

माँ स्वत; मळास्तो : आहे स्वत: मांरयामि ( व्याघ्रप्दॉनृ) 

येथें स्वत: हे अव्यय आहे. 

माँ स्वतास मारतो : अहं स्वर्तां संमाऱयाप्’ने 
येर्थे स्वतास ट्रितळायळा आहे. मी आपल्या अदुंभावपिशिष्ट जें शरॉर त्यात 

मारतो. 

असे आर्णाक्र थेक्रडों' प्रयोग देतां येतील. तळात्पर्य, स्वतम्हे अव्ययआहेव 

खता हें भाववळाचऋ नाम आहे. आणि दोनों हि सर्वंनामें नाईंळो'त. 

  

(१९) 
पाक्वियसव'नार्में 

पांणिनळोय सर्वंनापें घेऊन त्यांतील मराठींत कोंणर्ती उऱळीं आहेत तें 
दासवितों… 

भ्त्यट् =च (चा…चौ-वें) 
ल्त्यद् =त (ता-तौ-तें) 
उतदू' =त (तौ-तळो-र्ते) 
भ्‘यट् ऱ्ज (जो… जॉ- जें) 

५एतदृ ऱ्ह, ए(ज्ञळानॅ’वर)ह्मानें 
६ट्ट्पू :आहँट्युम्ढ्याश्वेष् 

"‘ळेळे 

" "'दृम्" ॰ रँभ्ऱ्भ्-‘श्रॅहुंषं’ फे `   



९ळिद्र् ऱ्दोघ 

भ्भ्अस्मद् =मी 

भ्रमनतु =क्का(सववैप्मनाहा) 
भ्उकिपृ =फांय 

१४क्सिपि ऱ्कांहीं 

भ्फुकिंमुनु ऱ्कोंणप् 
१६ किंचन =कौण 

ग्प्किंभन्यवूऱ्कोंणी 
१८ द्वं : टुक्र. स्वत:, स्वता (सर्वनाम नाहीं ), सखा, तग. 

१९ सर्व .ऱ्सर्न 

२०सर्वं =सार(रा-रो-रें) 
२१ स्थि : ० 

ल्एउमय =उ’म(मळा…भळो-में)सर्वनाम 

२3 दम : न्पमयतऱ्, उमयना, उमयत्र 
२४ कलर : कोणीतरी, काहीतरी, फांहींतर, कींणतर 
२५ततर =तोंतरळी,तौतर 

२६ यतऱ =जोतरी,जोतऱ 

२"’द्तर =येर(ज्ञाने’क्र)॰इतर,पर. 
२८ अन्यतर =न्याऱ,निराळ्(खार्थक्रआल) 
२९क्का ऱ्कोणलों 

3॰ काम ऱ्नोतों 

3५नेंम =नैप्तक(का-कॉं-र्के),निम (मा…माँ-र्में) 
ड्रद्स्नार =समथ(धा-र्था-पें),सर्मंथ(धा-र्धा-र्धे) 

व्भ्त्तिम =स्लिथ(धा-घळी-थें) 

पूर्व, अपर, अवर, दक्षिण, उत्तर, अपर, अधर, हीं मराठींत स्रर्वोनप्में नाहींत, 

अंतर व याहेसू हीं हि मराठींत सर्नतमिं नाहोंत, 

श्र]



आतां,सवेंनामलाचीजी दुसरी एक खूण अक्रच्कार्यतेहूग्प् प्रल्वेऋ सर्वं- 

नप्मप्ला लागून मराटळिति ताव’ऱ्क्त रूपें कर्शी हृरैतळात तें पहाण्यासारसँ आहे. पेंफॉं, 
अद्सु सवैनळाम प्रथम घेतों. 

( १ ) 
अनवग्-भ्क्र रूपें 

अद्सू …, 

१ असौं आर्मी ॰ 

२ अमुमृ अघूनू ‘ 
3 अमुना अमाँमिंऱ् ’ 

साक्रच्वत्र् रूपें ॰ 

असर्कीप् ,`. " , 
१ अम , › 

२ अपुवऱपृ अनुक्रांनृ 

3 अमुकैत अमुर्केम् 

ताक्त्र्च्क्त्र् अद्सृ ह्या सचँनळामळार्ची दोन अंगें होतात. एप्त असक्त्र् व दुसरें अमुक. 
आणि ह्या दोन अ'गांपग्लून मराठींत अस ( ता-शळो-र्ते ) व अमुक ( क्राकॉ'कँ) 
हँग् दोन सव’नापें उत्त्पन्न होतात. ईंदृश व एतादृश या शब्दापासून ऎस (ता- 

सळो-र्ते ज्ञानेश्वर ) या ख्पळाच्या द्वारा जो अस ( सळा-श’ळा-तें ) शब्द त्याहून हा 

साक्रच्क्र अद्तूं सर्वनानापण्मून निघालेला अस ( सा…शळी-र्से ) सवैनामशब्द 
निराळा आहे. 

असेंळोचदेवट्त्ता चरामऱ्चअमीं=असावट्रेग्द्तवरामअते 

रामभ्चगोघिद्ब्चअमू ऱ्रामप्वगोविद्प्असे 

ह्या अद्सु सर्वनामापप्तूंन माक्रतद्वाळारप् ( असो : अहो ) इ ( हा-हौ-हैं ) हैं 
सर्वनाम मराठींत आलें“ आहे. 

असौचरळामम्चअमूऱ्द्दग्वगमहेकिद्मअसे 

तात्पर्य इ, अस व अमुक हीं तळीन सव’नामें अद्सु या संस्कृत त्तर्वंनामप्पळातून 
मराठींत आली आहेत. हीं तिच्छी विप्रक्त'ष्टापीं संरकतातल्याप्रमाणे' मराठींत 

योंजतात. संस्कृतात अद्सृ व तद् हीं विप्रक्राष्टाथेंवत्र् सवैनमिं आहेत. त्यळामुळे', 
तदुत्पअ इ ( हा-इंप्-हें ) व त ( तळो-तळो-ते ) हीं दोन्ही विप्रक्तष्ट अर्थ मराठींत 

दाखवितात. हे विप्रफाष्टप्र्भक्र इ (हा-हों-हे‘) सर्वंतळाम सक्सिष्टार्थंक्र इ 

(इळा-ही-हैं ) सर्वंनामाहून निरछिं आहे. सवय त्यग्र्चां व्युत्पत्तिपुढें करतो. 
५ . 
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( २ ) 
दृद्नू 
अनवत्र्च्वत्र् 

अगं ड्मे 

इम' इमळानू 
साकच्वत्र् 

अयकं झ्मर्के 

इमकं ड्मकानू 
ज्ञण्नें’वद्काळीं झ्ट्' पासून प्रथपेंत ह, ईंव प्रथमेतरविमर्कीत द्य, इ, अर्थी अ'गें 

होत, इहीं, इबेंतें, इया, हा, इ ए“, हें, इत्याग्दे- 
वर्नमर्गि मराठींत झ्इं पळामून प्रथतेत ह व प्रथमेतरत्र य व इ हीं अंर्गे होतात. 

हा, हां, हे व पाते, इनें, इत्यादि. 

हें ( इ, इ, य ) सर्वंनाम सक्सिष्ट अर्थ द्प्खळा’वेंते. 

सप्क्रक्त झ्द्क्रसू पावून अथक" द्वारा हाएक्र ( ह्मयक्र ), गंएक, हएऋ, हीं तर्क 
नामें मराठळो'त उत्पन्न इरझी आहेत. अज्ञातार्मी किया क्रुल्सितार्मी अक्रजू हँळातौ. 
मराठींत हि तो च अर्थ हँळातळो. 

ही यार्ह आली आहे : ड्यं खो आगतळा (ज्ञप्ता, निश्चित ) 
हांएक्र वाई आली आहे ऱ्’ ड्यकं खाँ आग्ळाता ( अज्ञग्ता, कोणी तरी ) 

हे सळाक्रऱ्क खूप मराठी `वेयाऋऱण'सीं ओंळ्क्तिं नाही. , 

( 3 ) 
एतदृ 

एषऱ् पतें 
एनं एतप्नू 

ज्ञनि’मरकाळी’ एतदृ पासून ( अपभ्रंश एह्र ) द्वारा प्नथर्मेंत इ ( झ्ळा-हौ-हैं) व 
इतरत्र एय अर्शी अंगें होत , हा, एया, ड्त्याप्दें. 

विद्यमान मराठींत प्रथमैंत इ व इतरत्र हूग्प् होते. 

हा इ ( हृळा-ईंप्-हे’ ) समळोपतरार्मं दाखवितो. 

येणेंप्रमर्णि तळीन निरनिराळ्या उगममिळामून इ ( हा-हो-हे’ ) सर्वंताम मराठींत 
आले आहे. पेंवत्र्ळी' एतद्रुतग्न ह तमीनतरार्थं, ड्रॅमुत्त्फ्’न्न इ संतिक्रष्टार्थं, व अद्मुव्फ्न्न 

इ विप्रक्र'ष्टार्थ दाखवितो. हे विप्रक'ष्टाथ’क्र इ विप्रक्रप्ष्टतर अर्थ दास्रार्वेणाऱ्या तद्रु॰ 
ठुत्फ्ञ तो या सर्वनामावद्दळ सहन न योजिलॅं जाते. 
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ह्’ळी’ सडे'घांशांचीं' पोरें रोड व किरर्टी निपजतळात. त्यांना अन्न स्रावयास मिळत 
नाहीं. हें घर मोंडलैं आहे, त्याला नोंद केंळें' णांहेजें. 

येथें इ बद्दल त योंजिढेंलैं आहे. कारण दोन्ही ळावेप्ररुष्टार्यं दाखवितात. 

हा मळो आलों : एषऱ् अहं आगतम् 

एथें हा समळोपतरवर्तित्व द्ळाखविते. दामले म्हणतात, त्याचा इथें क्रियाविशेषण: 

तारता उपयोंगकेला आहे. परंतु तसा कांहीं प्रवत्र्ळार नाहीं… येथें हा समळोपतर॰ 

वर्ति तर्वनाम आहे. 

एष: अहं : न्ळा म^ळा : समळोपतरवर्तित्व 

झ्र्ड् पत्र = हे“ पत्र : सलिंक'ष्टत्व 
अद्: पत्र : हे पत्र : विप्ररु'ष्टल्ल 

अद्वत्र्सू पत्रं : अते पत्र : विंप्रटूघ्'ष्टत्व, क्रुल्सितत्व 

अद्क्रसू फ्त्रं ऱ्अमुक्र पत्र : विप्ररु'प्टत्त्व, अज्ञांतत्व, क्रुत्वितत्व 

(४) 
अस,कस,जस,तत 

अक्कमू =अस(सा-शो-सें॰) 

क्रअद्कसृ(क्रऱ्असकॉँ)=कस(सा…शी-सें) 

यअद्कसू(यऱ्असकॉँ)=जस(सा-शॉ-सँ) 
तअट्क्रसू(स:असकॉँ)=तत (सा-शळो-ते) 
असामप्णूत येत अहि,फ्ह्रळा=असकींमनुग्यम् आयार्ति,प१यतातू 

कम्अस्कोऱ्कता(माणूस) 
यम्असकाँ=जसा(माणूत) 
सम्अस्को:तसळा(मग्णूत) 

ही’अक्रजुत्पञ अस, कृत, वगैरे दृशांयुत्पत्र अस, कस, ड्त्त्यार्दाहूंन 
निराळळो'आहैत. 

हामुळगां,हामुळगप् आणिहामुळगा=अयं बालकम्, एष वप्ळवत्र्ऱ्, 

असौंवाळक; 

तळोमुळगळाऱ्सम्वळालकन् 

ज्ञानेथाकसींअसक्र(फा-कळो-कैं)अर्तेअवत्र्क्तमूपहोंतअसे. 
ण्याचेहार्तांतसडूगआहेवज्यावेंमूपमयंकरअहि,अता मनुष्यआलाऱ् 

यस्पइसोसडूगंवळामस्पखूर्पमयंकरंअसकींमनुम्याआणांतें 
असकॉँ=सा(विप्ररुष्टअर्थदोन्हीद्ग्सार्वेतात)॰ 
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तळो याचा अनुसंवंघी असाहे‘दामले, ओळखतात (पृष्ठ ११७-११८ ). पर’वु 

असा हे खव‘नाम आहे, हे दामले अळोळर्सात नाहीत. 

( ५ ) 

द्देदृश : अयस ( सा-शळी-र्ते ) : ऎप्त : अस 
एतादृश :आयसऱ्ऎसऱ्अस 
अशूदृश : असाल ( सा-शौ-सें ) 
ताटूश : र्तेख : तस 

यळाटूश : जैत: जस 

वत्र्ळोटूश : र्केस, कायम, फांहळीस, फाइल … कस 

सदृश ऱ्सरिंस ( सा-शळो-सें) 

( मत्सदृश ) मळादृरा: मजसल्सि 

हां अतास, ऐस, र्तेस इत्यादि त्टॅपें ताटूश्यार्थं दाखक्तिळात. 

(६) 
एक 

(अक्कक्सिवत्र्क ऱ्एकवत्र् 
एकतर =(त्यरंशून)९क्रतर 
एक्रतम = ( त्यांतून) एकतो, एकतां, रक्रते 

(") 
ळे 

द्ग्घ 

क्को=दोत्र,दोपें,दोपें(ज्ञनिग्यर),दोह 
द्वीअमू’ऱ्दॉघअसेऱ्दोघेसे 

(‘) 

(अक्क)किमू=कायऋ^ळा` 
' किमळिपऱ्क्राद्दा’क्र 

किनु ऱ्कोणळोक्र 

कोणी व्यापारी होता : कश्र्पन व्यापारी अमूतूं 
क्याणवत्र्व्यप्पारळी होता: कध्यन व्यापारी अभुतू (थक्क) 

काहांकपद्ळार्थक्का ऱ्किमपिवलुभाव्यं(भकच्ऋ) 

फोर्णांफ, काहाँक हीं र्कोणांएक्र, फांहींएवत्र् ह्या रस्यांहून निराळी'. 
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( ९ ) 

स्व 

(अक्रच्क्र) स्यक(कन्,का, कं)=सुक्र(का-कॉ-कँ‘) 
तो सुका-सा आळा : सक्ष् ल्वक्रम् आगत: 

तळी हुकॉँ-स्को आळी : सा स्वक्रा आगता 

ते हुकँ-खें : ततू स्वकं आगनं 

तो अपमुक्रा आला : स: आत्मस्यवऱ्ऱ् आगत: 

त^ळा आपमुर्फा-क्रा आळी: सळा आत्मस्वका आगता 

ते आपटुर्केअप्ले : तनू आत्मल्वकं आगनं 

येथें सुख म्हणजे अप्न'द्र् ह्या शब्दाचा कांहीं एक संबंध नाहीं. येथें आफ्मुक 
ग्इणज्ळो स्व. विश्ळोष जोर दाखविण्यावत्र्रितां आला व स्व हें गोड सक्’नळाम र्योजिठें 
आहे. 

खक : सम ( गा…गौ॰॰गें› 

सगासौयरा : य्वकन् सोद्ऱम् 
सगोंतौयरी : स्त्रक्रा सोद्रा 
स्वक्र : सख्स ( रूखळा-ख्तौ-ऱव्ते ) 

सस्य्खप् भाऊ : त्वकऱ् म्राता 
सरटसां बहिण: स्वक्रा मगिनळो 

सख्खळो आई : स्वका माता 
सल्ला चुकता: स्वकम् चुङतातम् 
सल्ला मामा : स्त्रक: मातुंल; 

( १० ) 
उ'म(अनेक्रवचनमात्र)सर्वनाम 

रामा आणि गोविंदा उभेआले : राम व्य गोविंद श्र्वउर्मीकिवळा उमकॉँ आयती 

तवरप्वप्यकों उमों आलों : पळातै श्र्व पत्नी व उभर्को आगतौ 

येथें उभे, उमी', उभ्या हीं सर्वंनामयुपें आहेत 

( ११ ) 
(उभय)उम(मा-भळो~मैं)सव॰नामनाहीं. 

उभारस्ताऱ्उभयाऱण्या(दोनयानूआहेंतज्यळालाअताऱत्ना) 
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उमॉ तमा : उमया सभा ( दोन बाजू आहेत जिला अशी सभा ) 

उभा व्हेरा : उमय: मणिऱ् ( दोन बाजू आहेत ज्याला असा हिरा ) 

उभ्या गर्दीत ग्ह्ऱ्णजें नदा‘य‘ भ् [ दोनों याजूंस 

उभ्या घरांत म्हणजे प्ररात्’ व्या दोनों वार्जूत 

प्‘तेंनें क्रावत्र्टुळो उभी चिंरळी : तया क्रर्कटिक्रा उमया श‘प्र्णां 
त चौळी उभी शिवते : सळा चोळिकॉ उमयां र्साग्यति 

ती ळु `र्डे क्यों फप्डतें : सा वखाँ उमर्य पप्टयति 

परंतु 

उथ्र्व : उम 

तो उभा आहे : सन् ऊध्र्व: अस्ति 
तळी उ॰र्मे शिंवते : ता उथ्र्वे सांव्याते 

ऊध्र्वांर्थी उम पार्म्यटूयप्र्थंवत्र् तम हून निराळें’. 
उमयता याचा उपयोग स्वता तारखग्. 

उमयत: हे अव्यय. 

( १२ › 
कलर 

कतरऱ् याति ‘! = कीणतर येतो १ 
द्र्यळोऱ् कलर; पातु : दोहोंनून कोणीतरी जळावळो 
एतपोऱ्कतरतू देहि : ह्या दोहोंवून काहोतर ट्रॅ 

येथें तर म्झ्णजें तन्दि नव्हे? 

( १ १ ) 
ततर 

तयळोऱ् ततर: अपिंवलून् त्या दोहोपँकॉँ तोंतर प्याला 

क्तद्तृ देहि : तेतर हे 
काम गता : तोंतर मेलॉ ( दोघर्पिकाँ’ ) 

संक्ततांत तर नंतर ळिगप्रत्यय लागतात. मरठींत तर च्या अगोदर… लागतात. 

( १४ ) 
पुक्यो; यतरा आगछ्ति ततरा आगछनुऱ् गुन्हा दोहो’नून र्जातर यहँठें 

तौतर येवळो. 

३८… ]



( १५ ) 

इतर 

पर, गेर हीं रूपें ज्ञळातें’वरफाळोन. इतर ण्विमप्तकालळीव. 

( १६ ) 
युप्मग्मु कलम: आयावु : तुम्हांतूंन कोणता किंवा कोणया येऊं या 
एतत्मु वक्तमनू इग्य" = ह्मांतून कोणते र्किवप् कोंणर्वे इर्वे 

एतत्पु कतमवृ गुहाण = सांगून कायतें पे 
कोंणतौ ह्माहून कोणता निराळा 

दामले ह्या सर्वंनामाला विशेषण म्हणतात ! ( ११९ ) 

( १७ ) 
तत्मु तत्तमलुं गिंचेनु "ऱ्त्यांतूनतेतेर्वेच 
तेपुं ततमन् आगछ्वु : त्यांतून तोंर्तो येऊं या 

ततमग्ऱ् ख्रियम् आगता : त्यात्या वाया आस्यप् 

दामले ( पृष्ठ ११७ ) ह्मातेते, त्यात्या व तौतळो यांमत्तळाक्रल्यार्थंवत्र् द्दिरुक 
सर्वंनापें म्हणतात ! 

उगम मळाहांत तसल्पामुहेहें, कांहींतरळो म्इणबिं तग्ले ! 

( १८ ) 

क्तमनृइर्टतनमतुगुह्मनामुऱ्जेंजेंदृ'ष्टतेंतेंघ्यर्वि 
यतमम् काळातिपळात क्रुयांनृ ततम: दंडूंयेत : जोनो उशीर कराल त्यालात्यळाला 

शिक्षा होईल 
यतम : जोजेंग् 

यश्र्व कश्र्वत : जो कोणी 

यश्र्व स च = जो तो 

जोमो हून जो तो हे अनुत्'ळावघवत्र् शब्द निराळे आहेत. 

( १ ९ ) 
आत ( ज्ञप्ने’वर ), आणिक ( साक्रच्वत्र् ), अन्य, ह्यांचे उपयोग प्रसिद्ध आहेत. 

( २० ) 
त्व, त्वनू ( अन्यार्थक्र ) 

तें असें म्हणतात, ते असें म्हणतात : ते अदा मणंति, त्वै अट्इ मणंत्ति 
दुसऱ्या ते चा अर्थ अन्य असा आहे. 
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एक, अन्य व ते हीं नांव सर्वांनापें मराठींत व संत्’रुतांत समग्नार्थंवत्र् आहेत. 
तवुत्पत्र तळो निराळा व त्वदुऱ्प’न किंवा त्वरेंत्प'न तो निराळा. तो … एका अते 
म्हणतो, तेएवभ्‘ असें म्ह्रणतात. येते त्ववत्र्नु या अग्त्र्च्-रू रूपापामूव ( तेवत्र्, 

तोफ ) तेएक्त्र तोएवत्र् होन् तकँनामें नियार्ली आहेत॰ तौएरु म्हृणजें अय्यवनेणीं. 

( २१ ) 
, नेम 

नेम ह्या सर्वनामाचे अर्थ होत: ( १ )कांहों, ( २ ) अर्थ, पैकीं द्रुप्तरा अर्थ 
तामळान्यतऱ् संत्रुत व्यक्रार्णांतूत देतात, दोन्प्लॅंरे अऱ्गॅ मराठींत हा! नेम पग्मून 
निरनिराळे शब्द साधले आहेत. कांहीं या अर्थी नैमक्र (का-क्की-रँईं )ञ् व अर्थ या 
अर्धी त्तिम ( ना…मॉ-पें ). 

( सं. ) नेमके ( अऋच्ऋ ) ठोका: : ( मराठी ) नेमट्रेत्र् ळोऋ ( प्ढ्याफांम्! 

(पुक्षीप्त्रूप्थ् [)80[)18 ) 

प्टम्'प्णांप् ह्या शब्दांचे इंत्रनींत (नूक्षीप्त्रूप्थ् व त्रूप्षेरहेंद्विप्त्रूप्थ् असे दोन अर्थ 
आहेत. क्कीं (186111138 50…8 या अर्धी नेम हे संत्-व्त सवप्नाम आहे. 

गांम ( अर्धा ) हा शब्द फांरसौत हि आहे. पलँबु, सॅत्रुतांत त्याहून हि तों 

याचौत आहे. सवय, नांम, निमऋळो, या शब्दांतळीले नांम संस्व्चळोत्ग्न्न तमनळो 

भाग आहे. 

( २१ ) 
सम, सिम ( सवबिंवत्र् ) 

समक्र(अवत्र्नू)=समग ऱ्समध …ट्न्सच्थि-द् 

सिमक्र : प्त्नेमग : स्निप्तघ …, दृ 

ग चा घ … द् होत आहे. 

समय … द्र्, सिमध … द् हीं मर्वंनापें अशिं'ष्ट अयाप योंनतात. 

सबंध … द्र् हे अपभ्रष्ट ग्रूप सध्र्या मराठींत शिष्ट समनठें जाते, 

समदे लोक ( अशि'ष्ट ) 
सवंदृ सारे ल्ऽळोक्र ( शिष्ट ) 

सिंमठें जनाऱ् : प्तिमदे लोप: ( आरेळाष्ट ) 
शिंष्टांत हा उच्चार व शब्द नाहीं. 

( २3 ) 
र्हयतरं : द्वद्द्ग्ड्रेवर … रा ( अपि ) 

तमकें जनाऱ्ऱ्



तावत्तर : तैवढेंतरां … र 
फियत्तरं : केवदेंतरी … र 
रंपचमं = ड्क्लैर्वे 
तावत्तम : तेवर्ढेते 

क्लिम : केवदें'र्न 
याक्त्तमं : जेंक्देंतें 

दल्याद्दि अनेक ठिकाणी मराठीत डतरडंतमोंत्पन्न तर व त हे प्रत्यय लागतात. 
हैतरतमभावदारवविणाऱ्यातरवतमप्रत्ययांहूंन निरळाळेआहेत. वतरींवतर, 
क्सि तों व तर्व या अव्ययांहून निराळे आहेत. 

( ल्ग्‘) 

क्रुल्सितार्थक अकजूं 

संस्कृतात अकजूं क्रुक्सितार्थी सर्वंनामांना, अव्ययांना व क्रियापदाना लागतो. 
तसा मराठीत हि लागतो. पेंकीं सर्वंनामांच्यळा व क्रियापदांच्या अकजूं ने दिग्दर्शन 
येथें करिंर्तो. 

खऱ्अत्रं पचति ऱ्तौअन्नशिजिंवतो (ताधाप्रयेंग्ग) 
स; असं पचतकिं : तळो अन्न शिजिंवत`ळायू( अकरक प्रयोग) 

यथाकथा पचतकि : कसँतरळी शिजिंवतळोयू 

सन् असं अपचकतूऱ् त्यम्ने' अन्न शिजविळें’यू 

पचतकि म्हणजे क्रुन्सित पचति 

शिजिवतळोरमू म्हणजे वाईट श्चिज्ग्वितळो 

क्द्रुम् पळाढं करोंतकि : पळोर अभ्यास करनॅपृ ( कुऱ्त्वितार्थ ) 
गुतर' म्गवत्त्'प् अत्तार्के : गुरू गवत सात॰यू( क्रुन्सितार्थं) 

संल्लाहॅतअक्रज्यूप्ननाणें मराठींतक्रुल्सितसीं यू प्रत्यय कियांपद्स्कास्ता लास्म्तौ. 
त्व'कर्मंकरींषकिन्तूंकण्मकरतोंसयूं(क्रुस्लितप्र्थ) 

कऱ्कोंत्र मोऱ्प् अइकमू =कौणआहेहो१र्मांयू(अज्ञातप्र्भ) 

त्वकं आगछा’से : नूयू येंत`ळास 

हाक्रुन्सितळार्धककिवाअज्ञातार्थंकअकजूं संल्रुतभाषा ज्यावेळी' वोलण्पांत 
इरैतौत्यावैळी'नित्याच्या प्रयारांतला होता. ग्रांथिक संस्त्रत्र्तांत हे मयोंगयेत 
नाहीत. त्याप्रमाणे“ च नित्याच्या घरगुतळो वळोळपयांत मराठींत छुन्तितप्र्भक्र व अज्ञा‘ 
तार्धक यूप्रत्यय येतो. यांत्रिकमरष्ठी'तयेतनाहीं'. पप्णिनांच्या सूक्ष्म टूष्टींचून 
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हे घरगुती पर'त शिष्ट प्रयोग सुटले नाहीत आपल्या मराठी वेयाकरणखसूची'च्या 

स्थूल नेत्रसिस्थूल प्रयोग हि क्लितनात, मग घरगुतामूरेम प्रयोग कोठून दिसणार! 

येणेंप्रमाणें संरकतांतून मराठींत आलेल्या सर्वनामाळिद्क शब्दांची परंपरा आहे. 

विभा’केकळार्य, शेपकार्यं, अकचकार्प व आत्वकप्र्यं इतक्या च्यार कप्यप्नून कोणत्या 

ना काणत्या तरळो कार्याच्या साधम्र्यांवग्ज सवप्प्दे सर्वंनामगण पप्णिनळोनें रचिलेला 

आहे. इतर्के च नव्हे तर कवळ एका शळोकळार्यांस्तव प्रथमळाद्दि ( १…१-3 3 ) शब्दांना 

तर्वंनामस'ज्ञप् पळाणिनळोनॅ तेवढचापुरर्ता दिला आहे. आतां, दामल्यांर्चा सर्वंनाम- 

व्याख्या घेतला, तर तळी मौ, तूं, ते वगैरे अकरा च शब्दांना तेवढी लागते असें 

नाहीं. तर तो इतर अनेक शब्दांना लागते. परंतु, ते इतर अनेक शब्द वगळून, 

दामल्यांनी' अकरा च तेवढे शब्द सर्वनामस'न्नेस पात्र, कप्य साधर्म्य पाहून, केले ते 
त्यांयें त्यांस मळाइळात. पग्णिनीप्रमळार्णे कांहीं कळार्यंसावम्र्यं [‘हे दामले सांगत नाहीत. 

तेव्हां, कांहीं'तरो करावयार्वे म्हणून त्यांनीं' हा अकरावा वर्ग बनविला आहे अते 
म्इणार्वे लागते. तात्पर्य, दामल्यप्र्वेहे’ सवनाममकरण अत्यन्त व परळाकळाष्ठेवें अभाव 

आहे. ळिकत्वेक तर्वंनामें त्यांनीं ओंळसिळी' नाहींत, कित्येक सवनाते त्यांना सांपडळी’ 

नाही'त, कित्येक तर्वनामांना त्यांनी पष्ठांचे प्रत्यय ठरविले, [कैंत्येंक सर्वंनामांचीं 
गफलत केला आहे, कित्येक सर्वनामांना कियळाविशेपणांत कप्ळाढेले' आहे, आणि 
एकाचीं खाँ दुसऱ्या च सर्वंनामळाला घिकटाबेळी' आहेत. हा गोंधळ एकट्या दाम- 

ल्यांनी’ च तेवढा केला आहे, असें नव्हे. इतरांचा तर येथूनतेथून सगळा च गोंधळ 

आहे, त्या सर्षांत द्ग्मल्पांचा गोंधळ अंमळ कमळो. परंतु, हा जो कमळो गोंधळ तोहि 
पराकळाष्ठेचा आहे, असें म्हृय्स्यप्वांचून गत्यन्सर नाही`. मराठोर्वे व्याकरण रनावयाला 

जावयायें आणि संस्कृत व्याकरणाकर्डे हुंत्रु’ऱ्न [हे पहावयाच्ळो’ नाही`, [ कोण तन्हा! 
तम लावप्वयाला जावयाचें आणि क्रुळगळोत पहावयार्वे नाहीं, हा सुधारकळा पाका- 

पणा व्याकरर्णांत बिलकुल खपत नाही. कुळगौत न पहाता पेंडगुजरळो लमैं लावि` 
ल्याते जशी अकमशिंळो प्रजा निपजते, त्याप्रमाणें कॄळगोंत न पइळार्तां शब्दांचें व 

प्रत्ययांचें वर्गीकरण केल्याते, सर्वत्र आयवळिस्थतपणा व अशग्स्त्रतळा मानते. 

(२५) 

क्कीचन=फित्तिजण 

क्विन ऱ्काहौजण,कोंणजण 

स्कान ऱ्एक्रजण 

इतरेचनऱ्येंरजण 

सर्वेचन =सर्वजण,सारेनण,सा’॰यर्क्स 
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वि’वचन ऱ्वि’वजन 

द्दिचव ऱ्दोघेजण 

हौसर्वंनातेचनहे'अव्ययलाग्रूनतठींआहेत. 

  

(२०) 
अव्यय 

(१) 
त्वराद्दिनिपातमूअव्यर्य (१-१ … 3७), अव्ययसर्वंनाघां अकचूप्राकू 

टे३(५…3…७१ ). स्वराग्द्देअव्ययांना अकचु प्रत्यय लागूनवनळागून , 

मराठींत येणेंप्रमर्णि अव्यये होतात. वाद्य: अप्तत्वै( १ … * - ५७ ). प्रळाद्पऱ् 
(«,-४…५४). 

कपृ=कप् 

माजी आणिळी क[ आणि मग साक्की का. असा प्रयोग गोष्ठी सांगताना 

गांवढें करतात, येते का प्रश्नार्थंक नाहीं. हा का प्रत्येक वाक्याच्या श्वेवर्टी अप्रभे 
निरर्थक मोजतात. 

  

नम्ऱ्नकत्रू=तग(अकच्चत्र्) 

तूनगजा'ऊ(अशिष्ट) 
  

हेनौऱ्न्नेतकॉँऱ्हेतूकों’ द्देतकळो (अकच्क) 
माँ तेथें गैठीं, हेतूकफै नो भेटावळा. 

येथें हेतूकॉ एवदें सव'द् अव्यय आहे. 

  

उचिरकमू : उशिरा ( अकच्क ) 
चिर या शब्दर्बी एकवचनीं' रूपें संस्रुतांत अव्ययें आहेत. 

उशिरानें, उशिरा, उशिरा. 
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घिकृऱ्घक्रिवू (क्कक्त›=ड्सक्विऱ्मुंक्त 

तळो ज्ञकत येईल. इ. इ॰ इ- 

  

घिकृऱ्धकितूं(अकच्क)=ट्गिंड=द्गड 

तो दगड लिहितो. येथें दगड अव्यय आहे. त्याचा द्गड म्हणजे माषाण या 

शब्दप्र्शी कांहींऎक संबंध नाही'. धकिंतूंहे’ घिक्कारवळाचक आहे. तर्तेच त्यापासून 

निघालेले द्गडहे अव्यय मराठींत घिक्कांरवळाचक आहे. 

  

र्किंमात्रं = कळायम’ [ती 
सन् प्’र्केमात्रं ळिखग्‘तें‘ : तो कण्यमातळो ळिद्दितो० 

किंमळात्रं, कळायमातों म्हणने अत्यल्प, बहुतेक मुळीं' च नाहीं. 
माती म्हणजे नृत्तिका हे नाम अव्ययळासारखें यळोजिले आहे, असें दामले ‘हंणळं 

तात. (व्याकरण पृष्ठ भ्९९)ते अर्थांतूं अहुक. 
  

मळात्रागां : मात्र 

हा, मात्र, माजूंनकोंस : साद्नातृ, मात्रप्यां न मंप्य्ग्र्तांलूं 
येथें मात्र अव्यय आहे. 

परंतु 

पोरज्ञछिंमात्रकींमेलेऱ्अर्भकजातमात्र’क्लिदृत 
तौआलामळात्रकॉँ'गेंलाऱ्सऱ् आगतमात्र: क्लिगतऱ् 

तो जगलामात्र, उपयोग कांही नहीं : प्तभ् जीवितमळात्रऱ्, उपयोगऱ् कोंऽपि नास्ति 
येथें साढेंमळात्र, आलामात्र, जगलामात्र, हे तमाम आहेत. मात्र या अव्यया० 

हून अर्थ हि भिन्न अडि. 
_ 

अहोवत : त्रेपण 
होंपण, तूं पोठें माप करतोंहेस : अद्येवत, मइत्पळाप क्रुर्वोनूअयि 

  

अइंपुऱ्ऱ्इमक्रुऱ्खमजा 
ह्ऱ्स 
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प्तमजाप्फायहँर्तिअहिऱ्’ऱ्अहेपुंऱ्किभावेताप् 

  

आर्यऱ्आऱ्ये 
शावटायनस्तुआर्यंइप्तिप्रतिचेथे(तत्वनोथिनळी…अग्ययप्रक्काघु) 

आऱ्ये, अनो, ओ, हे निपात मराठींत प्रत्तिवंधार्थंक आहेत. 
आऱ्येअथवळाअऱ्ये! गप्पयैस 

किंवळानुसतेअऱ्येष्ट’थाऱ्ये! 
  

एकपद्मुंन्सृकद्म(अकत्मावू) 

तोंएकद्मअट्याम्हणजेंअकत्मातुअट्या 
  

आतम्:आता…ता 

आतांकग्यम्हृणतोंसट्रऱ्आतम्किमणांले 

अतऱ्याशब्दार्थीकॉहींसंर्यधनठीं 
  

अथ,अभो=आतां(प्र[र॰मे) 
अफ्रांशिक्षापउतोऱ्अथशिसां र्क्स 

अथार्के :आतक्रां 

आतार्फारडतोंस ऱ्अथर्किरटसि 
  

स्थिकू(धेव्ये)=घिठअ=घिर्टे=येर्टे॰ 
वरण काय बैर्टे प्तिजतेय ! म्हणजे वरण किती शांघ्र शिजनें. 

परंतु 
तोपेंव्ळाफसलाऱ्सम् विटा पाशितऱ् 

तळी वेंश्र्ळीमेळोऱ्सळाक्लिमृता 
विट म्हणजे वैडळायागद्दा अनुयायीगुंअबुकंप्य दृतग- 

येथेंबेंटा,वेव्ळीहीं॰नामैं आहेत. 
दामले वेर्टेअव्ययवबेटानामह्मादोहौ‘नानिरर्भफांतफाढतप्त. 

  

[तीं



अम्नसु(अल्पर्थि)+त्व्(त्वार्थंक)=अन्मल=अमळ` 
ळोअमळथांमलाऱ्तऱ्अम्नसूस्तव्य: 

अमळ्ग्इणजेकिचिवृ,वोर्दे 

  

मू 
शु<शैष्ट्रयै)ऱ्मू, तूं 

तौतूंपळालान्सऱ्शुपलायितम् 
  

होण्या, हौवा 
होंवत : होंनअ : होना, होयया 

  

उगेंच,उगाच,उगीव 

उकत्रु+स्वितु=उगिंच्च=उगीव,उगेंच,ठ्याच 
उकत्रुअप्रयोजनेनिपातऱ् 

तोक्योंत्रउमारास्लिप्म्हणजेंनित्यंकउमाराहिला. 
  

अरेहल्या 

अर्म्यहळं(घलाक्त्र|रेनिषातऱ्)=ओंहल्या 
र्णापेंपिंक्लिवैठेपळामूनहाक्सितबेळांनाहाकतानाकरातआलेआहेत! 

ऐसा 

अल्ला(रेळाघ्ये)=अ'तसा=ऍसा 
तोंऍतापलालाफाँव्यार्वेनावर्वेऱ्सम्अजसापठ्या’येतब् 

ऍसाम्हणजें शीघ्र 

  

सारखा 

साक्षांतू(क्काक्षे)=सत्सां.रमथेंयेक्कासारसा 
तोसारतावपतहोताग्च्णजेंप्रन्यक्षवघतहोता. 

सारखाम्हणजेडोंळेंलात्रून 
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ठकि 

रथनि(युळे)=स्थानर्के(अकच्क)=ठळीक 

ठोककेळेंऱ्त्थानेकतमू 

  

  

य'व 

एव' ( उक्तपरामथें ) : यव 
अनवळुपौ 

एवं कतं : य'व केले 

मारट्टेऱ् 

मळाटुटुं- ऋघकृ = मारूंहअ : माबूं 
माद् ( चाद्दिगणांतरिव् ) 
ऋघकृ सत्ये [नै`पप्तम् 

मारहुं म्हणजे खरे, येश 
चादिगर्णांतौळ् माहू- वर ज्ञातेद्र् अशी टीका करतोऱ्-उश्यत्र पाव्ऱ् क्लि- 

प्रयोंजनऱ् । मळाद् हे अव्यय स्वराद्दिगणांत हि आहे व नाद्दिगर्णात हि आहे. 

स्वरग्विगणक्लि माहू” शकानिषेयार्थक आहे असें ज्ञानेंट्व सांगतो. परंतु चाद्दि- 
गणांर्तीळमाझ्चाअर्भ आपल्यास ठाऊक नाहीं असें म्हणतो. मराठ‘रे'तह्मा 
चादिगणर्लिलेमाङ्पामूनमगहेमराठोअव्ययसाधढेंआहे. ह्मामगचाअर्थं 
नंतर, त्तर्वांन'तर. 

माढंब्हणजेंसर्वानंतरसरे’,सर्व॰ळातखरें,सर्वीतयेश. 
  

मग 

माकॄ(नंतरु)=र्माग=म॰ग=मग 

मगअसाउचळारअशिष्टअयापिकरतस्ता 
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कांहोंर्देनाऱ्कळार्मंमवनुनाम 
  

परर्ते 

प्रतामू ( न्लानौ क्सित; ) : परतां, परतें' 
छुबेंपरतेमेले’न्क्रुचेंग्लानिहच्ऊनमेले 
फानें म्झ्याजें क्रुजून, द्शून, प्लान हेक्लि. 

चर'फां 

परकपृ ( अकच्क ) : यरकां 
वरकपृ आयत: : आला वरकां 
  

बराक ( विशेषण ) 

सावरळाकिकळानृताऱ्तौयाळीकमेंला 
स; वराकक; मृत: : तो यराक मेला 

माफक म्हणजे क्षुद्र्, दरिद्री, हँईंवी 
नराचा; हे येथें विरँळाषण आहे. 

.वरींफ(अव्यय) 

येवरीक, सांगतो वुलामगऱ्एहि क्रकपृ,संऱय्णांमैतेमारँ 
  

या ! 
`क्सिखळातळोया!=र्वा`टिकांखप्दामिं य 

व प्रण्निळोम्ये 
  

जा! 
येतळोजा!=यामियअयया यकमु 

उलट टाकून व थिक्काग्ज बोलताना हे य : ज[_ अव्यय संस्ठ्यांत व’ मरा०‘ 
र्दीत मोजतात. 

घ्या 
येतों‘ आहे घ्या = यामिं‘य 

या य निपप्तापासूमचक्ष्हप् मराठी घ्यप्भ्निपप्त निपाला’आहे. 
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शप्न,छान,१यानू 

तभ्श्याप्नृर्क्सक्कोप्वेन्तोंणाशानक्काकरतों. 
पप्नेंआणिळीस फांर शप्नुस्नालेऱ्पर्णांनि अळुनानि,मशांनृसंवूनं 
पार्नेक्ष्माणूनश्यानृन्पर्णांनिआहूंत्पप्नशानृ 

म्ग्शानूसामध्पें.प्र=फार. 
शांनूक्रुस्तळीकरतो ऱ्प्रशांनुयुद्र्'करळोति 
क्काकतनशानूजातौ=कर्मंकत्वाप्रशनूगछ्ति 

  

वरताणू 

तोंसातो,वरताणूरडतो=सध्सावति,मतानूरोंद्दिति 

अहा 

अइक(पूनापां)=अहा 
अह्प्,कम्यगायआहै=अइक.किगौ=एषा 

  

मालयानृ 

मध्यकॅऱ्मस्केऱ्मप्स्केऱ्क्कानू 

मक्काग्नूम्इणजेंमध्पेंच 

वस्को' , 

मार्कामूऱ्वांकांपृऱ्र्बाफॉं 

माकौमूवर्जने 

नोळंगटाआहेड्रक्कोसर्व ठीक आहे=सन् ळंगऱ्ण्वि र्मेळाब्न्नीमेसप 
मुघुवियते 

,)र्र्मि1994 ना…क्सिव्म्हेंभ्ग् 
नांहेऱ् नाही 

नाक्लिऱ्नांहेंल्लाहुठ्याशा ७9७ 
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व 

तेनजातऱ्तेनगछं‘ति 

चट 

त्रटु(गिंयेनिपळातऱ्)=चट 
चटुकर्मंवग्रोंति=चव्कामकरतो 

चटम्हणजेभानेद्र्नि 

  

हृट् 

अटू(संमोंथनैनिपळातप्)=हटू 

अळातळा‘! 

तोंमेला,आता!=आद्द्द,स:मृतम् 

आद्ह=(क्रुत्सने)=आघ[=आता 

यस 

पशु(सम्यगर्थे)=वसु=वभु=वस 

वसम्हणजेउतम,पुरे 

म्हणून 
म’प्द्द्ऱ्अनकूऱ्मळाकॄअनूऱ्माहूत्त’ऱ्मप्नूनऱ्क्का 

मप्ङ्ग्ड्ऱ्णजेमग 

अत्ववूत्र्म्हेणजेनंतर 
माकॄअन्यकृऱ्म्हणुन=मगनतेर 

तोंदामूप्यप्लाट्युहेणुन मेला=मगनंतर मेला. 

  

रे(अनाद्रै) 
रै(अनाट्रे)=रे 

निघ,जातळोहे(अनाद्र) 

_ 

 



ग[,अगा 

अगऱ्अगाऱ्गप् 

  

अहि,ह्रप.है 
अस्तिऱ्उम्हिऱ्हेंऱ्हृय 

आहेर्किंवप्हय,कसळाउढ्यामारनो=अस्ति,कथंउड्रुयते 
अस्तकि(अल्ला)=आहेकॉँ 

तिरक्रसू 
त्तिरसु-ण्तेंरक्रणांउग्क्र'ण्मोऱ्तिरकसु 
सऱ्तिरसृपश्यार्तेऱ्तळोतिरकसुपर्हेप्तळो, 

  

जो(शांप्रार्थे) 
ज्पोकृऱ्जळो 

वाणजौनिघ’ल्पऱ्घाणम्ज्र्योकूनिर्मंत: 

याणजोकानियाला=याणम्ज्यकोंत्रूत्र्निर्पतन् 

  

फारच 

मायसृ(घ[हुल्वे)मायसू=फप्चू=फारच॰ 
पप्णळो फारच आहे : पप्वींयं प्रप्यसृ वतेंते 

अन्यतूं(उमयप्न्वमौ) 
(अकच्क)अन्यकतूं=आणिक 

’इणून 
तोयेईंळ्म्इणुनमींवाव् पहात अहि=सऱ्क्षांयास्पति इति मतग्अइंत्रं 

प्रतिमाळणा’मे 
मत्वाऱ्मनूनऱ्म्ऱ्न्णून 

दूघम्हणूनपग्णीभ्यालोंऱ्दुग्घंमत्नापळानीयपतियानू 
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ल्हणून’ग्च्णांयचा 
स्को’क्र'इणुनकिवा’टुणायचाकषि क्काऱ्ज्ञानेभांमन्यऱ्क्सि मण्या 

फविऱ्अमुतृ, 

मन्मम्इणूनकिवाम्इणाच्यायेथेंम्च्णूनहेंविप्ळोषणआहे. 
ज्यांचेंलिहून›ग्इणुन,ज्ञाळें=तस्यलेरुयं,मण्यंसमप्र्घ 

भण्यंऱ्ब्इणुत्रिऱ्न्भ्हपुग्क्विव्णुन 
भग्यऱ्म्इणप्य’च 

’इणणार, 'इणविणार 
रामाम्इणणारकोणीशिपळार्ह=रामऱ्मण्यमानथ् कोऽपिपदातिऱ् 

मण्यमानम् : ग्इणप्ना : म्हणणा 

हा प्रयोग क्लिपूरप्रर्तिरे' होतो. 

व्णून 
त्याला‘झ्णुन,कवडोंट्रॅणानार्दी=तस्यैमाङ्नूनंकपद्दिकांअपिनक्कां 

माद्दनूनंऱ्माणुनऱ्ग्इणुन 

क्का 

असेंग्इणूत्तातोंगेंलान्झ्तिभणिलासम्गतऱ् 
__- 

म्हणे 
तोंय्हणेअल्प=सम्मस्यैआगता 

मन्ये(निप[त) 

म्हणजे 

ध्रुर्क्सऱ्इणजेसोनेंऱ्भुपर्णेमण्यतेसोंनॅद्त्ति 

म्झ्याजें 
पाऊसअत्काम्हणजेपूरयेईंप्व्ऱ्द्देवोर्क्सतिमाद्चेंतृपूरार्क्स 

माइऱ्वेतूऱ्माणजेअ=ध्हाणजे=म्इणजे. 
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म्हण 
तोंआलाग्'इणऱ्सऱ्आगतम्मन्यखं,मगुष्व 

म्हणा 

कतेंतरादूथमिळालेम्इणाऱ्कांट्शअपिदुन्घंमिळितमनाक 

॰मनाकृ(अल्पे)=_म्इणा 
* 

ऎक 
जॅवतो,ऐक!=जेंम॥’मेंअयकॅ 
अये…अयके(अकच्क)=ऎवहे=ऐक 
येपेंकर्क्सऎकण्यम्बाकांर्टीएकसंवंधनदॉ. 

हेंक्र . 

है-इकँ(अकच्या)=हेक 
गुरांनाट्टावण्याचाखर' 

[मे,ना , 

अथनौकष्णरलावयणळार=अघो नळामद्द्त्र्ष्णं'द्र्क्ष्यति 

तोंनायेतोआद्देऱ्सनामयनूअस्ति 

नाम- =न1त्रं=नां,नी 

  

आजार! जर! 
ल्पिप्प्रप्णजाईंलआजरअन्ममिळेंळऱ्माण: तस्पळाऱ्यास्पावै, आश्र्पर्मेअत्रंमिंळिग्यतै 

आश्चर्य : आचर : आजार = जर 

होतर 
यपतिमवनूयामयात्या‘तेऱ्होतरआपणगल्ला जाल 

भवति=होंत्ति=होतर 
रनिरर्थक 
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बघू 
यात मकोऱ् : जा बघू 

मोन्भकोऱ्(अकच्क)=चघो=वधूं 

फांरस ( तळा-सी-र्ते ) 

प्रसह्म : फप्रसय : फारस 
प्रसद्दग् म्हणजे जींरानें, वळक्कप्रळानें, पुष्कळ. 

…… 

पत्ळारकाय 

प्रकामपृऱ्पगरकप्व'न्फारकळाय 

प्रकप्ममम्हणजेआनंदानें 
तारकग्य,मौट्रेरप्ळि[लेयेर्हनय्झ्याजेआनदानेमळीयेईन. 

फार काटल 
प्रपिं: कृत्य : फार क्का ])[प्ऽप्छ्ये 

फांरआडर्वे 

प्रप्ध्वमऱ्फमआडत्रंऱ्फारआडर्वे 

नुन्हीफारअळाडर्वे बोलतांऱ्यूयंप्रप्ध्वंवूथ 

जस्को-कळा 

यढ्कि(अवऱ्…प्क)=जरकॉँ,जरका 
जरकप् तळो आलान्यऱ्हघित्र्सआगद्वेतु 

तरकॉँ-कां 

तच्कि(अक्ग्न्क)=तरकों-क[ 

निकँक्षूकाँ 
क्सिर्पिमूऱ्निक्रावेऱ्स्किप्अं'ऱ्निर्केऱ्नक्की 

निक्कामुम्हणजेझ्ठोनुस्रा. 
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नकळा 

नो…नर्को(अकच्क)=नको(अव्यव् 

नाहुंस्को का 3८. 

नद्दि-नइफि(अकच्क)=नाहॅक्नॉ ०’९‘5 

झकवू 
च्चकू-रॅप्क्का(अक्रच्क)=क्कलू(तप्वडतळोबहु 

कधळीका 

कदा-क्रद्क्रा ( अकच्पत्र् ) = कघीकळा 
_- 

^ 

क्वाव्फां 
\, 

क्रुत्र॰क्रुत्रक्र(अक्रच्क्र)=क्रुठकप् 

  

एक्रदाका 

एकदा-एकद्का(अकक्त)=एक्रक्का 

इतरअणांकवरींचअव्यपेंर्मीइतरत्रव्युत्पग्दिंठेर्लीफ्हर्बी 

(२१) 
प्रप्दि 
_ठू-॰-… 

प्र 

प्नषाउफ्सर्गांषासूनमरठींतेफग्रवपरतहेउपसगॅक्कोआहेत, 
फारतळाणतौऱ्प्रतनोंत्ति 

पणरगळातों =प्रगळाया‘ते 
णाचप्ळतोऱ्मचरत्ति 
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स्पिर'वत्सांपामूनपुष्कळयाअर्धीणा अव्ययद्येतेंतेंसाणांक्कां' 
ठूननिराळें. ’ 

पोचत =फारउत्तम 

प्रकल्याण ऱ्फारकल्याण 
प्रशळाखऱ्वूट्पऱ्न्णाशासांनाबुट्प 

प्र’ळथ ऱ्फारर्तेल 

येथेंफारहाउपसर्गअद्दि,कियाविशेंषणनाहीं. 
प्रतियळाति =परतजावो 

प्रतिउत्तरतिऱ्परतउत्तरकरतों 
प्रतिववीतिऱ्परतवोळतौ 

दृ०द्०हूं० 

  

परा 

परायाक्सितामामूनमरार्दीतलाहेंकर्मंप्रवचनीयझ्लिंआहे. 
शळुत्रेपराजयते ऱ्शत्रूलाजिकत्तो 
णनीगंगोविद्प्यपराद्दातिऱ्पाणीगोंविंदालादेतौ 

गृइंपरावर्नतें =परालायेतों 
नंपरामवति ऱ्न्यालामोवनो 
हरिंणंपरापळातयति =हरणालापप्ङतौ 
गांपराहंति =गळार्हलाहांणतो 

ठालानिपळातआहे,यिमकिप्रत्ययनाहों. विमकिप्रत्ययसमझुम मराढीयेयाऱ् 
करणपरिंस्फॉंटकरावयल्पक्यातवविपत्तिपपिंतात. 

  

अप' 

अपयेंमहल्लाट्री'तअव,औंहोऊनमरार्टीत ओंकाराद्दि फियापदेंसाधतळात. 

एवतंत्रपणेंप्रर्किंद्मपरायांमामूननिघालेल्याफांरकिनालाउपसर्गांप्रमाणेंसम्बा 
प्रयोगशार्वीतहोतनाहों. 

_ सम् 
समुनिपग्तापप्मूममराठींतसकर्मंप्रवचनीयनिघष्ठाआहे. 

पाम संयात्ति ऱ्गांवां सजातौ 

यजमर्ना संयावतेऱ्यजमाना त्तयायतो 
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त संक्योंति = त्या सवोळतो 

ट्रेर्व संमानया’ते = देता समानतळो 

विंष्पुर्टे संपूजया‘तें : विष्णू सपूजतों 
येथेंसहेकर्मंप्रवचनाय आहे, विमकिप्रत्यय नाहीं, हेस, ला, तेंउपसर्ग 

मराठींत कर्मप्रवचनळीय असल्यापुळें, कियापदापामूत तुटक मोंजिंले जातात व 

नामांच्या पुदें येतात. 

अनु 

अनुयानिपप्तळाणमूनमरठींतननूनिवनेहेकर्मंप्रवचनीयअळिओट्टेक्रु 

दिवसंअनुदिवसं ऱ्द्विवसनृद्दिक्स, दिवसंदिवस 
गृहं अनुपृइं ऱ्घर नृघर 
मातर'अनुट्टाहेताऱ्मप्य नृलेक 
शांख' अनु चरत्ति : शाखा न चालतो 
जंर्प उखुघुष्टि; =जपा’नवुष्टि 

शळास्रानचाळ्तों,जपप्ननृष्टिहोंते,ह्मावावयांतनहेकर्मंप्रवचनच्यआहेव 
शम्स्रा जपा झा द्वितीया आहेत. नृर्वीयेया ते प्रत्यय निराळा. 

दिवसानृअनुदिक्सानूऱ्द्विक्सानूदिवसा 
वर्षे अनुवर्मे ऱ्वर्षी नृवर्ष 

मनुष्यं अनुमनुष्षं =माणुतनिपांणुत्त 
गृहे अनुगृइं =’घर निघर 

द्वारे अनुद्वाप्रं ऱ्दारनिदार,दारन.ट्[र,दार॰द्ग्र, 
पायकुंपणानेचरतें=गौम् नृर्तिअनुचरति 

अव' 

अवपप्मूनमहांराष्ट्रळीद्वारा मरार्वीतउकिवग् ओंहळाउमसर्ग आला आहेत 

तो किमापबांना सदा जुडूत असतळो. संस्कृतात पंचमीच्या पुढें हा निमात कर्म- 
प्रवचनांपअसतेंळा. 

याना'तूंअवयामअटत्तिऱ्गग्बोंगावहिङतौ 

›द्दारानूअव द्वार अभ्यटग्'तें: ट्प्ऱळोदासूभटक्तीं 

[[ ५९,



संगित 
ह्या जोड निपातापळासून मराठींत सनी हे कर्मंप्रवचनाय होते. 

तेंसंनिंर्बर्वीतिऱ्त्यासनां’बळितों 

तं सं निमरियति : त्या स नी मारतो 

प्रति 

प्रति ईंगें निपातप्तीजून मराठींत वे व वरिं-वर हीं कर्मंप्रवचनांये निघतात 
वर्षे प्रति : वर्षां ते 
धर्मेप्रतिऱ्थमोंते 

गंगांप्रतिऱ्गग्ळोतेकिवप्गंगें वरि-र 
रणांगण प्रति : रणांगणा ते र्किवप्रर्णागणा वरि-र 

यान्यातूप्रतिऱ्घप्न्यावरि 

धान्यानृपा’तेंद्रुग्धंगृहांतऱ्यान्यावरदूथ घेतले. 
तिलेय्यऱ्प्रतियछ्तिमाषळानृऱ्तिळावरउडदिट्रेलों. 

मग्तरंप्रतिसाघुऱ्न्मळातेतेंचग्निला 

,_ 

परि 
परियप्निपग्तापळावूनमराठींतेवरिं-रपरळीमरवमप्तीहेनिपातउद्रवतात. 

गृहंपरिंऱ्घरभ्ळार,यरळामर 

वूट्रंपरिंन्घुट्पप्वरि-र 
शबुंपरिऱ्शत्रूवरि…र 

षदूर्माणींत्यातु=र्जेमजवरअसेल(माश्या वाट्यास) 
वपीतूंपरिंऱ्क्योंवर 
थम’णन्परिऱ्धर्मांपरी 
पात्रंपरिंन्मात्रमर 

पर्यंश्रुऱ्मळारारङवळा 

फ्ळिरऱ्वरिंऱ्यांरें=मारीं 
पछ्येप्णांद्रुवळि 

द्थंद्र्व्पंपरिंयानंऱ्द्व्याफ्रीद्र्व्यगेले 
अप्लश्यातृफ्रिंदारिट्रांऱ्आळसावरिद्रिंद्र्अलिं



उप 

उप पळामून मराठींत पहेकर्मंप्रवचनींय झाले आहे. ह्मा’या प्रचार अशिष्टति फार. 
गृह'उपऱ्धराप 
द्वार'उपऱ्दाराप ,… ,॰ 

नदी'उपऱ्नद्ळीप हु/ ” `ळं " 
  

म्) 

(२२) 

नृष्टांउपरि =बुक्षावरि-र`॰"` - 
सवे’र्षा उ’परि : सर्वी क्रि'ऱ 

ममउपरिक्रुद्र्ऱ्ऱ्मजवररागविला 
मुहूंर्तोढू उपरि : मुहूर्वा वर कग्ळ् ळोव्ला 
उपऱ्ऱपरिं : वरिंवरिं, वरवर 

" 

  

अंतिकै 
मासस्य अंतिके = महिन्याचे आंत 

र्क्स : महिन्यात 

वाद 

उपरिंष्टे’ळातू : वरता 
पुरस्नालुं : पुढत्तां 

अथरस्ताप्तु : `अ`प्र’ता 

अवरस्तातृ = वरता 
उत्तेररतानृ : उतरता, वरता 
द्क्षिणप्त्तानृऱ् ट्खणतळाऱ्खलत्तांऱ्खप्ळता (ण=ळ) 

खळालेताववरताहेनिपऱत गांवढेफार योजितात. वरता म्हणजेंउत्तरेसव 

साळता म्इणजें दक्षिणेकडे. अवररतातृ पासून जो वरता शब्द निघाला त्याचा 

अर्थ खप्ळीं. उपळिरष्टातूं यांच्यापासून जो वरता शब्द निघाला त्याचा अर्थ वर. 
असेहेदोनअर्थवरताशब्दाचेअहितवतेतसेंगांवढे मोजतात. गांवढर्चाच्या 

वोत्वपपांतींल परवा शब्दाचा अर्थ क्विल्फिद्मावक्का समजापयाया 

असतो… ’ . 

 



त्याघरासार्लीतेघरआहे'इणजेत्यामराव्याद्क्षिणेसतेघरअहि. 
त्याघरावरतेंघरअहिग्'इणजेंत्पग्यरळाच्याउत्तरेंसतेंघरआहे. 

उत्तरदिशळा म्हणजे वरची द्दिशप्वदा‘श्वेण दिशप् ग्झ्याजें साळचीदिशळा. ह्मा- 

वक्तवरवसाळींह्माशब्दचिंअसेअर्भक्कां, ‘ 

(तलशब्द्द्दिचाचकसमजून)खतलात्तातूं=सअलता=साळता 
खम्हणजेंविवर,खळोळगा॰त्याचप्तळ्तोंखतळ.पचन्याऱ्तराते3(५…3…२७) 

सालताम्हणजेंसौलय्याच्या तळयें.खाळीं`म्हणजें तळांताळ 
घरा साठी भुयार आहे म्हणजे घराच्या तळांत भुयार आहे. 

येणेंप्रमाणेंखखी'याशब्दाचे मराठींत दोनअर्थअहितऱ्…(१)द्क्षिणेस, 
(२)तळांस. 

वश्चिणाद्दिऱ्क्तणाइऱ्सणाइऱ्क्याइऱ्ष्ठाळो 
उतराग्‘हे =वरा 
दक्षिणा ऱ्स्राला 

उत्तरा =वरा 
घराखल्लार्किंवाखळालीब्धरावराक्सिवरोट्रअतेप्रयोगयामजनकरतात 

फ्रतें- 

त्यापरतेंआणींक कांहींएकसगिप्वयार्वेनाहोंन्तस्मनूपुथकअन्यतूक्सिषि 
ट्षतृवक्तव्षंनास्ति. 

रामातूष्टथकृऱ्रामाफ्रर्ते 
पृथकूऱ्परथअऱ्परते 

यायकॉंपरर्तेअन्यदेवतनम्ही'ऱ्सियम्पृथवत्रूअर्म्यदेचतंनाळात्ति 

संस्कृततुतीयावर्पचभी 

लोकेन्नस्ताळीकप्तुमुक्तप्थोडझ्यानेंक्विप्भोडवयतृढुटला 
इयतिकेन ड्यळा’तेंकप्द्वळा न समळाघं : इतवयाते किंवा इतक्यानृ संपले नाहीं. तुझ्या 

८हटल्यानेंकिवळाम्हटल्यातूंमरतोंअसें नाहौऱ्तवमणितेनयामागिंतळातूंघियतेझ्तिन 

कास्पियेंनकतिपयादृना प्रळाप्तम् ऱ्वैग्त्रढ्यनिं किया केत्रढ्याळातूंमिळल्ला 
तर्क्स,मराठींतकित्त्येकस्थळींआतूंपाययलागूनषंचमीहोते. 

आसकलातूंतह्म=सगळ्यानृवह्म 
घुमातूंर्किंज्ञायवेऱ्घुरातूंकायसमजतें 

॥]



’यूषानृअपिऱ्ज्ञायतेंन्धुरानूअर्मासमजनो 
तत्रगतानृकिमविग्यत्तिदांथेंगेल्यातुक्कामौजआहें 

हूं'झुदृ. 

(२३) 
तस्तम-प्नत्यक्याय 

संस्कारॅतकपींकर्धी तरतमदशेंक प्रत्ययावांचुन तरतमभावद्शोवैला जातो. 
तोंपर्तीमराठोनेंसररहाउवठ्यांआहे. 

.अर्मंअसांप्लूवलेनहोनऱ्ऱ्गयाढूनवळर्निहळीनअहि 
.देक्ट्त्तोयज्ञद्त्तालूफ्दुऱ् न्देपद्त्तयज्ञवत्तळाहूनचलास 

इ-दृ.इ. 

क्कां’ङ्तरसर्वमयोगाश्यार्णे,होथर्तीहिंमराव्र्निसंक्ततांनूनचउचठ्यां 
आहे. नांशिकसौडॉ‘झ्यातातत्यांह्माय 

  

  

(२४) 
क्रिसंस्क्रुतप्रयीग 

(१)गतस्यस्मरितं ऱ्गेल्पचिंक्को 
(२)प्रभवतिक्काक[जनरय=मुळींयेंपहातआहे 

तोअप्नल्यामुलाँपहातअक्किवुन्हीआपल्यामुळार्वेपहा. 
(3)तेनघनस्यनाध्यते ऱ्द्वाव्यायेंनडतें 

(*)सऱ्घनस्यनाधतें ऱ्तोक्शळायेंनाडतौ 
(५)वूषळ्स्यक्रळाथयति =बुषलावेंकाढतो 
(६)तस्पक[थयामिं =त्यार्चेकळाढर्तो 
थांय,मीत्याचेंक|ढनींम्हणजेमात्यालाम[रतौ.कस्थयुम्झ्याजेणाणें॰ 

(")गोषीरुष्णप्य’लाघतें =गौपींरुष्णप्लात्काते,लागूहोते॰ 
’लाघुम्इणजेइच्छाकरणें. 

( ८ )अतेंऱ्अक्षनूवळादाव्यतिऱ्फासेकिवळाफाशांनीं खेळतो 
(९)फलेम्यम्यात्ति ऱ्फलानाजातो 
(भ्॰)तक्अध्यैत्ति ऱ्वुतेशिकतौ 
(११)तस्यअतिर्भांनिदारुता=त्याचळोऐशॉनिदाकेळो॰ 

’ (अतिभांग्झ्याजेंक्रुत्र्यकूहिंद्मर्हट) 

[६१



(२५) 
द्विश्र्क्त 

पाऊसबिऊसन्पावषविप्नष 
("` \,५ 

आपय्चिपय् : आपतूविपतू 

वेचणेंयिचपेंप् = वैचनंविवैचनं 

वाद्यीद्' : नाद्विवाद्' 
आळसनिळ्स : आलासवि’लस 

लाचबिय : लत्रविळेव 

इणतळोचिणतो : हंतिळावेद्द’वि 
करतोंग्’चेरतों : करोत्तिविक्रुरुतें 
झ्सलोंघिसतों : इसतिपिहसति 
विणणेंयिणणे : वयतिविवयति 

ह्मपवेस्रा =ख्पक्सिषं 
सोयराधायराऱ्सोट्रान्धाबेंयाऱ् 

वगडघिगडऱ्दृषट्विदृषट् 

आचटगिचन्. : आम्लव्यर्क्स 

यिहेसंस्कतविपामून निघालेले आहे. विअळाघिक्यकिवावियोगदाखवितो. 

५२] 

(२६) 
स्कोप्षवकत्यक्षरज्ञेष 

देवदत्त: =द्त:(एकशेष)क्सिदेक्ऱ्(९कशेंष) 
एकनाथ : एका किंवा नाथ, एक्यळा विक्का नाथ्'या ( एक्तीष) 
विनायक : विना, विनू, विन्या ( एकरोंष) 

मरत्वत’ग् ऱ्सड्यांएक्कोष) 
लक्ष्मण : लरेया [”कया मण्या 

दौनानळाथ : किंवा किंवा नाथ्यग् 

विठ्ठल ' : विट्या वित्र्वप् ठोल्या, उल्या 

मनकर्पिळाकप् : मनु, मतकनृ’, मनी 

सत्यमप्मायाट्रॅऱ् सत्यंयार्ह क्रिया मामप्याईं 
याराणसी = नात, वारणा



" 

वाणरिंसा : वानग् 

वनारतळो : तनू 

सवंड्रुतला : तक्रू 

यमुना = क्यू 
कावेरी : क्राऊ 
चंद्र्हासा : च'द्वाळा विंक्का हाशळो 

वक्का'डा : चक्रु 
गोंपप्ळक्तष्ण : गळोप्या किंवा कष्ण्या 
गोंपळोनाथ : गोप्या विजा ना'व्या 

रामदास : राम्या क्विळा द्प्श्या 
गणपति : गणू , पत्या, गणप्या 

मा’कड आणि माकडी : माकडें … 

लॉझ्याआणिलडिगप्ऱ्लाडगें(एकशैप) 
राम आणिराम ऱ्राम (एकशैप) 

*कोंचडा आणि कोंबडी = क्रौंयडया ( एकशेष ) , 
*चिमणें आणिचिमण्याऱ् चिमण्या ( एकरोष ) 

शूद्र आणि शूद्र्ळो = शूद्र् 
वाव आणिवप्पाँणऱ्नाप्र(वळाघालाचारपिलेहोंत[त) 

*मेंढें आणि मेंढ्यप् = मँढ‘या 

*मेंढप् आणि तेही =`र्मेढ्यळा 

*येथें एकशेंष र्साम्लैंगौ होतो. हे समास दामल्यांच्या लक्ष्यांत आलेले नाहींत. 

  

एकद्देप्षाचाएक प्रकार 

( १ ) पळानिपतांत एक लाख यांगडी फुटळी 

(२)यात्रेलाद्ळोडकोटमाणूसढोटर्ले 

( 3)पळारध्यांनींआजशमरयायमारिंला 

( * ) ट्रेत्रळांत दोनशे खळो जेविळी 

याववियांतवांगर्डा,मळाणूस, वग्घवसळीहे शब्द समास आहेत. कित्येक 
र्वेयाकांण अशा स्थळी या शब्दांत! 001160प्1ष्’8 11011118 म्टुणुन हंयजी 
धतीं’वर सृणतळात. पर'तुतोइंयजळो मनीं गचाळ आहे. अशा ठिकाणी ०01180प्£प6 

1101111 आहे अशी समचूळात करून घातल्यास, मराठीतील सर्प च नामें 

०01183प्त्रुप6 हर्कि लागतांल. कोणते हि कार्य सावेंत्रिक दृरयमान ज्ञावें ग्इणजें 
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त्यल्लासामळान्यट्टातेव्णण्याचापरियाव्अष्ठिह्मानियमान्ययेंमरठिंत्तिकोंणत्या 
द्दिनामालाएकएळोपसमासत्रुत्तिहोनेवत्यांवेर्बीतेनत्मएकवचनांयालते. 

वग्निडॉआणिबांगडीआणिवांगडोंऱ्बांगडी (एकवचन) 

मळाणूसआणिमाणूतआंणिमाणूसन्माणुस (एकवचन) 
काम आणि नाव आणि वप्य=वळाय (एकवचन) 

सौ आणि स्रो आणि सौऱ्स्रो (एकवचन) 
ह्याएवक्कचनारइपांतवहुवचनळीअर्यंअतनौ.त्यांच्यावद्लावगिढ्या,माण्र्सि, 

वळापवसियाहींअनेकववनींएकद्ळाषष्पें चालतात. संस्कतांतफक्तक्किचतळी' 
किवा वहुवत्रनीं स्काळोपवुत्ति दृष्टांत पडते. मराठींत एकवचनीं व यहुवचर्नो 

अशा दोन्ही वचनीं हळी वृत्ति दृश्यमान होते. 

(२७) 
क्लिल्लामिट्वरिंठोट्रां ( ३-४…२।५’) 

याहियाद्दिइतियाति=जाजाजंग्तौ 
॰ पव्पव्ड्’त्तिपव्त्ति ऱ्पढ'पढपढतों 

सकूनूपिंव,थानाम्खप्ट्झतैअम्यक्इरति=सनूपाँ,दाणेसा,`असेंभस्वी 
तोंएक्रतल्ला मट्तोहेंऱ्स‘सतर्सअग्’यवढ्रत्ति 

अग्यवहरा’तेंऱ् भ्यअअरइन्ध्यरेऱ्ग्ग्रै,भंरतो 

साद्साट्इत्तिस्राद्थऱ्सासासा 
माँत्सासप्तळो 
अन्हीसत्साखप्र्तो 

तूंखप्स्राखप्तौस 
तेकिवाव्याखत्सांखळाताताखखील. 

"इ॰इ॰र॰ 
कियासमगिहार असतांठोट्'वै'द्वितीयपुरुष एकवचन संक्ततांतल्याप्रमाणें 

मराठोतहेंर्ति, 

  

  

(२८) ..रिं ., 

तर तम 

(दृढ) धड घडसच घट्ट(द्र्ढिष्ठ”)च 
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'(`फ्रिंदृढ`) भांरीब्रूड‘न्मारीत्रुट्टसच मारीत्रुड्रुछूब्ट्टा ड्रु‘)ग् 'ग् 
(’षुमु) पुरत मुरतसच पुरतच 
(मृश) "यस ’गसच(वससच) तसच 
(मृदु) मऊ " मउ'तच ‘मवट 

(काम) "करा ’कसतच ' कवच 

(थंतिक) आंत ट्युहुं ' नांठच 
(अल्प) हल हळसच हळच 

(…‘*वं१न)(अल्प) कमी(कनळीयसू)कमौसत्र कमीच 

(उरु) मर वरसच वरच 

‘सोठ सौटसच सोय्च 

(ळुट्र) खुजहुं खुजसचट्रॅ रामचट्रॅ 
(गुरु) 'गोल्म्न ऱ्गोलतच गोलच 

(वृप्र) तिरप तिरपसच तिरपच, तिरपव् 

(दीर्घ) ›दिर्घ विघम्सच ` दिर्पच,दिर्पट 
(दूर) दूर दूरुत्तन दूरच 
(प्रशत्य)'फारसच सरस (थेयसू) सरच,सरस 

(बहु) ॰ बहुत ` बहुतच बहुत 
(याद) साथ 'सळाघसच नावच 

(छ) बुड्रु बुडतच व-ड्रुच 
(नृन्द्ररिंक) रुंद ' रुंट्तच “ उंद्च, रुंद्ट 
(स्थिर) थोर : ‘र्धारसच थव्रच 
(स्थूल) टोस्य ठोल्मसच टोल्यच,येलट 
(फिर) फार फारसच फारच 

(लघु) - हळू इळूसच त्गुंव्प्’त्रप्भ्ग् ”`" 
(मइतूं) मळोउ ' पोठखच माव्च 

(अति) अती अतीसच अतीव 
गळोड गोडसच गोडच 

'घु'द्र `हुंद्रसच ` धुंद ’सुंद्दूट 
सरळ सरळसच "सरळ्च 

ऍ’फोदृश) ‘कत कतसच " कसच 
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सँस्काहॅयसूपांमूनसत्रंक्कां शांति आंला आहे. थ्'ग्त’ऱ्जसेंऱ्’संत 
(जऱ्संञ्क्सऱ्च) झ्ष्ठपांमूनय्किवाचअष्ठाआहे. ष्ठ=ह=य्० 
ष्ठ : स्वऽत्त : च = च. येणेंप्रमाणें मराठींत अविशळायनद्'र्शक सत्र, व ठ, च मत्पय 

आहेत. त्यांची ओळख पूवॅर्वेयाकरणविप् षटर्लेळी नाहीं. पेंकळी, तरभायवशक घडत, 
परत, हुंरँऱत, हीं चविराहेत त्रूपें मराठींत फार मोजतात. 

( भ् ) 
हें वस्त्र धड आहे ( सप्थें ) 
ह्या दौहींनून तुला थडसँच वस्त्र देतों ( तरमळावर्क्सक ) 

ह्या अनेकग्रॅमून तुला घडच वखळं देर्बी (तश्याक्द्श्क्रि ) 

( ऱ ) 

पाँच दूध = मृश पयऱ् 

व'ऱ‘सेंच दूध = म्रशींप; पय: 

वरच दूध = म्रक्षिष्ठ' पयम् 

( 3 ) 

मुंद्र सौ : सुंदरी खाँ 
पुंद्रसळोच खो : तुंट्ग्ळीयसीं सो 

सुंदरच खळो = हुंद्रिष्ठा सळो 

( " ) 
तो दृछु वळोलतळो : त लघु वकि 
तो हकुंतेच योल’ऱ्रै = स लघळोयम् वकि‘ 
तळो हळूच वोलतळो : स लपिष्ठ' वक्ति 

५ 

रुंद कापड : वृंदारकं कप्प’प्सक 
र'द्र्हेंच कापड : वू'द्रैयम् कप्र्षांसर्क 

र'द्च कापड : बूंद्रिष्ठ' कप्पम्’सक 

६ 

मिंयपति : प्रिय: पनि: 

पियसप्च पनि = मेयानू पनि; 
प्रियच पति = प्रेष्ठ: पतिऱ् 

अथोकप्च्या शिलालेसांत मियसप् ष्प उरले आहे. 
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७ 

पमरसचपत्न ऱ्प्रशत्यंपसं 

न्याद्दीहोंनूनसऱतवखऱ्थेंयऱ्वसं 
सरच,सरसवस्र=श्रेष्ट॰र्क्स 

८ 

सौटे’ माणूस : क्षुद्र्न् मनुष्यम् 
सँटि’तेच माणूस : क्षांद्ळोयानू मनुष्य; 

सँटिंच माणूस = क्षप्द्दिष्ट: मनुष्य; 

९ 

सापें काम = साधु या याढं कर्म 
सथिंतेच काम : साघळोयऱ् कर्म 

सप्र्थेच काम : ताधिष्ठे कर्म 

१ ० 

पुरनें वय : षुभु वस्षं 
पुल्तेंसै’च वस्त्र : श्य’प्यऱ् तसं 
पुरतेच वस्त्र = प्नयिढं द्लुं 

॥ 

मऊ गादी = नृदुऱ् गद्विका 
मऊर्शाच गळाद्ळी : घ्रदृळोयसळो गप्द्वैक! 
मऊच गप्द्ळी : म्रा’ट्रेष्ठा नृदुभ् गाद्वेक्त 

१ २ 

फांरचशा ऱ्स्द्वैपुंरिंफरं 

र्मंर्दिच र्मंठिं : मा’हेंष्ठ” मह्रहूं 

,त्ठद्दप्नच तहात : ऱ्हृसिष्ठे ऱ्हस्व 

र्हछूच हळू = ळात्रेष्ठे लघु 
कडून कडू : कटिष्ठ` कद्रु 
ळांचच लाच = ळंविष्ठ ळंषं 

अनाद्दी गुफांश्याट्रेक् ( ५॰इ॰५८ ). संक्ततति हँयसू व इष्ठ प्रत्यय गुणधृच. 

माला च तेंवहे लागतात. मराटॉत क्सिमेक अव्ययांना हि लागतात. 
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१३, 

तौकग्लआलॉ 
तीकालशीचआला(त्यादृनक[ल) 
तौकप्लचअखी(फारकळाल) 

,? 

तोपहाटे आला 
तौपहप्टेराचअस्का(त्याहूग.पहाटे…) 
नौपहळाटेच आंला(अति:पहप्टे॰) . 

”[ 
तोंरार्चीपढतो 
तौराबाँसच पढतळो(मग्गव्याहून…रार्ची) 
तोंराचींच पढतौ(अनिरान्नी॰ऱ्)व्` 

भ् ६ 

तो प्रहरादेक्सा निजतों 
तळो प्रहादिवतासच निजतळो 

तळो प्रहरदिवसाच निजतो- 

"! 

तळोगतवपाँयारला, 

तळोगतवर्षांसचवारला 

तोंगतवपन्सचयारला 
१८ 

तळोमयायेऊनगेला 
तींमयातचयेऊनगेंलात्मिळागच्याढूनअसीं) 

तळोमयाचयेकनगेंलाछ्येवच्तष्ट्रआपीं) 

१९ 

तालवकरआलळीऱ् 

नौलवकरचआला(मागच्यादृम॰लवकर) 

तालवकरमचअखोछ्येर्वीतलवकर) 

तात्पर्य मराठींत अतिशग्यनव द्विवचनविमज्योपपहैंअहित व त्यांचे प्रत्ययट, 

मआणिसचहेआहेत. चम्हटलाकींत्याला'र्साचाप्रत्ययमरठीं पेंयाकरण- 

पप्शांनीं उरविला च. परंतुट्याक्तद्थंळीं तवाकझिंएकप्रकग्र नाही,, 
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तमैसपरेलोंकआलेहोंते- 

ए. 

सभेत वरेप्तचे किंवा वरेचसै लोक आले होते ( ()0प्भाष्टम्म्'थ्प्’धाथ्1ड्र-प्य0ग्8 ) 
सभेत यरेच लोक आले होते ( ऽप्ह्मप्क्षाम्ष्छ्ये [1101'8 ) 

अतिशायनलांत तमत्व दाखविणारा विध्त्त्येक रूपें मराठींत रवत'त्र विथेषणें यनळीं 
आहेत व ती मूळची संस्रुतांतलाँ तममप्वद्श’क होती याचा विसर पडलेला आहे- 

अशा तमत्वदशक विरेघ्पणांणमून. पुन: तरतमयावट्श’क ष्पें मराठींत होतात. 

(आस्मिञ्ष्ठ)आंवव् 
(तिक्विष्ठ)क्सिव् 
(क्षारिंष्ठ) खारट 

(श्रेष्ठ) श्रेष्ठ. 
(कटिष्ठ) कडवट… 
(मघिष्ठ) मथय्. 

(स्रादिष्ठ) सावट… 
(य्यथिष्ठ) नाट्य 
(मळिगष्ठ) भंगट. 
(रागिंष्ठ), रागळोट. 

(ऋश्मिष्ठ)राकय्॰ 

(वक्लि)वळाकड 

(नेप्देष्ठ) नांट 
(कुंदिष्ठ) कीं 
(प्’पष्टिष्ठ) वि 

(गळोळिष्ठ) ` 

(गुंडिष्ठ) ’ 
(क्षविष्ठ)भ्सत्रय् 
(वाविष्ठ)व[तय्…ड 
(मृळितष्ठ) मळातड-व् 

(लाप्तिष्ठ) लाकव 

( 

’ऱ्बँ
 

घे ८ 

ऱ्श्ग्
ळूञ्च 

›
,
5
 

…
 

निखटसच 

सारटसच 

श्रेष्ठसच 

ल्लाच : 

मघव्सनृ . 

खाद्च्सच 
नाइय्सच 
भगटसच ,, 

रागळोटसच. 

राकटतच 

राऋइसच , 

नळोय्सच , ` 

फॉंद्य्सच 

पिंठय्तच 

गोलय्सव 

गॉडय्सच, गोंडसच, गोंडव्च 
सवटसच, सवचट,_ सवय्च ,. 

. वप्तडसच . 
मातय्तच 

लाक्रव्सच 

२९), 
तस्तम 

आंचटव 

निराय्च 

खप्रटच 
` 

क्काव्च' 

मघव्च’ 

खप्द्ट’च’ 

वाहन… 

रागौय्च 

राकदच 

वप्कडच 

नांटच 

कॉँद्व्च 

पिउटच 

गळोलटच 

षातड'च ॰ 

मातव्च 

ळाकव्च 

प्रट्याश्ग्रोझ्या रयें-"कदूझ्र पैकी ": साद्दिहुं त्वाड्रुलरं माव्र्य, क्रद्रु-त्तहँ न्फांग्यमु 
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त्याला चांगले रुचते = तस्यै चंगं रोचतें 
दोन फळांतून चांगलेतर मिळाले : चंगतरं मिंळित 
ताखर चांगलॉतर पाहिजे = शक्प्रा च'गतरा प्रप्र्थ्यतें 

गात पांढंरातर आवडती न्…” मक्तऱ् शुकुतर: रौचने 

येथें तर हा प्रत्यय आतेशांयन दाखवितो. हा तर प्रत्यय आहे, उभयान्वयी 

अव्यय नाहीं. 

गोंडतो पदार्थ हवा : खाद्रुतम: पदार्थ; भाव्यम् 

गोङतळो मानी लातळोऱ् स्वाद्रुतमा यानी खळायते 

गोंडते वरण वंरँलागतेऱ्खाड्रुतमवरात्रंवरलवयवे 
तमऱ्तव=तं(र्तो,ती॰,ते) 

संस्रुतकुतल्याप्रमाणें मराठींत [हे हे प्रत्यय नार्माना लागतात, 

घोडा दहा कोरा धांयतो : घोटकऱ् द्श कोंशप्नू धावप्’त 
यळोडग्तर वळोस कोत र्धावतळो = घोटकतर: विशनि कळोशप्नू घावति 
मोंङळार्तो वळोस कळोस घांवतळो : घळोय्कतमऱ् ळित्रशतू क्रीशप्नृ यानाने 

तो अ'घळ्प्तर नाही = सभ् अघेतर: नास्ति 

तो अधळ्ळार्मो नाहीं : स; अ'धतम: नास्ति 

संस्द्द्त्र्तांतल्याप्रमाणें मराठींत [हे हे तर व तम प्रत्यय कियापदाना लागतात. 

तों अन्न शिंतवतोंतर खरा : स: अर्ल पचतितरा इति सत्यमू 

तौ गळानो : स: गप्या’तें 
तळो गांतोंतर = स; गम्या’तेंतरां 
तळो गप्नौतळो : स: गायप्तितमा 

तौगानोतो त्यालाआणन्संगप्यतितमांतआनय 

तौगळातोंतर त्यालाअणि=संऱ्गळायनितरातआनय 

माँ काम करतोतर : अहं कर्मं करींमिंतसं 

ह्या सर्व प्रयळोगांत तर व त तरतमभाव दाखवितात. सारांश, मराठींत स'त्कतां- 

तल्याप्रमाणें अतिशप्यन दाखविण्याघे सर्वं प्रकार आहेत. 

(३०) 
कर्मप्रत्रचमीय 

फययांवष्न विमक्ति ओंळस्काव्यात विजा अर्थावरत्रून विमकिं ओळ्स्राव्यात, 
असा एक वप्दृ उपस्थित कळा, दामल्यांनळो' असा निर्णय दिला आहे कीं प्रत्ययांभ् 
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र्वेष्न विमक्ति आंळसणें जं’ळास्ता सशास आहे. परंतु, दामल्यचिंहे मत सशप्स 
. [दैसत नाहीं. रामाते रावण माप्’रौला, ह्मा वप्वयांत रळामाते ह”! तृतीया नेंप्रत्यया- 

वक्त ओंळखतां येते, हे दामल्यांना माह’ग्त आहे. पण, गाय नद्ळोनॅ चरत जाते, 
ह्या वळावयांत केवळ तेप्रत्त्ययावमून विमकिं ओळखता येते असें दामले सा‘चेत म्हण- 
णार नाहीत. कारण, नदोने' ह्या सपाँतळोल तेप्रत्यय नृतळोयेया नाहीं, कर्मंप्रवचनौय 
द्वितळोयेच! आहे व तो सस्त्रब्त अनु या कर्मंप्रवचनळोयामामून नियालेला आहे. 
म्हणजे मराठींत दोन तेप्रत्यय आहेत. एक द्विटुंतळोयेचा व दुसरा नृतळोयेचळा. पेंकळो' 

एसप्या वप्वयांतने'प्रत्यय कोणत्या विमक्तळोयाआहेर्चि ठरविण्यास,अर्थांखेरळीजअन्य 

कप्णता उपाय आहे बरें ! संररुतांत [हे हा च प्रकार आहे. नदाभ्यळामूहे' सूप वृत्ती… 
येयें कीं चतुर्थीते कळी पंचमळोयें हे केवळ अर्थांवत्ऱ्न ओंळखावयायें असते. मराठींत 
क्रियापदाच्या डि विमर्कीना ह[ च ट्रॅडक लागू आहे. तो गेला, व तो गेला तर 
मी येइ’न, ह्या दोन वळावयांत अर्यावमून [र्वेमा‘कँ ओंब्दसर्णे याग पडते, प्रत्ययांवस्यून 

तो हव्त्रूत्र्न ओळखता येईल च अता नेम नाहीं, सवय दामल्यांनें एनद्थेक विवे- 

चन दुष्ट आहे, हे र्सागांवयाला नको च. हे` विवेचन दुष्ट कां झाले! तर दामल्यांना 
मराठी भाषेचा स्वभाव कळला नाहीं व पृथक्करण नटि करता आले नाहीं म्हणून. 
मुठ्यातप्त प्ध्‘त्म्ऽ ]टुत्रू116८]. (छु [ढेम्म्प्यम्], आणि ’[छ्ये (ऱ्प्स्प 18 ग्रुट्याथ्त्रुप्टु ))7 
!’.118 ऱद्रुपथ्प्, अर्थी दोन इंग्रजी यावपें आहेत. येथें ळितधाऱ्म् व प्त्रूप्नथ्!‘ यांची 

(द्रघ्भ्ऽथ् इंग्रज वैयाकरण छामुंथ्रऱ्पंभ्’थ् आहे म्हणून सांगतात; तप्प्प्ऽतप्त्रूराथ् व 
नुप्ऽप्ऱप्प्यथ्प्णां अशा दोन विमक्ति सांगत नाहोंत. कारण काय! तर हुआ… 

व पंपढ्या हे शब्द जसेंये तसे च आहेत, त्यांना विमकिविकरण हळोत नाहीं. 
इंग्रजीत 0गूमुं80प्1ण्8 हा शब्द केवळ संज्ञप्र्थंक आहे, सार्थक नाहीं. [दु:म्पथापुम्ग्, 

प्णाऽ ]{त्रूप्र्थ्य [)ड्रु’ द्वैतप्यप्. आणि नूगृगुथ् 00स्मा’ बुंऽ ग्रुट्यार्थाराटु झॅऱ (3118 
पंपधा', या वाक्यांत गूदुय्भ्प्प्ना तप्तुं !र्भूराक्ष' ६11'6 टँप् (“116 0हूशृं80घंभ्’8 
0886, असें ट्रॅप्रज वैयाक्ररण म्हणतात. र्ऱथ् त्रुप् रंछ्ये 0गूमुंथ्प्प्1प्’8 आशा 
म्हणजे र्रथ् ग्रुप्पथ्म्प्प्र्थ्य })ड्रु' (3118 ठ्ठाऱथ्द्रुग्0ऽहुप्101] })ड्रु’, असें इंप्रजवेफ् 
करण सांगतात. 60761'116८1 [37 प्छ्ये })प्थ्ठ्ठप्ऽत्रूधा 011 ()ठु/ म्हणजे तरी 
काय! गृयुड्रु’ न्…यामुर्ढे मुभा… व [हुशार या शब्दचिं होते तरी काय! संस्कृता- 
तल्याप्रमाणें विक्का ल्याटिनांतल्याप्रमार्णे तप वद्लते! नाहीं. मग ग्रुठ्याथ्धाछ्ये 
या शब्दग्यें सप्मर्थ्य काय! कांहीं नाही'. इंयज वेयाकरप्यविळा एवढें च तांगप्वयायें 

आहे कीं हुआ… आणि प्रांपथ्म्‘ हे शब्द क्रियापद्चि कर्मे नाहोंत. जें शब्द कते 

नाहीत त्या शब्दांना इंग्रज वेयाक्ऱ्रण र्णगुंथ्प्प्ऽ म्हणतात. मग तें शब्द किंवा- 

फ्ट्रांचे र्णगुंथ्प्प्ऽ असोत किंवा [)1'690811८10118 चे णंगुंष्टप्प्त असोत. आतां 

र्णगुंध्प्प् म्हणजे तरी कळापऱ ज्यप्च्मप्वर कांहीं क्रिया होते तें र्णमुंथ्प्प्, असे 

;6र्ळिरिऱ्9ट्टेव्ङ्म



॰॰द्देय*जछ्येण प्इणेत‘प्त.‘ हुआ… 1८६11६6 8…11'६ यैथेंसंषंणांवर ]१ऱ11॰ 
दुप्ग्रु चौ किया न्नाळेलॉ आहे, सबब तों शब्द ("फूमृ'थ्प्प् आहे. तसा ’[छ्ये 0प्लॅं0ध्व 

दुऽ ग्रुप्थ्धांप्ग्रु [)]; [:11’8 घंच्चक्ष', येथें [त्रूप्’धा‘ तर काय किंवा ष्ठळिलॉ’अद्दिप् 
` 337 ह्या ग्रांथ्ठ्ठरछ्येप्ब्रूप्प् ने म्'त्रूण्थ्ऱ' या शब्दळावरकाय किया र्केळीप् फांहींक्रिया 
केळी म्हणार्वे, तर ]णा ह्या ह्य्थ्ट्टण्याऽब्रूप्त्रुप्म्म् ला क्रियासामर्थ्य आहे, असें म्हणर्बि 

लागते; पण ज्या शब्द'ळानप् क्रियासाप्तर्थ्य आहे, त्यांना इंपन वेयप्करण 701'53 
म्हणतात. आतां [)] का ते क्रियापद सचिन ऱ्हणणांर नाहींत. अर्थातूं,’[›]’ 

ला क्रियासामर्थ्य नाहीं. मग 11781' हा शब्द [37 चा 0हू)]'8०1; आहे, या 
म्हणण्याचा अर्थ काय ? अथ कांह् [ नाही. इंपण वेपप्करणांना पृथक्करण करतो 
आळेलॅ ना’ट्वप्. 1537 हा शब्द उफ्पद् हि आहे व गति हि आहे. 8], ढ}… 

ऱत्रूच्चथ्म्‘ येथें 137 हा शब्द उपपद् आहे. पुथ् (:श्चाम्थ् 57 ओढ प्प्प्प्थ्ड्रु‘र्मुयेथॅ 
107 हे गति आहे. द्रिछु’ ह्मप् गर्तांनें 00…8 हे किपापद् सकर्मक ज्ञत्विठें आहे. 
00…8 ठिंड्रुक्र म्हणजे [)0ऽऽथ्ऽऽ.001ग्18 })ड्रु हा एक शब्द आहे.' नूभ्/[0118फुं 
हा'शब्द (:0प्ऱ18 द्वैक्कां ह्या सकर्मक कियापट्रार्वे 0फू>]8(:प् आहे. तसा कांहीं 

वकार 57 "८118 प्त्रूघ्थ्म्' ह्या नाक्यतंर्डात नार्टी.‘ मग प्र्भूध्'क्ष' हा शब्द 10]’"घा 
01›]॰8<:1;"आहे, ह्या म्हणण्याचा अंर्य कळाव ? अर्थ _एवढ्य च दिसतो कळी [)प्थ्ठ्ठप्ऽत्रू, 
प्10म्1 च्या पुढें एस्रादें नाम आहें म्हणजे त्या नण्मप्ला 0ऱ्)]`60*, म्हणान्’प् ठप्क्रूमुंथ्प्रं, 
मानू नये. ()]0]8०प्176 0880 म्हणजे द्दितायेंपामून सप्तमीफ्र्यंतच्यां आपल्या 
मराठी किंवा संस्कतभ्गपेंत्भ्ग्ळ तव विभकि. 

मुथ् ०६…0 छिंड्रु/ प्119 प्नाछेऱम्थ्ड्रु’ ( प्ट्रेतळीया ) 
॰’ भुथ् 081118` ध्वर्भूक्षो प्]1(3 धाम्म्’प्ळू लुंन‘ळाया ) 

पुथ् आ…थ् प्0 ओथ् प्फेणाप् ॰( चतुर्थी) 
मुथ् क्षाप्यथ् र्गु`1'0ऱप् प्छ्ये ‘प्पांणा( पंचमी ) 
}‘]6 ऽठ्ठक्षाद्वैऽ 0{` प्118 प्रांध्प्प् ( षष्ठी ) 
भुथ् ]ब्रूच्चथ्ऽ 111 प्118 प्0फां11 ( सप्तमी ) 

ह्या न्नाट्टी विमवत्पऱ्ना इंप्रज्ञ वेयाकरण 01०ऱ्60प्त्रूघ्8 (:ध्म्ऽथ्" म्हणतात व 
[)ऱथ्प्न081प्1011१ च्या पुढील नामाला 0[)](3(:प् म्’ <..णतप्त ज्यप्च्यळावर कांहीं 

किया घडली” त 0})]॰6॰0प् व त्याची विभा‘के 010]6०प्178 असें इंप्रन र्वेया’करण 
ल्मप्टिन भाषेची पप्रभाषा उसनी येऊन म्हणतात खरें. परवु ल्याक्लि भापेंतोल 
010]॰80प् या ना अर्थ तो इंग्लिश" वयाकरणाचा र्णमुंथ्प्प् चा अर्ध नाहीं, तेव्हां 
इंग्रज वैयाकरणर्थि प्म्पांथ्प्रं, वै लक्षण कांहीं तर’प् आहे,`ह’ उघड आहे. 01०]801;1ण्8 
(ऱ्श्र्ऽथ् म्हणजे आणंथ्णंत्रूप्‘थ् आऽथ् नाहीं व 0फू)]80प् म्हणजे ऽर्णांमुंथ्प्प् 
‘नप्हँष्टे,'एवर्दी’ग`प्ष्ट द्'प्रज चैयाकरणांना र्सागप्वयळाचीं आहे, परंतु तौ त्यांना योग्य 
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नैवहेंन शब्द निर्माण करून साँगतां आळी तळाहीं. तें कळाम इंषन वेयळाक्कागांच्यां 
`हिंत्तांर्थं मी आतां करतो. ऽर्णांद्धीट्रेप्प् च्या आऽष् ला ऽर्णांमुंष्टप्प् आशा म्हणावे’. 
खऱ्या प्यूर्गुथ्प्प् च्या क्षाऽथ् ला 0})]॰00[; ०356 म्हणार्वे आणि [)प्थ्प्प्ऽत्रुप्त्रूण] 
च्या पुढें येणाऱ्या नामांच्या 0888 ला [)1'8[)081प्1011 (3६88 म्इणर्वि. सकर्मक 
फियाफ्ट्रांव्यप् क्रर्माच्या 6886 ला हे र्कीगांर्डी इंग्नज वैयाकरण प्ळुअर्गुथ्ष्प्त्रूराथ् 

(3388 म्हणतात व })1'6[)081प्ब्रू0ऱ1 च्या पुढं’ येणाऱ्या नामांच्या 0३80 ला हि हे 
शहाणे 01र्मु0०णंध्र8 आशा च म्हणतात. (”मुंथ्प्प् ह्या शब्दांर्वे ग्रिप्प्प्त्रूण] 
दोन्ही स्थळी निरानेराळें आहे. अर्थांनृ, इंपन वैयाकरणांनीं आपलळो फ्स्मिळाषा 
वदलळीं पाहिजे, व ह्या कॉँगळाड्यांनें अनुकरण मराठी वैयाकरणांनी' करण्गांत 
हांशांल नाहीं. शिवाय हे' हि ध्यानांत ठेंविल्ऽ फांहिजें कळी विमसित्र् या संज्ञेचा जो 

अर्थ संस्कृत किंवा मराठी `स्थिरकरण समजतात तो अर्थ 0६80 [यां इंग्रजी संज्ञेचां 
नामप्र्सव'घळानॅ पाय; नाहीं. संररुतांत विमक्ति हे विकरण आहे. इंप्रर्नात 0६88 हे 

गांव; विकरण नाहीं. नाम कर्ता असो, कर्म असो क्रिवळा [)1'6])031प्1011 च्या पुर्टे 
असो, त्याला 0388 में विकरण श्वेत नाही. म्हणजे इंप्रनींत विमकिबिंकरण नामांतर 

नाही`. सर्वंनार्माना आहे व 1१088०85176 आऽथ् मध्र्ये आहे. ही })085685176 

ट्रॅप्रजीं’त अलीकडे फार कमी मोंजिलळो जाते. तेव्हां तिला सोडून देऊन, व सर्वनाम 

तैळाहून देऊन, निव्वळ नामक्विं पाहिले असतां, ड्'पर्जीत प्थ्ऽप् में नामांना 
विक्ररण झेल… नाहीं. शा01॰1१ हें नाम घ्या. कर्ता असळो, कर्मे असो किंवा 

})प्8})0ऽब्रूप्10ऱ1 पुद्वै पेकी, शा01`1{ या नामाला त्या त्या (:य्म्ऽथ् र्ने विकाण होत 
नाहीं. तेब्दां ड्'ग्नजळी मर्णित नाम कतौ आहे, कीं कर्म आहे, कीं काय आहे तें 
केत्र्वळ् अर्भांवसन व कचितु स्थलावय्त्रून ओंळसावयावें अस'र्ले, कथीं वर्षी ते हि 
ओंव्क्तण्याचळो मारामार च पडते. कवितेत तर पडते व पडते. समजा कोंणळो कवी 
काव्यक्रावोआहेर्किवग्कळोर्णावकाआवैशचिं वोलतोआहे, आणित्या भरात 

खालील वळाफ्य प्नसवतो आ॰ऱ्… 

$}1त1टू88ठ्ठक्षा1'8 ब्रूगुंछ्येप् हुंप्ठ्या’. 

येथें धाप्नाछ्येऽठ्ठथाप्थ् ]{प्ष्ठाभ्’ ±)[11प्011 किवा ]\[॰11प्0]1 ]…ठ्यांऱ 
ऽहुघ्थ्छ्येठहुमर्वेफ्रा'थ् हैं केवळ संट्भळा’वस्ऱ्न जाणाक्यळानें आहे. ज्याला ष्ठाप्नाट्रटुथ्ऽ- 

_ ह्थ्थ्म्'थ् हि माहीत नाही व हूं)[त्रू1प्011 हि माहीत नाहीं व जो केवळ व्याकरणाच्या 

नियमानें वाक्याचा ॰अर्य करूं जाईल त्याला फक्त $]1ब्म्छ्येऽगूष्ठिथ्1'8 ]{ऱषुथ्शा 
]धींगूप्प्प् हा एक व अथ मतींत होईल. तों अर्थ चुकीचा होईल, हे' सांगप्वयाला 

नको च. तात्पर्य, नामांना इंपर्जीत विभा’केविक्ररण नाही. ठा01111ऱ1६ष्प्1ध्8 असो, 

0})]80प्त्रूच्च8 असो काँ'प्’छाट्टेणांत्रूघ्रथ् असो, ड्रेपर्जीत नाम जसैवै तसे न रइळातें. 
असें सर्वं विभक्तच्त एका च स्मानें रहाणारे’ नाव मराठीत द्ग्मब्यांना मेटर्वे तर ते 

१ . 
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असे म्हणने क्भ्‘ऱ्न् ल्यों रॅप्ळें'दृप्ला एक` च र्विमाचैव् आहे व तों घ'ध्ग्मप् आहे. मघमैंबों 
अर्भकर्थीकतगें,कर्थीकर्मं,कर्धीसंवोथनतकर्धीकांहींतरींअसतौ,असेंद्दामले’ 
म्हणजे. असें एकर्टेद्ळामळेचम्हणनात असेंनाहीं, तर इतर कोणळोहिदोन 
डोंप्ल्यांचा माणूस सकद्र्र्थनीं असे च म्हणेळ्. मग इंप्रज्ळा वैयाकरण ]हैभ्ग् ०13६…»- 

‘प्नुण्थ् (:ऱ्भ्ऽथ् निराळी, 0गूगुं6०पंभ्’8 (ऱ्श्भ्ऽथ् निराळी, घ्न0०इम्प्द्रुग्8 (ऱ्थ्ऽथ् निराळी, 
असें कां म्हणतात, तर आऽष् या शब्दाचा अर्थ इंग्रजी नामांचा विचार करतांना 
विमकि असा नाहीं. (}य्भ्ऽप्व् या शब्दळाचळा अर्थ स्थिति, (टुंप्णांब्रूप्पुप्प् असा 
झ्'पजवेयाकरण करनात. म्हणजे क्रियळापट्ळाच्या पूर्यो येणळारँ र्जे नाम त्याची 
]शृंप्प्यत्रूप्ऱ्फ्रांघ्थ् (3६88 व सकर्मक क्रियापद असल्यास त्याच्या पुढें येणाऱ्या 

क्विप् })1'8[)081पं01] च्या पुढें येणाऱ्या नामाची 0358, 0गू)]॰861;1भ्॰6 म्हणतात. 
असा जरी सामान्य नियम आहे, तत्रापि कघी' कपीं 

ऽ]…छ्येशाथाशा गुं`[1]प्011 ]{प्ड्याऱ 

अशा सारख्या वाक्यांत प्छ्येप्प् फियापद्प्न्-या पूर्वे’व् येउ'त्र् शकतें. तैष्हां क्षाऽथ् 
या शब्दाचा अर्थ स्थिति असा हि नाहीं. मग आऽथ् या शब्दाचा अर्ध काम ‘! व 

०13]8(:1; या शब्दाचा अर्थ काय १ तर धावूचे’ स्रा ज्याच्या अनुरोधानें चालर्ते 
तों शब्द 5115]80प् व ज्याच्या अनुरळोघप्नें चालत नाहीं तों शब्द 0प्रांथ्प्रं, 
म्हणावा आणि ऽप्प्खोठुप्प् ची प्ऱ्ध्ऽप्, ग्नूप्प्ग्त्रूम्ग्ऱ्भ्प्त्रुण्थ् म्हणावी व 0]0]801; चौ 

(:य्भ्ऽथ्, ०1)]॰00प्1प्78 म्हणावी, असें म्हणणें प्राप्त हींर्ते. म्हणजे रिथतिक्यन हि 
कोणळो शब्द ०1भु'००1; आहे कळी' ऽप्म्प्प्'थ्प्रं, आहे, हे इंग्रजीत प्’नेश्र्वयानें सांगतां 

येत नाहीं. फक्त बोलणाऱ्याच्या हेतूवस्ब्लून ऽप्प्म्शृंथ्प्प् कळी 01)]'801', आणि 
110ग्रात्रूप्आंत्रूण्0 कीं 0])](30णंभ्॰0, (3५88 अळोळस्कावयाचळो आहे. कारण उघड 

आहे. इंपर्जी'त विभा‘केविंकरण नाहीं व ळा’वकरणावररून विमकि ओळखण्याची 
. सोय नाहीं. ह्याचा अर्थ स्पष्ट असा कीं इंपर्जी'त नामांना विमक्ति नाहीं. ल्याटिनं 
मधून 110प्नात्रू1‘1य्ध्प्हूध्’0, ()])]॰00प्ल्फि(ऱ्3 वगैरे शब्द निष्कारण घेऊन दृ'प्रज वैमा- 

फरणांनीं पोव्प्ळऱ् मळार्णांवेदैला आहे. तेंझां, ह्या इंग्रजी घरेव्प्ळ्याचा आथग्रूक्कां 
आपल्या…मरळाय्ळो मप्पेंर्वे चालणार नाहीं. तेव्हां, 

गाय नद्ळोनें चरतें 

या वाक्यांत नद्ळीनॅ या सपांप्त‘प्ल नदी शब्दप्चळो विमकि कॉंगप्डचा इंप्रजीकर्डे 
न पहातां आपण स्त्रतंत्रपणें संररुतप्कर्डे पाहून ठरविळी पोहिंजे. येथें नद्दीनॅ ही 
कांहीं नृतौया नाहीं, कां नाहीं १ तर सालॉळ उदाहरर्णे पहप्. 

गळाय नयानद्यानें चरतै ( अनेकवचन ), 

तो घरांघरांनॅ भिक्षा मागतो ( अनेकवचन ). 
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र्किवप् 

गाय नयानयळान चरते 

तो यरात्ररा'न भिक्षा मागतो. 

गाय रल्त्पाने’ किंवा ररत्यान पळत सुटला (एक्काचन) 

गांव रश्त्यां रस्व्यांन ळिकवप् ररत्त्यांरुल्त्यांनॅ पळत सुटला ( अनेकवचन) 

सा वाक्यांत नृतोंयेच्या अनेकवचना नळो' मल्यवाममळागें ॰न्॰[ किंवा न मत्त्यय 

यट्ळून नी’ होत नाहीं, ने [”कवळा न च रहातळो, उघड च आहे. हा कर्मंमवचनांय 
र्ने किंवा न प्रत्यय सरकत कर्ममवचनाय जें अनु त्याजयामून निघाला आहे. ह्या 
संस्कृत अनु ला अनेकवचनीं [र्केवळा एकवचनी' विकरण नाहीं. अनु अव्यय आहे. 

नृतनृयैचे एकवचनी इन व अनेकवचनी मिंसृ किया देत… असे भिन्न मत्यय असल्या- 
मुढें मराठींत एकवचनी ने व अनेकवचनी नळो' हे भिन्न मत्यय वृतयिचे मराठींत 

व'शपरेनें उतरले आहेत त्याममय्णें' च अनु यळा अव्ययसज्ञक कर्मंमवचनळोया' 

पासून वंशपरैर्मे मराठात ने व नहे ̀ अव्ययसज्ञक कर्मपवचनांय आठें आहे॰जा 
जो म्हणून प्रत्यय संस्कृत कममवचनोंयळाणतूंन मराठीत आला आहे त्या त्या 

मत्ययाचळी रिंथप्ति मराठीत अशी च अव्यय आहे. 

ना मुळी ला म[रत[= स पुर्वी परा नारयति ( एकवचन ) 
तळो मलानू ला [कव[ मला ला मळारतळोऱ्स पुत्री: परा मारयति (अ. व.) 

तो रामा त" मारतो… … स राम पाते मळारयप्’तै ( एकवचन ) 
तळो रागां तें मारतो: स रामांनू मत्ति मळारया’त ( अनेकवचन ) 

परा: मातेलाट्टे× 

:ऱ्प
्'ईं

 

ळे 

ता रामा स मप्रतळो : स राम सं मांरयाने ( एकवचन ) 
संऱ्स त`[रामांसम[रतौ=सराम[नृसंमारयत्ति(अनेकवचन) 

प’ , 
च्या: घरापऱ्गृद्दानृ उप 

ज्यांदून्स्नार परा वर : गृह उपप्र 

षा‘हेंऱ्ट्टे 
हैं . 
ड्रुवरापऱ्गृइउप 

है वरा'वरऱ्पृहळानृउफ्रिं 

तात्पर्य, नें व नह कममवचनाम आहे व त्याच्या आघा' शब्दप्चळो द्वितीया 
होते. नदी” व किवळा नदी व येथं' नद्ळी [ट्रेनाया’ ने किंवा व या कममवचनांयामुळें. 

(३१) 
सप्मान्य’रूफ्' 

नद्ळी 
१ नद्ळी तया 
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( नद्’प् तया 
| नळोस वयात 

ऱद् नद्ळो ला नयाला 

॰' नद्ळोहुं नयप्हुं 
[ नदी न,न नद्या न न 

3 नदोनें’ नयानीं 
* नद्ळोस नयास 

५ नद्ळीहून नयाहून 

६ नदौ नवा 

७ नर्दीत नया'त 
राम 

[ राम राम 

राम , राम 
२ रामा रप्र्मा 

रामास रामांस 

इ, इ॰ इ- 
म्हणजे, स, ला, तें, न, ने“, हून न व हे प्रत्यय व कर्मं‘मवचनार्ये निराळीं' 

कप्ढंळी' म्हणजे मराठींत शब्दांच्या दोन च विमकि रहातात, एक प्रथमा व दुसरा 
द्वितीया. राम ( कर्ता व कर्म ) हां मयमळाट्र आणि रामळा ह^[ द्वितळोयळा. प्रथमा 
म्हणजे पहिला घिभकि व द्वितळीयळा म्हणजे दुसरी विमक्ति. नद्ळी ( एकवचन ), 
नद्या ( अनेक्कान ) या शब्दाला एक प्रभाग ऊर्फ पहिला च तेवढी विमकि 
आहे. ह्या दुसऱ्या विभकोंला मराठी वैयाकरण सामान्यरूप म्हणतात. मराठीवें 

सशांस्त्र व्याकरण रचप्यला जो जाट्रॅळ् त्याला मराठींत दोन च विमवत्या माहूर 
कराव्या लागतोळ. पहिला [”वभा’क व दुसरा विमकिं. पहिल्या विमकळीर्ची कारवईं 

कर्ता व कर्म. दुसऱ्या विमक्तळोचीं' कारक इर्वी' वितकळी. मराय्ळो हळो इंयजींममाणें 
व्यस्त नाव! आहे, संस्रुतग्ममप्णें समस्त माया नाही. 

१ 

( द्ट्रेऱ् ) 
प्रात्तिपा'द्देक 

णातेपदिक्रशब्दस्वब्लूपळास वचन व विमक्ति यांचे पत्यय लागतात. संल्लाति 

सीता, रामा, रमा हे शब्द घेतले तर असें द्दिसतें कळी पळातिपद्दिकशब्दल्वस्रा व 
मथमेच्या एकवचनळाचें द्या ह्मा तौन र्साळिगळो शब्दांचें एकसस्ले‘ आहे. नपुंसक~ 
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ळिगी मगववू शब्द बैसला, तर वातिपदिक व मथमेंचे' एकवचन एकसळारखें आहे. 
म्हणजे संस्कृतात मराठीतल्यामयाणें कांहीं शब्द असें आहेत कीं यातियादेफ्ऱ्' 

शब्दम्वह्मा व मथमेंच्या एकवचनायें सूप जेथें एक व असत. दामले म्हणतात 
(व्याकरण, पृष्ठ २६६ टॉप ), स'स्रुत मापेंत नामापें' मूळ तप स्वतंत्र असून 

त्यास निरनिराळी [’ल्'ठगे’, निरनिराळी’ वचनें आणि निरनिराळ्या विमकॉं यांस अनु’ 
राखून निरा‘नेराळें विकार होतात. म्हणजे द्ळामल्यांना यातिपद्दिक ह्या संज्ञेचा अर्थ 

'व कळळेला नाहीं. मळातिपळादेक या अर्थी नामाचँ मूळ रूप हे शब्द दामले 
वापरतात, नामाच्या मूळ ख्पप्ला म्हणजे प्नाप्तिपदिकप्ला [लेग-विकार होतो, 

हो नाव संस्कृत व्याकरणांत द…[मल्यांनीं नवान च शोधून क्राक्लिळो आहे व तो 
पाणिनळोला द्ग्मघ्यांपप्तून शिकला पळाप्हेजे. खरा म’म्रार असा आहे कीं मळातिपादे‘ 

कांना संह्रुतांत ळिग-विक्रार होणें शक्य नाहीं. कारण मप्त्तिपप्ट्रॅकण्यें लिंग अगो- 

घर ठरळेंलॅं व साथलेलॅं च असते. रम[ हळा खाँळिगौ शब्द आहे व तो मप्तिपदिंक 

आहे. ह्या मग्क्सिदेकग्ला आणिक मूळ त्ळूप ड्रुर्सरॅ नाहीं व ह्याच्यायाखून हि लिंग… 
विकार होऊन दुसरीं रूपें सप्वत नाहींत. त्या पाविमद्दिक-मकरणीं द्प्मल्यचिं 

( २६६…२६७ ) सर्व ळिग्हेर्णे क्रुचक्रामळायें आहे. मराठींत घोडा हें पातिपादेक 
.आहे, यळोठी हे मळातिपप्देक आहे व घोडें हे मळात्तिपद्दिक आहे. दामले म्हणतात, 

घोडा, षोठी, घोडे" या तीन शब्दळा'त घोड हे मळाप्‘तपद्विक आहे ! पर'तु तसा 

ह्ग्म्योंत्पाद्वत्र् मकप्र नाहीं. घोडा, घोडी, घोडें हीं मराठी ममतेंपक्तिंदें मोंटक, घोटिकप्, 
पोटक, यासस्रुत मळार्तिपादेक्रांसप्रखाँ च हुपेंहुंच आहेत. मराठीत हग्ळा त्तिन्हीं स्थलाँ प्राति- 
पदिकशब्दस्वश्ना व मथमेंयें एकवचनी रूप सांरखें असत. संल्ह्त्र्वांत घोटिक्रा या एका 
स्थळी मात्र मळातिपद्दिकय्ब्लूप व ममण-एकवचनमूप सारखें असतें, पुक्किपाँ व नपुं- 

सकलिंगी नसत अर्थंवद् अधावु: अपव्यय: पातिपप्देक (यातुं, मत्यंपं, मत्य॰ 
या’नं च वर्जयित्त्वा अर्थंच्छ्ब्दस्वमूषं मळातिपळादेकस'हां स्यातूं ). पातु, प्रत्यय, व 

मग्ययान्तखुप याखेरीज जें अर्यवचू शब्दस्वख्प तें प्रातिपद्दिकसंज्ञक होय, म्हणजे 

रया शब्द घेतला, तर रपृ यागु, रमया मत्यथान्त खूप व आ मत्मय, ह्मा'ना वग- 

ळून जे' अर्थंवनृ रमाशब्दस्वाब्रूप रहळातें’ वे' पानिपद्विक होय. तसं च घोडा शब्द 
घेतला तर पोहूं पातु, घळोडयास मत्ययप्न्त रूप व आत मत्यय, सांता वगळून जें 
अथंवनृ घोङळाशब्दस्वस्ब्लूप तें यातिमद्दिकसंज्ञक होय. ह्मांत एवडें च निष्पन्न होर्ते 

कीं मळात्रिपदिंक या संज्ञेचा अर्थ दामल्मांस नळोव् पाठीत नाहीं, 

  

( ३१ईं ) 
द्ळामल्यांचळो तिडंणमक्रिया मेघूनवेथून प्नमळाद्यस्त आहे म्हणून मागें शोभेतळें. 

दृप्मस्यांचळो सृवंतपकिया तर तिइंतपाकेथेहून [हे दोपयस्त आहे, हे येथपर्यतच्या 
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संशोधनावस्ब्लून स्पष्ट व आहे, सवासप्नक्रिर्वेत [हे व्यगें अक्वि च. एकरोषसमळास 
व रुदन्ससनास मराठीत कसे होतात, हे दामल्यांच्या अवलोंकनांत हि नाहीं. 
एवच, दोमल्यांयें सर्व च व्याकरण येयूनतेभृन दु'ष्ट आहे. इतरांच्याहून द्ळामल्पांचा 

ग्रंथ सरस. तेव्हां, त्या इतरांचे ग्रंथ तर. शळास्रटूर्टाने' हातीं धरण्यातारसें हि नाहींत. 
हा शेरा फक्त अवलोंकनासंवधानॅ याला. शळारवसरणळोसंव'यानॅ तर व्याकरणशप्स्ना'त 

दामले कोठें’ च नाहींत. उत्सर्ग व अपवाद कते रचवि ह्मा'पें स्वप्न ळिह ट्रामल्पांना 
नाहीं. तेब्दगं, द्प्मल्यांना एवढी च शिफारस आतां करावयाची आहे कीं वाणि- 
नायशळात्नाचा त्यानीं अभ्यास करावा. तळो अभ्यास घोकपट्टी करणाऱ्या जुनाट 

शण्रवयांच्या घर्तोनें करून कांहींएक फायदा होणार नाही’. पाणिनॉर्में अष्टांघ्यापो 
कोणत्या पद्र्तोवर रचिला आहे, त्याचा अभ्यास करणें श्रेयस्कर आहे. मट्टेग्नीघ्या 

कॉँमुद्ळोर्चां हि पटूतळी मराठीच्या व्याकरणशळास्नाला उपकारक नाहीं. शास्त्र म्हणजे 
सप्मप्न्या’तेटूप्त्तांचळो परंपरा. कांहीं एक कार्य आहे व तें कांहीं नामांना, सर्वनार्माना, 

थावुत्सांना व अव्ययांना हेळात आहे. तर तत्कार्यमळोत्यर्भ, नामें, सव’नामैं, घनूसूपें 

व अव्यर्ये एक ठिकाणी आणिलों पाहिजेत. तात्पर्य, व्याकरणशप्रव रचावयार्वे 

म्हणजे श्यम अत्यन्त सामान्य कार्याचा शोध करावयाचा, नंतर त्याहून कमी 
सामान्य कळार्यांचा शोध करावयाचा, आणि शेंवहीं सवळीहून कमळो व्यापक अशा 

सळामप्न्य कायाँचा शोध करावयाचा, आणि सरतेरँप्वर्टी जेथें सग्मप्न्य कार्य सांपडत 

नाहीं, तेथें [नेपाल करावयाचा. वाणिनळीव अष्टाथ्यायळोच्या दृष्टीने मट्टळोजॉचां 
कींपुद्’ळा कांहीं शळात्नाचा ग्रॅम नाहीं. मट्टळोजळोचळी र्कोपुद्ळो फक्त मूपसिंट्रांचळा ग्रंथ आहे. 
नामें, सर्वनामे, यागु, समास, वगै’र'ल्या ह्यांचा सिद्धि करतांना त्याच त्या मूत्राचा 
अनुचूत्ति मट्टेप्जळोला पदोपदो’ करावळो लागते, म्हणजे मट्टळोर्जाचळो प्रत्येक प्रक्रिया 
एक एक स्वतंत्र ग्रंथ आहे व त्या त्या प्रक्रियेला अष्टाध्यसींतौल त्या च त्या 
मूत्राचीं पुनरुकि करावा लागते. त्याने होने काय कीं कायळाचें' सप्वान्यत्व व्याक- 
रण पढणान्याच्या लक्षात येत नाहीं व त्याची शारवदृ'ष्टळो पेंळासत नाहीं. कींपु'दांच्यप् 
उजेडर्ति व्याकरण पढणान्यप् पोवयांच्या हळावून व्याकरणशळास्राची मगति आज- 

पय्'र्टेत कां झाला नाहीं, द्दाळाचें' कारण मट्टळोजो द्ळोश्चित होत. मट्टेळाजींच’ळा कॉँपुद्ळी 

ख्पळासेंद्ळोच्या टूर्टाने' सर्वोत्तम आहे, परंतु शास्त्रदृ‘प्लॅंर्वि अथम आहे. शुद्ष्पें कर्शी 

करार्वी' व कर्शी साधार्दी, हीं कला कॉँमुद्ळी शिकवते. म्हणजे महँळानांचळो कॉँपुद्ळी 

हा कलाय'थ आहे. आणि कलाग्रंथ जे पदृनात ते कलावत्त हेप्तोंळ व नाना 

मकारचीं लहान मोठी व मसिद्वामळासेद् शुद्वरब्रूपें सप्वत‘ळाळ, परंतु, व्याकरणशप्रवज्ञ 

हेळाणार नाहींत. पळाणिनोंयाचा शल्लादृठीर्ने अभ्यास करावयाचा म्हणजे अष्टाध्'यामी' 

वष्न अघिकरणवार च वैल्ला पाहिजे. प्रत्येक अघिकरण म्हणजे, तद्विहुपयक 
सामऱन्पकार्यांचळो उतरती किंवा चढती परंपरा आहे. स्वत; सर्व अघिकरणें हि 
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सेर्देमळान्यकापाँचळो एक मोंठी परिंनप्नठेका आहे. हूंग’ पाणिनाय धर्तीवर च मराठीं’ 
व्याकरणशास्राचा इमारत उभारिळो पाहिजे. आतां द्प्मल्यांनीं आपल्या व्याक- 

रणाचे जे भाग पाडले आहेत ते फीपुदोन्-या धर्तीवर याडिले आहेत, अष्टां- 
म्यायीच्या धर्तीवर पळाप्’डॅळे नाहींत. म्हणजे एका संस्कृत व्याकरणकलाग्रंथायें 

द्प्मल्यांनीं' अनुकरण के'ळें आहे. अर्धातूं, त्यांचा ग्रंथ वाय; सपसिट्टीचा आहे, 
सामळाम्यत्तिड्न्तपरंपरास्ऽप शाखांचा नाहीं. कोणत्या हि मापेवै व्याकरणशास्व रचा- 

वयाचँ म्हणजे शुद्वा मूपा'चा सिद्रु’ळा करात वसप्वयाचें नाहीं. शप्स्र रचतांना सप- 

सिद्दि सहज च होत असते, शास्त्र म्हणजे मूळतत्वत्ग्रुप नावापासून संपूर्णयाया- 
घूक्षाचा विस्तार कोणत्या परिनाळिबैत्र्नें कसकसप् र्फेलावत गेला, तें द्र्ळासवावयानें. 

दासवितांना मथमार'र्मी निरानेराळ्या भाषांच्या `वेंयाकरर्णांना निरनिराळ्या अड॰ 

चणळो येतात. कित्येक मळाषा रानटी लोकांच्या फक्त बोलण्यात च तेवढ’या येणळाट्टेया 
आहेत त्यांचें व्याकरण रचावयायें म्हणजे अक्षरसंकतळापप्मून सजवर्णां केला 
पाहिजे. कित्येक भाषांना अक्षरविंन्यास उपलब्ध असतो, परंतु, ठी’तळोळ शब्दांचे 
व स्त्रपचिं अवलोकन नांव् ज्ञाळेळें नसते. अशा भाषांचे व्याकरण रचावयाच्या 

आर्मी अवलोकन व अवळ्क्षण ऊर्फ ओंळ्स्व या विषयाचा छ्डळा व्याकरणरच- 
काला लावावा लागतो. व्पुत्त्पत्त’ळापें म्हणजे शब्दांच्या परंपरेयें कार्य क्वियेक 
माषग्नें होऊन मेठेळें असते. त्यांनें फक्त वर्गीकरण व सत्साप्न्यनियमसंकळन 

एवढें व काम वैयाकरणाकहे रहग्र्ते. येर्पोममाणें परिस्थित्यतुमूप ते ते निरा‘नेराळें 
पूर्वसंस्कार त्या त्या भाषांच्या व्याकरणकाराला करावे लागतात. पेंकीं मराठी 
मषियें अयाप पूर्ण अवलोकन व अवळक्षण व्हप्वया'र्वे आहे. वेन् होण्यापूर्वी त्या 
मापेंनें व्याकरण शल्लासिदृ होणें अशक्य आहे. पळाहर्णां झाला व ओळख पय्लॉ, 

म्हणजे नंतर वर्मंण वनियमपरपरा ह्यांना हळात चालता येइंला हीं आपत्ति ओळखून च 
मस्तुत ठीकाय्ब्लूप संशोधनात्मक निव’ध प्रस्तुत ळेसकानें लिहिला आहे. ह्या गंका- 
रूप संशोधनाचा उपयळोग मथम करून, नंतर सिद्वान्ससोंणनस्रा शास्त्र जेंळूकॅ 
कोणी ट्ळोर्पोयळोगौ शासचणक रचळोळ, तेंब्दां त्याच्यार्शी व्याकरणशांस्कान्-या गोष्टी 

घोलावयाला झुरमुत होईल. 

स‘वरेधनाचे व आ‘भेयाट्नाचे उच्चार व रूपें 

मराठीत अभिवादन करतांना किंवा ह्यकामारतांनासंवळोथनें येणेंपमार्णे करतात;- 

नाम संबोधन 
साळ साळू किंवा सप्ळ्वू, सळाळूय 

ळू 
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’ग्'गू गंगू॰ किंवा गंगवू, गंग्रूप’ गं’गुमै 
ही हो किंवा हादृ, हाँत्रू’ होवू 
हरि हरा किंवा हरपृ, हरींयू 
रामू राशू किंवा रामवू, रामूयू 

चरवै वरवै किंवा चरवेयू 

रानडे रानडे किंवा रानदेयू 
काळे काळे किंवा क्रळियू 

सांता सच्तें क्रिया साँतेंथू 
मळामर्जा यामंर्जी किंवा मामर्जात्रू 
वाई याईं किया याट्रॅयू 

अण्णळा अण्णा किया अण्णात्रू 
राम राम क्रिया राया 
मळार्गव मागचे किया मागवा 
गोंळि , गोविंद किंवा गोविंदा 

हळवे इळवें किया इळर्वेपृ 

वश्चिष्टघर्मशखांत व आपस्त्ग्'यधर्मंशांसांत संवोधनाचा अत्य अ'ळुत उचारावळा, व 
संबोंधनाचा अंत्य ए किंवा अळो यांचा उच्चार आंग्रु, आंवू क्रित्रळाआय, आव करावा 

असें सांगितले आहे. पग्णिनळोयति व मनुस्नृर्तीत प्छुत उच्चार, भुट्रांच्या नांवासेंरीण, 
करावा असें सांगितर्ले आहे. ती व पद्वतळो कांहीं फरकाने“ मराठीत उतरला आहे. 

( ३१६ ) 
मुपू व विदृ एतत्संय'घिक किंनिनृ टिप्पणट्टे पेंधपपँत केलें. आतां मप्नृकांवग्द्दे 

पळू. 

( १ ) 
कोणत्या हि स्वरास व स्वरयुत’न् व्यंननास अक्षर म्हणतात ( दामले व्याकरण, 

पृष्ठ " ० ). हीं व्याख्या तुम आहे. स्वरात किंवा स्वरनुक व्पंणनास अक्षर म्हणत 

नाहींत. स्वराच्या किया व्यंजनाच्या लेर्सा खुणेस अक्षर म्हणतात. शळाखाँय 

भापेंत धरतोड उपयोगाची नाहीं, हे उत्तम तत्व ट्ण्मल्याना मान्य आहे (व्याकरण 
फूट 3० ). सवय “ लेसळो खुणेंस ” हेशब्द द्ळामल्पांनीं आपल्या अक्षराच्या 

छट्पणांतयालावे. स्वरव ष्पंञनें मिळून मूळ उच्चार होतात. उचांरहे फक्त 
तुयासें ज्'वळारिळे जातात. ते जेव्हा खणांनीं कमावावर द्र्रापिळे जातात, तेंब्दां 

८७]



त्यग्खुणक्लिअक्षरेंम्हणतात. एसळाद्यो तुलायेंगुहैंद्रुअक्षां चगिठें आहेअसँ 
जेष्टांपतळोजी म्हणतो, तेव्हां तुळगातु हग्उचळार चांगला उच्चारतो, असेझ्या‘ 
ण्याचळापंतळोजीचाअमिंमायनसतळोहूतरगुउच्चाराचौजळो मोठी किवायाळमोध 
ख्यातीतुलयाक्काद्गारकाढनोअसेंसृणण्याचात्यक्काअमिमप्यअसतौ. ` 

( २ ) 
मरार्टीतभूळउच्चारदामल्यांनींएकंद्र“ गणिठे आहेत. त्यांना तेंवर्णे 

म्हणतात,आणित्यांचेतळोनमक1रकरतात:…(१ )स्वर,( ऱ)खराद्दिक्(3) 
स्यरान्स किंवा व्यंजन. येथें त्वरान्त म्हणजे व्य'जन म्हणून दामले सांगतात, परंतु 
स्वरयुक ब्र्यजनास अक्षर म्हणतात. या ळदपणांत त्यांचा आशय असा दिसतो, 

कीं व्यंजन दोन मकारचें अससें-( १ ) स्वरयुक्त व ( २ ) खररहित. म्हणजे 
व्यंजनस्वराहूननिराढेंआहेवतेंसद्य स्वरयुक्त अससें चअसें नाहीं, असा 

अर्थ होतो. आणि असा जर अर्थ आहे, तर खरयुक्त व्य'जन जोडाक्षर ठरर्ते. 

तेंब्दां स्वरायुक्तव्य'जनास जोडाक्षर म्इटलैं पाहिजे, वुसतें अक्षर म्हणून शांस्रोष 
व्यवहारात भागावयार्वे नाहीं. सवय, अक्षरार्वे लक्षण येर्णेममप्णें करार्वेऱ्- 
कोणत्या [‘हे स्त्रराच्या किंवा व्यंजनाच्या लेसां खुणेस अट्पर म्इणर्वि. 

( 3 ) 
व्यंजने स्वरपुंक असतात किंवा स्वररहित असतात. अभौतूकेत्हांकेच्हांत्यांचा 

उच्चार स्वराखेंरीजद्येऊंशकतोक, खू,गूया व्यंजनांचाउच्चार स्वतंत्रपणें स्वरांत्तेरळीज 
होतो, हीं अनुभवाचा गोष्ट आहे. असें असून व्य'जनांचीं व्याख्या दामले अशी 
कारेनात कीं, ज्या वर्णोचा उच्चार दुसऱ्या वर्णाच्या म्हणजे स्वरांच्या साहाय्यावांत्रून 
हळोत नाहीं त्यांना व्यजनै म्हणायें. पण जे वर्ण दुसऱ्या वर्णीचे साहाय्य येतात ते 
जेळाडाक्षरयासंन्नेसपप्त्रहींतौळ वत्या'ससूत्व् सप्घेएकेरळो वर्ण म्हणता येणार 
नाहीं. द्प्मल्यांचीं गुलाम व्यंजने तर सप्र्थी एकेरी आहेत, असा त्यांचा आशय 
आहे. तेव्हां, निष्पत्ति अशी होते कीं स्त्ररचिं सप्हळाय्प घेऊन जोडाक्षरे वनळेळीं 
व्यजनेएकेरीं आहेत०हे विरोघो असल्यामुळेंनिततित्यग्ज्यहोय. दोनयासंरब्येला 
एक म्हणावयाला शिका‘वेण्यापँकीं च हे न्यायशळास दिसते. तात्पय’ काय कीं नाम, 
त्यांच्याह्मास्वराच्यावव्यंज्ग्नांच्याव्यारव्याआंयन्तगचाळआहेत. त्याड्'गज 

र्वेयाकरणांच्या गचाळ् ळक्षणांवसन घेतलेल्या आहेत. वस्तुस्पिति अशी आहे कीं 
स्वराचारंहेउच्चारय्वतत्रपणेंकरतां येतळोवर्क्सजनांचाळाहेउच्चार स्वरचिं किंवा 
दुसन्यावनेणर्थिसळाह्मय्यघेतल्याशिवप्यकस्कॉ येतळो. पग्णिनानेप् स्वरवव्र्यजन 
असा भेद केलेला नाहीं; अचूव हळू असे व्याकरणाच्या सळोईंसार्टी ’प्नत्याह्यर 

केलेले आहेत. अचांचास्वतंत्र उच्चार होंतो व हलांचा स्वतंत्र उच्चार हींत नाहीं 
" १ 
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म्हणूनपाणिननिंअचूवहळूअसा मेद्केलेला नाही`, इलॉतीलअरतूअहि 
म्हणूननोज्ञग्पकानॅसग्नितळो, द्दाहतयेवढचाचकरितांहळांत देदिलाआहेकीं 
त्याच्या साहींय्यामें सूत्रांत वारंवार आत जोडाक्षरे येऊं नयेत. उदाहरणार्थ, 
इकळो यणू अघिण्हे सूत्र घ्या. समजा कीं व ह्या अक्षरातील ङ्वूजौ 
अ तो काढून टाकला, तर हे सूत्र असें उचागवयाला लागेंलम्-- क्कळो य्णचि । 
मत्याहप्र यणू असा नहेत्सां, य्णू असा जोड होईल. हळू हामन्याहार 
हू असा होईल. असे जरि नळोइ पत्याहप्र झाले, तत्रापि पळाणिनळीय शांत्नार्वे 

कम्हीं च निवडले नसतें. झ्नहेव कीं उच्चार करण्याला र्किळिचतूं काठिंन्य 
आंळें भरुर्वि :ह्रणजे जोड ब्य'जनचा स्वत'त्र उच्चार होत नाहीं असेंनष्हे' ,तर 

`स्वत'त्र उच्चार करण्यास ळिकघित्रू काटेण नामें. तेव्हां व्यंजनाचळो जरूर च असल्यास 
व्याख्या अशी कराव^म्--ज्य[ वर्णांचा उच्चार जोड असगां स्वरांच्या सळाहन्य्या- 

वांचून करण [`कधितूं कठिण जळासें त्याना व्य'ननॅ म् हणार्वे. व्य'जनाचा स्पष्ट उच्चार 
होण्याला पुढें किंवा मागें स्वर सदा लागतो च असा नियम नाहीं. उदाहरणार्थ, 
त्ध्य, स्फ्य, रम्य, स्म्य, हींजळोइप्ट्परॅघ्या द्दा[त( १)थू, (२ )फू,दू,(३) 
भू, ( ४ ) ×, र_, हीं एकेक दोनदोन व्यननें, पुढें व मागें व्यंजने असून आणि 

पुढें व मळासें स्वर नसून, स्पष्ट उच्चारता पेंतळात. तेव्हां उच्चारा‘र्य, व्यंजनाना स्वरांची 

जरूर च असते, असा नियम नव् हीं परंतु उच्चारधमाँच्या आधारावर हीं व्पंजनांचळो 
व्याख्या कग्ज व्याकरणशळास्रात काय कार्य होतें'थ् कशप्करितां हीं व्याख्या करा‘ 

वयाची! वस्तूंचीं ल’रंपणें जीं' करावयात्री’ ना' त्या त्या शळास्राला उपकारक अर्थी 
असावळी’ लागतात, अच्कायै’ [नराळीं' व हल्कायै’ निराळी, म्हणून पाणिनळोनॅ अचू व 
हलूव इतर र्पचवळोस भिन्न मत्याहार वर्णिले आहेत. तशळी' मराठी व्याकरणात 
उच्चा’सप्हळाय्यधमन्वमून स्वरांचीं' करैणर्ती निराकीं कार्य व्र्यतनांच्या कळोणत्या‘ 
कार्यळोपातून द्ष्मल्यानीं मित्र असलेळी’ पाहिंळीं आहेत‘! पाय: हूग्प् नसलेल्या धमाँ 
वस्त्रन कींणर्ती च कार्ये मराठीत ज्ञालेळी' आढळत नाहींत. कारण उघड आहे. हा 

धर्म व हुंळी' व्यावतक व विषयात नाहीं. उच्चाराचा मअ कळी अधिक काहि" 

न्यावा म्हमजे हयतेया आहे. ट्रॅहकतेंचा नाहीं. सवय हीं लक्षणें मराठी व्याकर‘ 

णांत अतुपकारक आहेत.॰ 

( * ) 

स्वराद्दि वर्ण 

हीं काय नाव ’आहे ! अनुस्वार, अनुनासिक व विसर्ग हे स्वर आहेत कीं 

ष्य’जने आहेत १ हे स्वर हि नाहींत व व्यंजने [हे नप्हींत,_असें दामले म्हणतात. 

‘व’]



(अ‘) 

अनुसार 
संस्कृतात अनुस्वार ज्या ऱ्हस्व स्वराच्या मागून येतळो ( अनु + स्वर ) त्या 

द्रव स्वराला पुढें व्यंजन असता तो द्ळोर्पत्व देतळो. अनुस्याराचा ह[ धर्म ब्पंज॰ 
नाच्या धमाँसळारसप् च आहे. ऱ्हस्व स्वराच्या पुहे जर दोन व्पंजसें ऊफ’ जोड 
व्य'जनें ऊर्फ संयुक्त व्यंजने आलों तर तो ऱ्हस्व स्वर उच्चाराच्या चावर्ता’त दॉपँ 

मप्निंला जातो. तसें च अनुस्चारळाच्या पुढें जर अ आ व`ग्`ळारे स्वर आले तर त्या 
अनुस्पल्लायें स्नाडकनू मृ हे व्यंजन होऊन त्याचा टूळाद्शळाक्षरा ऊर्फ बाराखडी 
होते. मॉनुस्वग्रऱ् । असें पाणिनळोय सूत्र च आहे, म: स्थाने अनस्वार: मवा‘तें । मु 
च्या जागळी' अनुस्वार येंतळो. ह्यांचा अर्थ इतका च कीं अनुस्वारग <, व्यंजन आहे. 

म: स्थाने जो अनुस्वार येतो तों कळोणत्या [हे स्थानचा अनुनासिक नसतळो. 
स्पशॉमगिं अनुस्वार आला असतां त्याचा उच्चार त्या त्या स्यानच्या अगुनातिकळा' 
सारखा विवल्लानिं होतो, म्हणजे अनुस्यार हप् व्यंजन आहे, 

( आं ) 
अनुनासिक ह्या यारिंमळापिंक शब्दांचे पळाणिनळोय शत्सांत दोन अर्थ आहेत. 

दृ, धृ, णू नृ, मू यांना पाणिनि अनुनासिक व्प'जर्ने म्हणतळो. व अमपृह्म स्वर 
विकल्यानै' अनुनासिक असतात म्हणून जेथें सांगतळो( मराठीर्माल अनुन'सिकाचळी 
परंपरा ह[ [नचंध पह ।…ग्रंवमय्ला. ) तथें स्वर` ना [हे अनुनासिक स्वर म्हणतळो॰ 
थाइवयांत सांगावयाचे म्हणजे अनुनासिक ह[ नाकातला अळोतरता उच्चार, स्वरांयाँ 

कवळ एक वृत्ति आहे. जशळो ळुतत्व हीं वृत्ति आहे त्.शळो च सप्नुनात्तिकत्व हीं 
स्वरांची वृत्ति आहे. 

( इ ) 
विसर्ग हप् अनुस्वाराममर्णि च वत’नांत आहे. 

अनुस्वार, अनुनासिक व विसर्ग ह्मचिं स्वरूप हे असें आहे. ”पैकीं अनुस्वार व 

द्विसर्य यांचे उच्चार स्वराखेरळोज होतात. अनुनाळा’सेकत्व हीं स्वराचळो वृत्ति असल्या- 
मुळें ठी मात्र स्वराश्रित असते, अनुनासिक हा स्वतंत्र उच्चार नाहीं. वेब्दां 

दामल्यांना असा प्रश्न आहे कीं स्वराद्वि हें काम प्रकरण आहे ? '१' हें कोणता 
,यिरँग्प शळाखाँय धर्मं वाहून बनविलेले आहे ‘! 

आतां शप्स्नाचीं करडों दृष्टि इळुसंज्ञक पण" डुमुंक्सि 

क,महेमहळामळाणकृ+ढू,गू+हू,अशळा 
  



‘द्यमल्यांर्वेमतआहे. मग, र्तीतर्शीजळोडळाक्षरें अहित, हैंस्पष्ट सांगून त्यांना 

मूळ वर्गातून कादूनटळाकण्यास काय हरकत आहे। अवरय काढून ठाकार्वी. 

दृ'यज्क्रिएकअसेंचमत्यन्तरट्रॅर्ती. घ्नद्दावर्णआहे. ह्माचाउच्चारव्ह. ह्या 

घ्न(व्ह)लाहॅपजवैयाकरणमूळवर्णातसढिस्त्रवगणतात. परंतुशारत्रतम्प्’ढी 

खूणठइयाजोडप्ट्य्रपिंळो आहे,आपल्यामराठी'नाळ् क्षाज्ञ याजळोडप्ट्वरा खूणां- 
सप्रसौ. अत्सांषाणिनळोमेंसलामूलोंचारातूनकादूनकॉटाकले नाहींथ्तरकू 
वहूंपांचासंधिखूहोतनाहीं म्हणून. पत्रू+हूं=ग्पू. गू+हूं=ग्पृ. तेव्हां 
सूवधूहींजळोडाक्षरँ नाहींत. बीच कथाइतर महाप्रांणांचौ आहे. सूरा 
उच्चारकॄवहूयाचासंधिनाहीं. कॄतअल्पप्राण आहे नसून महश्नाणआहे, 
हतर्फेळूच. महप्मप्ण म्हणजेह नव्हे. हंयर्जीतखूष्टापु असप्कप्ढतप्तवहेतग्रे 

मिळवितात. प'रतुतांत्या लोकांचा चूक आहे. पु म्हणजे जरहू असेलतर 

1८11म्इणजेवत्रू+हू=ग्घहोंईंछासहंण्यारनळाहीं 

( ५ ) 

महणाणह्मायातरळोहयत्ताकायऱतरप्नत्त्येकस्थग्वाचे साठून वर जिंतकीं 

अक्षरे त्या स्थानांत असतील तितके याग केलेले आहेत. पैकीं दुसऱ्या व चौथ्या 

भागाला संस्रुतवैयग्करण मद्दाप्नाण हीं संज्ञा देंतात. कठस्थानाचें एक'द्र माग 

नऊ आहेत, तप्लव्याचे ९, शूध’न्याचें ८, दंत्याचें ८, ओंष्ठव्यानाचे ", कंठतळाल 

न्यावे 3, क'टोंष्ठाचे २, द्'र्तेळोष्ठाचे २, पश्चानृ तप्लांव्याचें ७, अनुनासिक व्यंजनॅ ५ 

व अनुनासिक स्वर १ हे हक्क उच्चार मराठीत आहेत. व व श हे मराठींत 
दंत्यताळव्य आहेत, ष हा कठतालव्य ।हे आहे. वरचे दोन व सालचा ओठ 

मिळून दंतींथ्य, फ, व असे २ वर्ण आहेत. यर्फ ह्या शब्दांतौळ फ इंमर्जीतल्या [` 

तात्या क्लिप्नें उच्चारलेला अळाढळतळो. अशि'ष्टांत था।…ह्मा शब्दाचा भोक या 
शब्दांचा उच्चाराच्या जवळजवळ ओंष्ठकंठच उच्चार होती. इंग्रजीतील 130], 

ह्या शब्दतिळोळ 0 च्या उच्चारासारसप् मग या शब्दांतळील अ चा उच्चार होतो- 

॰ळ् उच्चारतांना जन्म सालच्या द्रांताच्या पुळां'शीं' शेवठी' अप्पटते, सवव'ळ 

मूघ’न्सद्’त्य आहे, दामज्यांनीं विंशैपेंकमून या शव्द्प्नें वंरंच काम भप्गविले’ आहे, 

पर'तु तें शळात्र नव्हे. उच्चप्राच्या यार्यळात विञ्मेक जर्मन ग्रंथकारांनीं फार सूक्ष्म 

विवेचन केत्विठें आहे. तें सुज्ञा'नीं पहम्वें. शप्स्रोय व्याकरणात सडप्नसङळा फोड 

साली पाहिजे. 
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(६) 

  

  

  

आवाज 

| 
_. _ | 

निजग्व आवग्ज तलाव आवाज = पाया 

| 
| | 

भाषा : मनुष्य वाया तियन्वप्र्णा 

( " ) 
संक्तत चू , दृवू , जूं, झु, त्रूहे तप्ळव्य आहेत. तळाळूचा प्रांत मूधरँपळामून कट्टा, 

पयत आहे. तळाछूच्या शेवटास च यें स्थान आहे व प्नप्र'मास चू यें स्थान आहे. 
व यें स्थान व्गूच्या पळाव्ळोमप्गें आहे. हा व प्रकार इतर [’हे स्थानांचा आहे. प्रथम 
अक्षर त्या त्या स्थानाच्या शेवटास टुस्प्ऱ् हेळोवें व थेवव्यें अक्षर त्या स्थानाच्या 

प्रारंर्मी उच्चारर्ले जप्तें. मराठो चू, छु, जूं, सू, त्रूह्मांर्चे स्थान तप्ळूचा द्विर्तांप 

अर्ध आहे. संस्कृत व वग’प्यें स्थान तळाळूया प्नथमार्घ भांहे. संस्क्का न वर्गाला 
पूर्वंतळालत्य व मराठी व वगौळा पभ्यात्तालव्य म्हेणावे'. मराठी व वर्गार्वे स्थान 
मर्थं जो टवर्ग त्याच्यापुढें आहे. संस्रुत च वर्षांचे स्थान मूर्घन् वर्गाच्या मागें 

आहे य्संस्रुत च वयाच्या व मराठी च च वयाच्या मध्पें द वर्गायें स्थान आहे. 

हूं. इ.इ. 

(३२) 
मराठी व्याकरणाच्या संशोधनाचे उगम 

  

मरप्ठळो व्याकरणावर खाळ्ळोळ लोंक्रांनळी' ळिहिळेलॅं आहे. १ दादोपा पांडुरंग 
तस्र्वंइक्रर २ कृष्णशाखाँ चिफ्ळळोणवव्र 3 कष्णशार्सा गोंइवोले * [ड्रढ्याप्थ्ऽ 
५ पुप्थ्म्भ्प्रांथ् ६ ]दुछ्येप्प्नूफ्राछ्येय् ([)1101161३दुंप्ऽ ). ह्यापैकी चिपठोणऋर, 
गोडबोले, पु081'1118 व ]ट्टेछ्येर्णांक्कां'छ्येप् हे संस्कृत व्यफ्राणाचे ज्ञळाते होते द् 
आहेत, द्ळादोया व ]दुंआप्प्ऽ ह्यांना संस्कृत व्याकरण फळारसें येत नव्इनें. 

१ प्रस्तुत टोंश्चाक्रार. ,;रॅ/‘न्’ळे‘ _॰॰;- 

प्राकृत भाषांवर ताळीळ लोंकांनीं ळिप्हळें आहे. ’धुंवरसृद्वै’कॄ'वट्यत्यपिंन 

३ हेप्तचंद्र् "’ _गिऽप्छ्येगू 

_.र्लीक्विर्क्स-ष्ट्र,’ 
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वेदिकवसंक्ततभाषांवरस्कालॉळळोकांनीं ळिहिंळेंआहे. भ्प्नळातिशाख्यह्मा 
एयास्वग्'३णणित्ति४कात्यायन५फ्तंजळि६नागळोर्जामदृ७सावण 

मराठी मणिर्वे ज्याला शासौय व्याकरण लिहावयानें असेल त्यानॅ वर दिलेल्या 
ग्रंथवत्र्ग्संचां चांगला परिचय केला पाहिजे. वैदिक, संस्कृत, प्राकृत व मराठळी 
भाषांवर आणळीवत्र् शफडों हिंदू व ग्रूरींपळिप्यन ळोक्रॉनीं संशोघनप्त्मक्र, टीकात्मक, 
तर्कात्मक, तुलनात्मक, नप्ना तऱ्हेवै घरे वाईट लेख लिहिले आहेत. त्यांची गणना 
माँ अनुषंगिकांत करीत असल्यामुळें, त्यांर्चा नांवनिंशळो येथें देत नाही. आतां मळी` 
जोहाप्नस्गुतळेखळिहिंलानोळिळाहेण्यत्सा मला कॉँणानें साहाय्यज्ञाय्व्’तै’प्रांजळपणें 
सांगनीं. गेळी’ वळोस वर्षे मराठळो भाषेचे उगम माँ शोर्यांत अहिं. जसजसे जुने 
लेख सांपडत गेले तसतसे त्या ळेसांर्तांळ मापेयें पृथक्करण मळो वर्गात असें. कांहीं वर्षे 
ठोव्ल्यावर असें आढछूनआळे कीं वर्तमान मरार्दीतळोळ वरळी च रूपें कुन्या मराठीतून 
नियाठेर्ली आहेत. इतवपांत मुकुंद्राजी ज्ञानेश्वरांचा मला शोध लागला. त्या ज्ञाने- 
श्राळीर्तांळ मापेंचा व इतर त्या वत्र्ळालाँ सांफ्डटेल्या क्रुन्या लेसांचा अभ्यास करर्तां, 
असें आढळून आलें कीं वर्वंमळान मराठळो भाषा ज्ञाने’वरळो मराठी मापेंपप्मून सर्वस्वळी 

निघळिळो आहे. त्यावमून असा एक कामचलाऊ सिद्धान्त बांधला कीं वर्तमान 

मराठी भाषा तत्पूर्वंव’ऱ्ळाळीन ज्ञाने’वरळो मराठी, अपभ्रंश, महाराष्ट्रळी, संस्कृत, व 
वैदिक हूंग्ळा भापांपासून परंपरेने निघळिळो आहे. नंतर ह्या कामचलाऊ सिंहा- 

न्तप्वळो परीक्षा वत्र्य्ट्टे लागलाँ. ही परीक्षा वत्र्स्तिप्’नग् मिशेल ह्या जर्मन पृह्रस्याच्या 
प्राकृत व्याकरणाचा मला बराच उपयोग झाला` ह्या गुहेस्थानॅ त्याच्या वप्चनांत 
आलेळ्ळी' एकॉंन एक मप्क्रत रपूपें' सशास फ्टूर्तोनें ९का ठिक्राणीं’ संकलित कैलींप् 

आहेत. ह्या ग्रंथांत दोन ठिकाणी मला दोष दिसून आला. ( १ ) ?थ्ऽऽद्रुघ्नथ् व 
(]प्ळंप्ऽथ्] [)व्भ्ऽऽत्रुप्ग्थ् हांचें' पृथक्करण व स्रासंवत्र्ळन या गृहेस्थाच्या हातून नॉट 
तप्ळेळें नाहीं असें आढळून आलॅं. व ( २ ) सर्वंनामांचां विचार ह्या गृह्रस्थानें 
कोंतप् ल्सिळा आहे, असे दिसून अर्लि याकॉँ, ज्ञळाने’वरळो'तळीत मराठळो भापेवै व्यावत्र्‘ 
रण लिहितांना, पिब्रुळोळच्या ग्रंथाचा मला चांगला उपयोग झाला. ज्ञानेध्वरींतळीळ् 
मराठी गाषेचँ व्याकरण लिहितांना जर पिरँप्ळ्चा ग्रंथ उपलब्ध नसता, तर वर' 
रुचि, कात्यावन, हेमचँद्र् वगैरे मारुन वैयाक्ररणांच्या ग्रंथांचें व इतर उपलब्ध 

मारुन ग्रथांचें व सिलालेसांचँ पृथक्करण व संकलन करून पिरँप्ळयें व काम मला 
करावें लागर्ने. असा प्रयत्न करण्याचा प्रारंभ [‘हे माँ केला हांतप्. ङ्तवयांत गिरी… 

लावा ग्रंथ मसिंद्रु साला, ह्या प्र'भावस्ब्रून ट्टान्या मरफ्रांचीं आणि अवग्रंरा व महा… 
राष्ट्रळो यांची सांगड उत्तमोत्तम लागते, असें दिसून आलॅं. तत्रापि, ज्ञानें’वरळो 

मराठी मापेंर्वे व्याकरण लिहिल्यावर, मला असें आढळून येऊं लागळें कीं केवळ 

पिंथेळ्तें ल्फि अपघ्न’शांर्तांळ् वृ महारा'ट्याद्दि मारुत माषांर्वांळ रशांरस्ऽव 
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मरार्टीतौल सर्वं सपाँवळो सांगड लागत नाहीं. तेव्हां, वर्तमान मराठी संपाँचौ व 
कुंन्या मराठी ढपांर्चां तुलना माँ पग्णिनांय संस्कृतप्शीं' करून काम निष्पन्न हॉनें 
तें पाहू लागठीं. र्ते याहेतांना असें मत्पयास आळें‘ कळी मरठीं'तळीळ एकळोनएक 

लहान व मोठ्या ळकया भगवान पाणिनिच्या अष्टांध्यायाँत नमूट् आहेत, 

व पिंशैळयें प्राकृत व्याकरण अनेक बाजूंनी' दोषप्रस्त हे. पिशैळनें 

प्राकृत रूपें एका टिकळाणीं' संकलित केंली' खरळी, परतुं णणिनांयशांरव ज्याला 
अवगत नसल्यामुदें, त्याच्या हातून मारुन रत्रूपर्चि वर्षीवत्र्रण यथास्थित ज्ञाले’ 

नाहीं तें कोठक्रौंठे‘ तळि नाही हे महेळावयायें असल्यास, प्रस्तुत संशोघनळात्मक 
लेसतिळोरव् सत्रे अ'क षांहेप्वै. प्रत्येक अँकांत पिशेळ्च्या व्याकरणांत ज्यांर्वे मूळ सांग- 

ढत नाध्ळी अशा एकग्पामून षंचवोसपर्थेत याव‘प् सांफ्ङतळोल. उदाहरणार्थ, च हे सर्व… 

नाम घ्या संस्ह्त्र्त त्यदृ या सर्वंनामाणमून पा’रुतांत कप्णतें सर्चनाम विवळाळें 
आहे, तें' पिंशेंळ्ला ओंळसतां श्राळेलॅं नाही'. इतर अनेक सर्वनळार्मासंबंघळाने' हि हाच 

प्रकार पिंरँप्ळचां झालेला आहे, अकच्क सर्वनामांर्चे तर पिशैठ्या स्वप्न हि नायें. 

अकच्वत्र् अव्ययांचळो मिशेल अळोळरव ळाहे दाखवळोत नाहीं. एकशेष समास पिंशेंळच्या 

ळ्क्षा'त आलेला नाही, कर्मंमवचनळोयचिळा हि मप'च पिव्रळोळ करीत नाही'. त्याला 

क्कामंघा डि परामशे घेतां याषा तसळा घेतां आला नाहीं. अप्तिशायन व तरतमभाव 
पाटू'त्र्तांत कर्ते ट्य्खयिठे जात, तें हि पिंशळ सांगत नाहीं. अर्थी नाना व्यंगें मिथे- 
ल्ठच्या व्याकरणांत आहेत. पप्णिनळोय व्याकरणार्शी मराठी व्याकरणाचळो तुलना 
करतांना पिरँप्ळच्या प्राकृत व्याकरणप्कडे मला फ्हेर्वि लागलें व स्थिळन्-या 

सोळीया अंदाज करता आला. पर्वती आणि मचंङगड यांच्यामध्ये जें अ'तर तें 

पिंरँप्ळ व पळाणिनळी यांच्या मध्यें आहे. ज्ञण्ने’भ्ग्रळीर्तांळ मराठी माषेबें‘ व्याकरण 

लिहितांना मळी' फक्त प्राकृत भाषांच्या कडे लक्ष दिलैं. त्यामें एवर्टे च सार्ले कीं 

मराठी व्याकरणांर्तांळ अत्यन्त स्थूल अशा शेंकडों यावळी'वै उगम कळले. परंतु 
द्’ळाकडों स्धुळ व सूक्ष्म यावी तशा च अशोथित राळा‘हेल्या. त्यांचे उगम याणिनोंय- 
शास्नाच्या साहाय्याने“ प्रस्तुत मच'घांत शोधून काढून दाखविण्यात! प्रयत्न केला, 
आहे, हा प्रयत्न टव्कप्स्दुपप्नें अल्फित होण्यास, द्ळामल्यांचें मराठी माषेर्वे श्प्प्स्रोषं 
व्याकरण कारण झालें. स्वतंत्र रूपप्ने' हेळा मवंथ मसिद् व्हावयाचा तो द्ळामल्यांच्या 

अनुपंगानॅ टळीकप्स्द्वपप्नें पासेटू होत आहे. ही संशोघनात्मक ठीकप् करतांना दाम- 
स्यांच्या व्याकरणाचा मला फार उपयोंग साला. संशय स्थर्टेर्ढे व अनिश्रित स्थलैं 
व चिकट जागळा मराठी व्याकरणांत कोणत्या आहेत व तत्संपंघामे’ पूर्वर्वेयाक्ररण 
क्राय म्हणतात व द्प्मल्पांर्वे स्वतन्यें काय म्झ्णर्णे आहे, ते एका दिकप्र्णी आयतें 
संयूढ्ळीत केळेळें' मला सांपडळें व ते पद्वतशीर रीर्तांनॅ मांडिळेळें सांफ्डलैं. एतद्र्थं, 
दामल्मप्चा मी अत्यंत ऋणां आहे`. 

… 6 ळूल्स्स्’भ्छ्छ्ळे“



( ३३ ) 
आना दामल्यांना एक सूचना करून, हा पसंक्षणात्मक, मूवनात्मक व विंथेपतहें 

संशोघनात्मक लेस संपवितों. सप्घकयाधक पमाणें पाहून निर्णय करण्याचा झ्तळोठी 
दामल्यांना बरीच चांगली अवगत आहे. आणि ह्या एका गुणांच्या जोरावर 
न्यानीं मराठी भाषेचे व्याकरण लिहिण्यास बँक्रार यांघिलळो आहे. परंतु ह्या ९का च 
गुणांच्या साहाय्यानें मराठीयें व्याकरण सशाख रघिवें जाण्याचा समव अद्याप प्राप्त 
तळाळेला नाहीं. अद्याप व्युत्पत्तिद्वहूंप्रा शब्दांचीं’ व पत्ययांचीं' व धातूंचीं' रूपें 
मथातथा अळोळसण्यायें काम व्हावयायें आहे. तें जळो’पय्रॅ’त संपूर्ण सालॅ नाहीं, ’ 
र्तोपर्मेत निव्वळ एकट्या निर्णायक गुणांचा फारसा उपयोग होणार नाहीं. तेव्हां, 
दामल्यांनंळो', पूवॅर्नेदिक, वैदिक, पा’य्त्र्त, अपभ्रंश, संस्कृत व ड्रुनै' मराठी, ह्या 
भाषांच्या व्याकरणाचा अभ्यास करून, प्रथम शब्द, धातू व प्रत्यय यांर्ची स्वमूपें 

ओंक्सण्याचेंळा काम स्वत: करावें किंवा अन्य कोणी हे काम करव्नोपपँत व्याकरण 
रचनेचा हव्यात तोंडून यावर, पर'तुं, त्पांनळी’ हें काम स्वत; च करावें हे श्रेयस्कर 
फां कीं, प्रस्तुतकर्ता आपल्या देन्तांतलॉ पर्शिहेथत्ति व अशी आहे. कौणतें हि 
शाखाँव काम करण्याला ह्या देशांत, पाया अनेक तर सोडून व या, पण अर्धा 
हि माणूस निर्माण ज्ञळाळेला नाह्ळी. तेव्हां, श्रमविमळाग होण्याची आशा करणें 
आणीक पन्नास शंभर व"पँ झा देशांत अयुक्त होय. कघी' काळीं' हुण्वत्रून माक्रून 
एसायाव्या मनांत काही शास्वळोप कत्य उठविण्याचै सुदेयानें मनांत आलें व 

मनांत येऊन त्या कत्याचा अन पहाण्याचा उत्त्सप्हे त्याच्या ठांईं वर्पोनवप्पे कायम 

राहिला, तर त्यानॅ ह्या देशांत इतर कोणाच्या [हे सग्हेर’ऱ्याचौ अपेक्षा करूं नये, हे 
उत्तम. कारण, साहाय्य होण्यासळारसां परिंस्थिति च नाहीं. एका काळच्या ह्या 

शास्रोय भूमीत सव्वां शास्राचा अत्यन्त ळीप झालेला आहे. पाय: ह्या देशांतील 

पचयावतू लोकांची स्थिति आफिर्केतळील नळीमोंच्या रिंथनोच्या जवळजवळ आलेली 
आहे. ज्यांना यानुएव् म्हणून म्हणतात त्यांच्याजवळ हि शास्त्र नाहीं व त्यांना 
शार्सा ‘इणून प्झ्यातण्व त्यांच्याजवळ हि शास्त्र नाही’ एक पाश्चात्य सटरफटर 
पुस्तक घळोक्रून तद्दे’घाक्ष्यप् गुलाम बनलेला आहे व दुसरा पौर्वात्य ग्रंथ “घोत्रून्न 
मद्वड ज्ञळिला आहे, अशा हूंम द्रुहेरळो कमाल समाजाला पुघारण्यार्वे प्झ्णजें 
रप्खीय रिंमतफैला नेण्यायें विकत कृत्य, काणप्वें [हे माझ्या मिळण्यार्चां आशा 

न करतां, पार पग्डळावयायें आहे. सवव, राजकीय, सामाजिक, वळाछूमम, वगैरे 

फीणतें हि कत्म ह्या देशांत ज्यळा कळोणाला करण्याची उमेद् आळी असेल, त्यार्वे 
अगिकाळिल्या कत्याच्या विस्नाराचा अ'द्प्ज घ्यावग्, त्यांत व्यंगें व दीव कळोदें 

आहेत त्याची विंचट्पणळा करावी, व ते दोष, व्य'गें काढण्यास स्वतप् च लागर्वि, इतर 

कोणाची याद पळाहूं नये. कारण ममतेंनें मद्र्तांलाथांवून येण्यास कळोर्णां च नाहीं. 
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स्वजन हि नाहँळात व परजन तर नाहींतच नाहींत. अशी एकंदर फार इलाकांचँप् 
श्मि’ने आहे… आणि ही रिंथति काहीं उत्साहांवेपातक्र नाहीं. संकट पावें तर असें 

च यार्वे. ह्मा संकटांत व आपल्या कतैवगग्रळोर्चा सरळी पसंक्षां आहे. सबब, द्रष्टा 
त्यांना अशा विनति आहे कीं शव्द्व्पुंत्पतळीचें हे पूर्वंरुत्य त्या'नीं प्रथम करर्वि 

आणि मग शारर्वाप व्याकरण रचण्याच्या कामास लागर्वि. व्युत्पत्तीच्या कामीं' 
आमच्यासळाररय्या लुंग्यातुंग्पांर्वे साहाय्य त्यांना भोडेंवहुंत मिळेल. साहाय्यार्चा 
केवळहूलद्ळासविंण्याचळाअळारेळोप न यावा, म्हणून प्रस्तुत हेमा दिला आहे. 

त्यांतून, कोणत्या सूचना पसंत पडतात, कोणत्या सूचना नापसंत ठरतात, कोणत्या 

सूचगांत फेरफार ह्या, कोणत्या सूचना अशात आहेत, तें दामल्पांनीं पहृर्वि व 
मीडभांड न धरतां जाहीर करावें. 

ट्प्मत्यांना द्रुसरळी सूचना अशी करावयाचा आहे फौ' ह्या कत्यांत अतज्ञ'ळिच्या 

टीं`कक`ड लक्ष्य देऊन त्यांनीं' उदासळोन न व्हेर्वि. व्याकरणशास्नार्षांचून सध्या काम 

अडलॅ आहे, असा पाळिश्ग् प्रश्न कळोणळीकोंर्णां करतात. त्यांना उत्तर एवदें च कीं 

इरएक शारयावांत्रून तर ह्या देशानें सर्वत्र नडत आहे. जितके रसावणशास्रार्वाचून 

नडत आहे, जितर्के राज्यशास्रावांचून नडत आहे, जितर्के युद्र्शास्नावर्केचुन नडत 

आहे, तितके च व्याकरणशास्नावगेंचून 'हे नडत आहे. येथें पुंद्र्शास्नाच्या जळोडळीळप् 
व्याकरणशास्नाला नेऊन वसा’वेंलेर्ले पाहून, कित्येक मुज्ञांना आच'या वाटेल. परंतु 
त्यांनों अमळ् समूरी करावळो. त्यांच्याहून सहृस्त्रपव् मोठ्या अशा एका युद्- 
शास्रज्ञाच्पा कतळोकडे सहृदव अंत:करणानॅ पहाण्याचळो त्यांनीं कण करावी. ज्यूंळि- 

यस कैंसर; यार्चे नांव मुज्ञांनीं ऐकिवें च असेल. तो योद्ळा मोंय्‘हेयेवर असतांना 

ल्याटिन भाषेच्या व्पुंत्पत्तळीवर व व्याकरणावर शास्वीय टिपणें मोंठ्या काळ्जौर्ने 

लिहून ठें’र्वी. हातांत तरवळार ज्यळानें ळ्सळसवप्वळो त्यानें त्या च इप्तग्नें त्या च वैर्की 
व त्या च स्थळळी' लेखना सारख्या तव्क्ष्णतर आपुंथग्च्या साइळाय्यानें व्याकरणाचा 
मान रळाखळावळा हा काय चमत्कार आहे की ज्यांना सन्मान्य सुरी हिकशौ तों 
धरर्ता येत नाही', ज्यांनी' साऱ्या जन्मांत सूणसेरळीज इतर कळोणतें हि रसायण पप्हि- 
लेळें नाहीं, त्यांना व्याकरणाच्या पोग्यतेर्बा णररव कशा होणार! व्याकरणशाघहें 
मानवळी व्यवहाराला फार उपकारक आहे. तद्मार्बी केव्हा र्केब्दां तर मोठा अनर्थ 
गुद्रतौ व राजकळीय उलाढालळो करणाऱ्यांच्या पाणावर येऊन बेततें. यास दृष्टळान्त 

अनुमवळावष्न व ट्तिहासान्तरांतून शेकडळो देतां येतांल. परंतु, परप्रत्यपनेयवुर्दा जें 

आमच्या इकर्डाल सडेंयाशे त्यांच्या समाधानार्थं त्यांना मान्य अशा एका आधुनिक. 
“ड्ग्लिश मुत्सयानें व्याकरण ववैयाकरणयांच्यासॅबंघानॅकाप मत आहेतें सांगर्तो. 
हाल्डॅन या नावाच्या एका पुढारळो इंग्लिश मुत्त्सयानॅ ’1गृ18 (युर्थ्यछ्येप्र्शा 11६१ 
या नावाचा एक निव'थ लिहिलेला दोन चार वपाँपूर्वो माझ्या नजरेत पडला. 
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यांत, व्युत्पत्ति व व्याकरण ह्यांच्या अभ्यातांत एकतानतैनें गर्फ स्नालेल्या, परंतु 
चवढाळ् अशा मूर्त लोकांच्या अवहेलनेस पप्त्र नाळेत्चा एका वैयाकरणाचा 
_द्ळासला दिलेला आहे व तो दाखला देतांना 'द्ग्लिरळा श्रोनृवर्गांला असा उपदेश 
केला आहे कळी, यावप्नों, कशाचळी हि पर्वा न करितां एकनिष्टेर्ने हातीं येतळेळें 
महत्सत्य करा व तें करण्यात उपरिनिर्दिष्ट वैयाकरणावें अनुकरण करा. गुलाम‘ 
गिरी करून ट्मल्गायागळेल्या पाड्रुएटांनीं जळी काम भोठीशां ताकद उरलॉ असेल 
तो सदर द्ग्सला वळाचण्पांत पालावपें आणि आपल्या भिकळार चारिव्याचा 
तिरस्कार करावग्. 

एवठ्यानें हि व्याकरणशास्राचीं अवक्ष्यकतग् यथास्थित पटत नसेल, तर मुज्ञांनीं' 
पुढील एका पाबॉनें मनन करर्वि. व्याकरणशात हे समाजशालानें व ऱतिइळासं‘ 
शासनाचे व मळानववशरप्प्स्रचिं मळोडें उपकारक आहे. समप्नशासांत, झ्तिह्रळासशासांत 
व मळानपव‘शशासांत तौलनिक व ऐतिहासिक व्याकरणाच्या साहाय्याने अनेक 

गोष्टींचा उलगढप् होत असतो व तो द्तरकळोणाया हि भावाच्या साहाय्यानें जसा कन्या 
तसा समर्पक होत नाहीं. तौलनिक वऎळितहासिक व्याकरण त्तिटू व्इळावपाला वैयक्तिक 

व्याकरणाचा अवश्यकतग् असते, सवय, वैपक्तिक व्याकरणशास्राचौ अत्यंत जरूर 
असतें.अतरें,पप्रत्यन्तरॅवदाखळेपेंपेंदेतनण्हीं. द्च्छाअतेलत्मनिं त्या त्या 
धावांच्या इतिहार्सातून प प्रांतांवून द्ळासलै पग्हून घ्यावेत… पतंजलानें महा- 
माप्याच्या पारमीं व्याकरणाचे द्इप्वळीस उपयोग दिले आहेत. ते हि वाटल्यास 
पहावे. तांत्पर्प, विद्यमान मराठी भापेंर्चे व्याकरण शांखाँप पट्वनांनें लिहिण्याचा 

दामल्षांचा प्रयत्न राष्ट्रप्च्या प्रगतौस अत्यंत फ्ळोषक आहे. इतके च फॉं हा प्रयत्न 
अनेक दोगांनीं' अथपासून द्निपपँत मस्त आहे, सयव, पो. द्रमल्पांनीं मराठी 
मापेचें व्याकरणशांत्न रचण्याकहे आपला क्रुशांम व व्यापक बुद्धि पुनभ् 
एकवप्र लावावळी. 
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या नावाची पुणें येथें एक संस्था स्थापन साली आहे. जें द्इळा प'धरा 
शोधक आपआपल्या परी संशोघनार्वे काम करीत आहेत ते व समान- 

र्शाल गृहस्थ-व असे लोक काहीं थोडे नाहीत-या उमयतांस एकत्र जप- 

ण्यार्चां काहीं तगं सोय व्इळाषी, हे जरूरायें असल्यामुळें सद्रहुं मंडल 

अस्तिच्नांत अप्ळें आहे, एकत्र जमण्पानें शंकासमाधान, प्रश्न, विचारपूस… 

तेथल्या तेंथें समझ करर्ता येऊन, व्यफिमात्राच्या विस्कळित प्रयत्नांना 

संकलित रूप मिळते, होतकरू शोघकाना कामर्ना दिशा लागते, व द्घ् 
जेंसंशोथनत्पळार्षांप्रगतिहोंतें, भ् ळेसांचासंयइकरण्यार्वे, ऱतोंडेवण्या- 
साठी' संपहालय उभारण्याचे, 3 ऐतिहासिक यभसंमइ जुळा‘वैण्यार्चे, * 

संद्र्भ पंथ एकत्र करण्याचें, * तळाम्राद्ळोळ’द्दि ळेसांच्या संभोघनार्वे व संम- 

हायें,रनकँचनव्हेतरहाप्रयत्नचाळूठें नचलॉकॉनातझ्ज घियहोंर्तांल 
असैऎतिद्दासिकपंभनिमणिकरण्यार्वेकाम मंडळाच्याचालफांनी'आपळे 
शिरावर घेतलैं आहे. ' उघडच आहे काँ, हीं कापें यिमेंपणप्नेंच व्इळावयप्चीं 
अहित. या मगळीरथ यत्नांचा अल्पसा प्रळारम ‘इणून मंडळानें सखोल पंथ 
प्रसिद् केले आहँत. 

१. अहवाल शक १८3२ सालावद्दल. यांत रा. राजवाडे यांचे पाप्‘णेनो‘ 
कालनिर्णय, शेंद्रुर्णी, नियमांत, रीलपिपळगांव, खेड व मसूर येथील शिला- 
ठेत, तुकारामाचा अभंग, हसन ग'गरेवाह्मर्णां, लेसनप्ररास्ति, मळामनावा 

ळिपि वगैरे २५७० संशोघनात्मक ळेंस छापले आहेत. किं. 3 रुपये. 

’ २. अहवालगकें १८33 सळालावद्रु'ल. यांत उपाइ,रण गॉतळिव'द्विका व 
वेयकबांड हीं जुनीं मराठी सरे." काव्ये रा. राजवाडे पांनीं संपग्द्ला' आहेत. 
चित्यावन, जोशी व पाध्ये, वगैरे वाद् छापले असून, घुळ्प, व श्रळोघर’ 
स्वामी, यचिवद्वल वऱ्याच नवान माहिंतळोवै लेस आले आहेत. ज्ञाने’वर, 
निहूंक्रुतनळाथ, मुकायाइं, नान्हाजी वगरेर्ची नव‘व्न पदें, अपंग वगैरे छापल्हुं 
आहेत. शिवाय सुमारे ४५० शब्दांच्या मरार्मक व्युत्पत्त्या हि छापल्या 
आहेत. ळाकमत ५ रुपये. 

? अहवाल शक १८3४ च्या पहिल्या सहळामाहाँयद्रुल ( छापत आहे). 
यांत रा. साने, राजवाडे, देव, र्चादोरकर, केळकर, परांजपे, पय्वमन 
वगरे संशोवकळा’र्चे मामिंक `एतिहृळा’सिक लेस छापले जप्त आहे. 

अप्वावळव'नाचा वाटा, हु . चिर्ट्सदूस, 
शनवार, पुणें शहर. या. इ. स. मङळ. 

“शाआआआफ्रांफ्रा ”“आट्याक्ष्यआर्ट्स” 

वाचनालय, मंट्रॅर ,. 
स्किग्राभ्फै 
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